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PRÏ EDSEDA POSLANECKEÂ SNEÏ MOVNY

vyhlasÏuje

uÂplneÂ zneÏnõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 133/1985 Sb., o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ,

se zmeÏnami a doplnÏ ky provedenyÂmi zaÂkonem CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 425/1990 Sb.,

zaÂkonem cÏ. 40/1994 Sb. a zaÂkonem cÏ. 203/1994 Sb.

ZAÂ KON

CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady

o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ

CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ rada se usnesla na tomto zaÂkoneÏ :

§ 1

UÂ vodnõÂ ustanovenõÂ

(1) UÂ cÏelem zaÂkona je vytvorÏit podmõÂnky pro
uÂcÏinnou ochranu zÏivota a zdravõÂ obcÏanuÊ a majetku
prÏed pozÏaÂry a pro poskytovaÂnõÂ pomoci prÏi zÏivelnõÂch
pohromaÂch a jinyÂch mimorÏaÂdnyÂch udaÂlostech stanove-
nõÂm povinnostõÂ uÂstrÏednõÂch orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy, praÂv-
nickyÂch a fyzickyÂch osob, postavenõÂ a puÊ sobnosti
orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy a samospraÂvy na uÂseku pozÏaÂrnõÂ
ochrany, odlisÏneÂ uÂpravy neÏkteryÂch pracovneÏpraÂvnõÂch
vztahuÊ prÏõÂslusÏnõÂkuÊ HasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru
CÏ eskeÂ republiky, jakozÏ i postavenõÂ a povinnostõÂ jedno-
tek pozÏaÂrnõÂ ochrany.

(2) KazÏdyÂ je povinen pocÏõÂnat si tak, aby nezavdal
prÏõÂcÏinu ke vzniku pozÏaÂru, neohrozil zÏ ivot a zdravõÂ
osob, zvõÂrÏata a majetek; prÏi zdolaÂvaÂnõÂ pozÏaÂruÊ , zÏ ivel-
nõÂch pohrom a jinyÂch mimorÏaÂdnyÂch udaÂlostõÂ je povi-
nen poskytovat prÏimeÏrÏenou osobnõÂ pomoc, nevystavõÂ-
-li tõÂm vaÂzÏneÂmu nebezpecÏõÂ nebo ohrozÏenõÂ sebe nebo
osoby blõÂzkeÂ anebo nebraÂnõÂ-li mu v tom duÊ lezÏitaÂ okol-
nost, a potrÏebnou veÏcnou pomoc. UstanovenõÂ § 20 tõÂm
nenõÂ dotcÏeno.

CÏ AÂ ST PRVNIÂ

POVINNOSTI UÂ STRÏ EDNIÂCH ORGAÂ NUÊ
STAÂ TNIÂ SPRAÂVY,

PRAÂVNICKYÂ CH A FYZICKYÂ CH OSOB
NA UÂ SEKU POZÏ AÂ RNIÂ OCHRANY

OddõÂl prvnõÂ

Povinnosti uÂ strÏ ednõÂch orgaÂ nuÊ staÂ tnõÂ spraÂ vy,
praÂ vnickyÂ ch osob a fyzickyÂ ch osob

vykonaÂ vaj õÂc õÂch podnikatelskou cÏ innost
podle zvlaÂ sÏ tnõÂch prÏ edpisuÊ

§ 2

ObecnaÂ ustanovenõÂ

(1) UÂ strÏednõÂ orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy a praÂvnickeÂ

osoby, jakozÏ i fyzickeÂ osoby vykonaÂvajõÂcõÂ podnikatel-
skou cÏinnost podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ (daÂle jen
¹podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osobyª) zabezpecÏujõÂ plneÏnõÂ po-
vinnostõÂ vyplyÂvajõÂcõÂch pro neÏ z tohoto zaÂkona, prÏed-
pisuÊ vydanyÂch na jeho zaÂkladeÏ nebo z jinyÂch prÏedpisuÊ
upravujõÂcõÂch povinnosti na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany
(daÂle jen ¹prÏedpisy o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏª) jako nedõÂlnou
soucÏaÂst sveÂ rÏõÂdicõÂ, hospodaÂrÏskeÂ nebo jineÂ zaÂkladnõÂ cÏin-
nosti a neodkladneÏ odstranÏ ujõÂ zjisÏteÏneÂ nedostatky.

(2) Za plneÏnõÂ povinnostõÂ na uÂseku pozÏaÂrnõÂ
ochrany u praÂvnickeÂ osoby odpovõÂdaÂ statutaÂrnõÂ orgaÂn
a u podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby tato osoba nebo jejõÂ od-
poveÏdnyÂ zaÂstupce. Provozuje-li cÏinnost v objektu võÂce
praÂvnickyÂch osob a podnikajõÂcõÂch fyzickyÂch osob, mo-
hou se se souhlasem okresnõÂho uÂrÏadu dohodnout, zÏe
neÏktereÂ uÂkoly na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany budou zajisÏ-
t'ovat spolecÏneÏ. SoucÏaÂstõÂ dohody musõÂ byÂt i urcÏenõÂ oso-
by odpoveÏdneÂ za plneÏnõÂ povinnostõÂ na uÂseku pozÏaÂrnõÂ
ochrany.

§ 3

Povinnosti uÂ strÏednõÂch orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy

UÂ strÏednõÂ orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy v rozsahu sveÂ puÊ -
sobnosti spolupracujõÂ s Ministerstvem vnitra prÏi zpra-
covaÂvaÂnõÂ koncepce rozvoje pozÏaÂrnõÂ ochrany a ve
vztahu k praÂvnickyÂm osobaÂm, ktereÂ rÏõÂdõÂ, plnõÂ dalsÏõÂ
uÂkoly na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany stanoveneÂ na zaÂkladeÏ
tohoto zaÂkona.

§ 4

zrusÏen

§ 5

zrusÏen

Povinnosti praÂvnickyÂch osob
a podnikajõÂcõÂch fyzickyÂch osob

§ 6

(1) PraÂvnickeÂ osoby a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby,
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ktereÂ provozujõÂ cÏinnosti nebo jsou vlastnõÂky objektuÊ se
zvyÂsÏenyÂm pozÏaÂrnõÂm nebezpecÏõÂm, jsou povinny pro-
strÏednictvõÂm odborneÏ zpuÊ sobileÂ osoby zabezpecÏit po-
souzenõÂ pozÏaÂrnõÂho nebezpecÏõÂ z hlediska ohrozÏenõÂ osob
a majetku a plneÏnõÂ dalsÏõÂch povinnostõÂ na uÂseku pozÏaÂrnõÂ
ochrany. VymezenõÂ cÏinnostõÂ a objektuÊ se zvyÂsÏenyÂm po-
zÏaÂrnõÂm nebezpecÏõÂm je uvedeno v prÏõÂloze tohoto zaÂkona.

(2) PosouzenõÂ pozÏaÂrnõÂho nebezpecÏõÂ obsahuje

a) zhodnocenõÂ mozÏnosti vzniku a sÏõÂrÏenõÂ pozÏaÂruÊ ,

b) zhodnocenõÂ evakuace osob, zvõÂrÏat a majetku,

c) stanovenõÂ zpuÊ sobu uÂcÏinneÂ likvidace pozÏaÂruÊ ,

d) naÂvrh na opatrÏenõÂ.

(3) PraÂvnickeÂ osoby a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby
prÏedlozÏõÂ posouzenõÂ pozÏaÂrnõÂho nebezpecÏõÂ prÏed zahaÂje-
nõÂm jimi provozovaneÂ cÏinnosti a u objektuÊ podle od-
stavce 1 do 60 dnuÊ od nabytõÂ praÂvnõÂ moci rozhodnutõÂ
o jejich kolaudaci ke schvaÂlenõÂ orgaÂnu vykonaÂvajõÂcõÂmu
staÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ dozor. OpatrÏenõÂ stanovenaÂ na zaÂkladeÏ
schvaÂleneÂho posouzenõÂ pozÏaÂrnõÂho nebezpecÏõÂ jsou praÂv-
nickeÂ osoby a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby povinny do-
drzÏovat. ZmeÏnõÂ-li se charakter provozovaneÂ cÏinnosti
nebo charakter uzÏõÂvaÂnõÂ objektu podle odstavce 1, za-
bezpecÏõÂ praÂvnickaÂ osoba nebo podnikajõÂcõÂ fyzickaÂ
osoba noveÂ posouzenõÂ pozÏaÂrnõÂho nebezpecÏõÂ.

(4) OdborneÏ zpuÊ sobilou osobou podle odstavce 1
se rozumeÏjõÂ znalci a znaleckeÂ uÂstavy v zaÂkladnõÂm
oboru pozÏaÂrnõÂ ochrany zapsanõÂ v seznamu znalcuÊ
a znaleckyÂch uÂstavuÊ , vedeneÂm krajskyÂmi soudy, a fy-
zickeÂ osoby, ktereÂ jsou odborneÏ zpuÊ sobileÂ k vyÂkonu
teÂto cÏinnosti (§ 11).

§ 6a

PraÂvnickeÂ osoby a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby jsou
daÂle povinny

a) obstaraÂvat a zabezpecÏovat v potrÏebneÂm mnozÏstvõÂ
a druzõÂch pozÏaÂrnõÂ techniku, veÏcneÂ prostrÏedky po-
zÏaÂrnõÂ ochrany, pozÏaÂrnõÂ signalizaci, hasicõÂ zarÏõÂzenõÂ
a hasebnõÂ laÂtky se zrÏetelem na pozÏaÂrnõÂ nebezpecÏõÂ
a udrzÏovat je v provozuschopneÂm stavu; u vyhra-
zeneÂ pozÏaÂrnõÂ techniky, veÏcnyÂch prostrÏedkuÊ po-
zÏaÂrnõÂ ochrany a zarÏõÂzenõÂ pozÏaÂrnõÂ ochrany lze ob-
staraÂvat, instalovat a pouzÏõÂvat pouze schvaÂleneÂ
druhy,

b) udrzÏovat volneÂ uÂnikoveÂ cesty a naÂstupnõÂ plochy
a volnyÂ prÏõÂstup k nouzovyÂm vyÂchoduÊ m, k roz-
vodnyÂm zarÏõÂzenõÂm elektrickeÂ energie a k uzaÂveÏ-
ruÊ m vody a plynu v objektech, ktereÂ vlastnõÂ nebo
uzÏõÂvajõÂ, a udrzÏovat volneÂ prÏõÂstupy k prostrÏedkuÊ m
pozÏaÂrnõÂ ochrany,

c) oznamovat bez odkladu hasicÏskeÂmu zaÂchranneÂmu
sboru okresu (okresnõÂmu operacÏnõÂmu strÏedisku)
kazÏdyÂ pozÏaÂr vzniklyÂ v objektech, ktereÂ vlastnõÂ
nebo uzÏõÂvajõÂ,

d) umozÏnÏ ovat orgaÂnuÊ m vykonaÂvajõÂcõÂm staÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ
dozor nebo preventivnõÂ pozÏaÂrnõÂ kontrolu prove-

denõÂ kontroly zajisÏteÏnõÂ pozÏaÂrnõÂ ochrany a posky-
tovat jim pozÏadovaneÂ podklady a informace; plnit
ve stanovenyÂch lhuÊ taÂch opatrÏenõÂ ulozÏenaÂ orgaÂny
staÂtnõÂho pozÏaÂrnõÂho dozoru,

e) oznacÏovat pracovisÏteÏ, kde se vykonaÂvajõÂ cÏinnosti
se zvyÂsÏenyÂm pozÏaÂrnõÂm nebezpecÏõÂm, prÏõÂkazy, zaÂ-
kazy a pokyny k ochraneÏ prÏed pozÏaÂry a pravidelneÏ
kontrolovat dodrzÏovaÂnõÂ prÏedpisuÊ o pozÏaÂrnõÂ
ochraneÏ a odstranÏ ovat zjisÏteÏneÂ zaÂvady,

f) zajisÏt'ovat pravidelneÂ cÏisteÏnõÂ a kontrolu komõÂnuÊ ,
kourÏovoduÊ a spotrÏebicÏuÊ paliv v rozsahu a ve lhuÊ -
taÂch stanovenyÂch praÂvnõÂm prÏedpisem a odstranÏ o-
vat zjisÏteÏneÂ zaÂvady,

g) mõÂt k dispozici pozÏaÂrneÏtechnickeÂ charakteristiky
vyraÂbeÏnyÂch, pouzÏõÂvanyÂch, zpracovaÂvanyÂch nebo
skladovanyÂch laÂtek a materiaÂluÊ , nutnyÂch ke stano-
venõÂ preventivnõÂch opatrÏenõÂ k ochraneÏ zÏivota,
zdravõÂ a majetku; dodrzÏovat naÂvody a technickeÂ
podmõÂnky vyÂrobce nebo obchodnõÂ organizace
vztahujõÂcõÂ se k pozÏaÂrnõÂ bezpecÏnosti,

h) informovat jednotky pozÏaÂrnõÂ ochrany, urcÏeneÂ
k prvnõÂmu zaÂsahu, o rizikovyÂch cÏinnostech a po-
zÏaÂrneÏ nebezpecÏnyÂch laÂtkaÂch a materiaÂlech provo-
zovanyÂch nebo nachaÂzejõÂcõÂch se v objektech, ktereÂ
vlastnõÂ nebo uzÏõÂvajõÂ.

§ 6b

PraÂvnõÂ prÏedpis stanovõÂ

a) mnozÏstvõÂ, druhy a zpuÊ sob vybavenõÂ objektuÊ praÂv-
nickeÂ osoby nebo podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby po-
zÏaÂrnõÂ signalizacõÂ, hasicõÂmi zarÏõÂzenõÂmi a dalsÏõÂmi
veÏcnyÂmi prostrÏedky pozÏaÂrnõÂ ochrany, jakozÏ i je-
jich montaÂzÏ , uÂdrzÏbu, opravy a kontrolu,

b) druhy vyhrazeneÂ pozÏaÂrnõÂ techniky, veÏcnyÂch pro-
strÏedkuÊ pozÏaÂrnõÂ ochrany a zarÏõÂzenõÂ pozÏaÂrnõÂ
ochrany,

c) podrobnosti o zpuÊ sobu posuzovaÂnõÂ pozÏaÂrnõÂho ne-
bezpecÏõÂ u praÂvnickyÂch osob a podnikajõÂcõÂch fyzic-
kyÂch osob,

d) podrobnosti o pravidelneÂm cÏisteÏnõÂ a kontrole ko-
mõÂnuÊ , kourÏovoduÊ a spotrÏebicÏuÊ paliv.

§ 7

zrusÏen

§ 8

zrusÏen

§ 9

zrusÏen

§ 10

zrusÏen

§ 11

OdbornaÂ zpuÊ sobilost

(1) OdbornaÂ zpuÊ sobilost fyzickyÂch osob k vyÂ-
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konu cÏinnostõÂ podle § 6 odst. 1 a § 16 odst. 1 se zõÂskaÂvaÂ
absolvovaÂnõÂm vysokeÂ sÏkoly ve studijnõÂm oboru po-
zÏaÂrnõÂ ochrany nebo strÏednõÂ sÏkoly pozÏaÂrnõÂ ochrany.
Tato odbornaÂ zpuÊ sobilost se zõÂskaÂvaÂ teÂzÏ absolvovaÂnõÂm
odborneÂ prÏõÂpravy v oboru pozÏaÂrnõÂ ochrany a slozÏenõÂm
zkousÏky odborneÂ zpuÊ sobilosti prÏed komisõÂ ustavenou
Ministerstvem vnitra. OsveÏdcÏenõÂ o odborneÂ zpuÊ sobi-
losti teÏmto osobaÂm vydaÂvaÂ Ministerstvo vnitra.

(2) Ministerstvo vnitra muÊ zÏe osobaÂm, ktereÂ zõÂs-
kaly odbornou zpuÊ sobilost podle odstavce 1, osveÏd-
cÏenõÂ o odborneÂ zpuÊ sobilosti odejmout, vykazujõÂ-li ve
sveÂ cÏinnosti zaÂvazÏneÂ nedostatky. O odneÏtõÂ osveÏdcÏenõÂ
o odborneÂ zpuÊ sobilosti rozhoduje Ministerstvo vnitra
na naÂvrh orgaÂnu vykonaÂvajõÂcõÂho staÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ dozor.

(3) Podrobnosti o oveÏrÏovaÂnõÂ odborneÂ zpuÊ sobi-
losti, vydaÂvaÂnõÂ a odnõÂmaÂnõÂ osveÏdcÏenõÂ a ustavenõÂ ko-
mise stanovõÂ praÂvnõÂ prÏedpis.

§ 12

zrusÏen

§ 13

PozÏaÂrnõÂ hlõÂdka

(1) PraÂvnickeÂ osoby a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby
zrÏizujõÂ pozÏaÂrnõÂ hlõÂdky

a) na pracovisÏtõÂch, kde se provozujõÂ cÏinnosti se zvyÂ-
sÏenyÂm pozÏaÂrnõÂm nebezpecÏõÂm,

b) v objektech se zvyÂsÏenyÂm pozÏaÂrnõÂm nebezpecÏõÂm
s vyÂjimkou objektuÊ uvedenyÂch v prÏõÂloze tohoto
zaÂkona v bodu 2 põÂsm. a),

c) v prÏõÂpadech urcÏenyÂch obcõÂ, poprÏõÂpadeÏ okresnõÂm
uÂrÏadem, zejmeÂna prÏi akcõÂch, kteryÂch se zuÂcÏastnõÂ
veÏtsÏõÂ pocÏet osob.

(2) UÂ kolem pozÏaÂrnõÂ hlõÂdky je dohlõÂzÏet na dodrzÏo-
vaÂnõÂ prÏedpisuÊ o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ a v prÏõÂpadeÏ vzniku
pozÏaÂru proveÂst nutnaÂ opatrÏenõÂ k zaÂchraneÏ ohrozÏenyÂch
osob, prÏivolat jednotku pozÏaÂrnõÂ ochrany a zuÂcÏastnit se
likvidace pozÏaÂru.

§ 14

zrusÏen

§ 15

Dokumentace pozÏaÂrnõÂ ochrany

(1) PraÂvnickeÂ osoby a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby
uvedeneÂ v § 6 odst. 1 a uÂstrÏednõÂ orgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy
jsou povinny zpracovaÂvat a udrzÏovat v souladu se
skutecÏnyÂm stavem prÏedepsanou dokumentaci pozÏaÂrnõÂ
ochrany.

(2) Druhy dokumentace pozÏaÂrnõÂ ochrany, jejõÂ ob-
sah a vedenõÂ teÂto dokumentace stanovõÂ praÂvnõÂ prÏedpis.

§ 16

SÏkolenõÂ a odbornaÂ prÏõÂprava zameÏstnancuÊ
o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ

(1) PraÂvnickeÂ osoby a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby
uvedeneÂ v § 6 odst. 1 jsou povinny zabezpecÏit pravi-
delneÂ sÏkolenõÂ zameÏstnancuÊ o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ a odbor-
nou prÏõÂpravu zameÏstnancuÊ zarÏazenyÂch do pozÏaÂrnõÂch
hlõÂdek a jednotek pozÏaÂrnõÂ ochrany. Odbornou prÏõÂ-
pravu zabezpecÏujõÂ prostrÏednictvõÂm odborneÏ zpuÊ sobi-
lyÂch osob (§ 11).

(2) SÏkolenõÂ zameÏstnancuÊ o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ se
vztahuje na vsÏechny fyzickeÂ osoby, ktereÂ jsou v pra-
covnõÂm nebo jineÂm obdobneÂm pomeÏru k praÂvnickeÂ
osobeÏ nebo podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osobeÏ. SÏkolenõÂ zameÏst-
nancuÊ se v prÏimeÏrÏeneÂm rozsahu vztahuje i na fyzickeÂ
osoby, ktereÂ se s veÏdomõÂm praÂvnickyÂch osob a podni-
kajõÂcõÂch fyzickyÂch osob zdrzÏujõÂ na jejich pracovisÏtõÂch.

(3) Druhy, obsah a rozsah sÏkolenõÂ zameÏstnancuÊ
o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ, jakozÏ i druhy, obsah a rozsah od-
borneÂ prÏõÂpravy zameÏstnancuÊ zarÏazenyÂch do pozÏaÂrnõÂch
hlõÂdek a jednotek pozÏaÂrnõÂ ochrany stanovõÂ praÂvnõÂ prÏed-
pis.

OddõÂl druhyÂ

ZaÂ kladnõÂ povinnosti fyzickyÂ ch osob

§ 17

(1) FyzickeÂ osoby jsou povinny

a) pocÏõÂnat si tak, aby nedochaÂzelo ke vzniku pozÏaÂruÊ ,
zejmeÂna prÏi pouzÏõÂvaÂnõÂ tepelnyÂch, elektrickyÂch,
plynovyÂch a jinyÂch spotrÏebicÏuÊ , prÏi skladovaÂnõÂ
a pouzÏõÂvaÂnõÂ horÏlavyÂch nebo pozÏaÂrneÏ nebezpecÏ-
nyÂch laÂtek a prÏi manipulaci s otevrÏenyÂm ohneÏm,

b) zajisÏt'ovat pravidelneÂ cÏisteÏnõÂ a kontrolu komõÂnuÊ ,
kourÏovoduÊ a spotrÏebicÏuÊ paliv v objektech ve
sveÂm vlastnictvõÂ v rozsahu a ve lhuÊ taÂch stanove-
nyÂch praÂvnõÂm prÏedpisem a odstranÏ ovat zjisÏteÏneÂ
zaÂvady,

c) plnit prÏõÂkazy a dodrzÏovat zaÂkazy tyÂkajõÂcõÂ se po-
zÏaÂrnõÂ ochrany na oznacÏenyÂch mõÂstech,

d) obstarat a udrzÏovat v pouzÏitelneÂm stavu hasicõÂ
zarÏõÂzenõÂ a jineÂ veÏcneÂ prostrÏedky pozÏaÂrnõÂ ochrany
v rozsahu stanoveneÂm prÏedpisy o pozÏaÂrnõÂ
ochraneÏ,

e) vytvaÂrÏet v objektech ve sveÂm vlastnictvõÂ nebo uzÏõÂ-
vaÂnõÂ podmõÂnky pro rychleÂ zdolaÂnõÂ pozÏaÂru a pro
zaÂchranneÂ praÂce,

f) umozÏnit kontrolnõÂm skupinaÂm (§ 40) proveÂst pre-
ventivnõÂ pozÏaÂrnõÂ kontrolu k oveÏrÏenõÂ dodrzÏovaÂnõÂ
prÏedpisuÊ o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ v objektech ve sveÂm
vlastnictvõÂ nebo uzÏõÂvaÂnõÂ a odstranit zjisÏteÏneÂ nedo-
statky ve lhuÊ teÏ urcÏeneÂ teÏmito orgaÂny.

(2) Ten, kdo je povinen vykonaÂvat dohled nad
osobami, ktereÂ nemohou posoudit naÂsledky sveÂho jed-
naÂnõÂ, je povinen dbaÂt, aby tyto osoby svyÂm jednaÂnõÂm
nezpuÊ sobily pozÏaÂr.
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(3) FyzickaÂ osoba nesmõÂ

a) provaÂdeÏt praÂce, ktereÂ mohou veÂst ke vzniku po-
zÏaÂru, pokud nemaÂ odbornou zpuÊ sobilost pozÏado-
vanou pro vyÂkon takovyÂch pracõÂ zvlaÂsÏtnõÂmi prÏed-
pisy,

b) posÏkozovat nebo zneuzÏõÂvat hasicõÂ prÏõÂstroje nebo
jineÂ veÏcneÂ prostrÏedky pozÏaÂrnõÂ ochrany.

(4) PraÂvnõÂ prÏedpis stanovõÂ podrobnosti o povin-
nostech fyzickyÂch osob prÏi prÏedchaÂzenõÂ pozÏaÂruÊ m a prÏi
jejich zdolaÂvaÂnõÂ.

OddõÂl trÏ et õÂ

Pomoc prÏ i zdolaÂ vaÂ nõÂ pozÏ aÂ ruÊ

§ 18

OsobnõÂ pomoc

KazÏdyÂ je povinen v souvislosti se zdolaÂvaÂnõÂm po-
zÏaÂru

a) proveÂst nutnaÂ opatrÏenõÂ pro zaÂchranu ohrozÏenyÂch
osob,

b) uhasit pozÏaÂr, jestlizÏe je to mozÏneÂ, nebo proveÂst
nutnaÂ opatrÏenõÂ k zamezenõÂ jeho sÏõÂrÏenõÂ,

c) ohlaÂsit neodkladneÏ na urcÏeneÂm mõÂsteÏ zjisÏteÏnyÂ po-
zÏaÂr nebo zabezpecÏit jeho ohlaÂsÏenõÂ,

d) poskytnout osobnõÂ pomoc jednotce pozÏaÂrnõÂ
ochrany na vyÂzvu velitele zaÂsahu, velitele jed-
notky pozÏaÂrnõÂ ochrany nebo obce.

§ 19

VeÏcnaÂ pomoc

KazÏdyÂ je povinen na vyÂzvu velitele zaÂsahu, velitele
jednotky pozÏaÂrnõÂ ochrany nebo obce poskytnout do-
pravnõÂ prostrÏedky, zdroje vody, spojovaÂ zarÏõÂzenõÂ a jineÂ
veÏci potrÏebneÂ ke zdolaÂnõÂ pozÏaÂru.

§ 20

VyneÏtõÂ z povinnosti poskytnout
osobnõÂ a veÏcnou pomoc

(1) Povinnost poskytovat pomoc uvedenou v § 18
a 19 se nevztahuje na

a) uÂtvary a vojaÂky ArmaÂdy CÏ eskeÂ republiky, uÂtvary
a prÏõÂslusÏnõÂky Policie CÏ eskeÂ republiky, BezpecÏ-
nostnõÂ informacÏnõÂ sluzÏby a VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby, jest-
lizÏe by poskytnutõÂm pomoci byl vaÂzÏneÏ ohrozÏen
duÊ lezÏityÂ zaÂjem sluzÏby,

b) praÂvnickeÂ osoby a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby
v oblasti verÏejneÂ hromadneÂ dopravy, energetiky
a spojuÊ a jejich zameÏstnance, jestlizÏe by poskyt-
nutõÂ pomoci mohlo mõÂt za naÂsledek zaÂvazÏnou po-
ruchu provozu u teÏchto praÂvnickyÂch osob a pod-

nikajõÂcõÂch fyzickyÂch osob, nebo jinyÂ zaÂvazÏnyÂ naÂ-
sledek,

c) praÂvnickeÂ osoby a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby
v oblasti zdravotnictvõÂ a jejich zameÏstnance, jest-
lizÏe by poskytnutõÂm pomoci bylo vaÂzÏneÏ ohrozÏeno
plneÏnõÂ uÂkoluÊ podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ .1)

(2) FyzickaÂ osoba nenõÂ povinna poskytnout po-
moc uvedenou v § 18 a 19, jestlizÏe jõÂ v tom braÂnõÂ duÊ -
lezÏitaÂ okolnost nebo jestlizÏe by tõÂm vystavila vaÂzÏneÂmu
ohrozÏenõÂ sebe nebo osoby blõÂzkeÂ.

§ 21

NaÂhrada vyÂdajuÊ

(1) JestlizÏe jsou s poskytnutõÂm veÏcneÂ pomoci spo-
jeny vyÂdaje, patrÏõÂ tomu, kdo je poskytl, naÂhrada vyÂ-
dajuÊ . PraÂvo na naÂhradu vyÂdajuÊ muÊ zÏe opraÂvneÏnyÂ uplat-
nit do trÏõÂ meÏsõÂcuÊ ode dne, kdy je zjistil, nejpozdeÏji do
dvou let od jejich vzniku; jinak toto praÂvo zanikne.
PraÂvo na naÂhradu vyÂdajuÊ se uplatnÏ uje u okresnõÂho
uÂrÏadu, v jehozÏ uÂzemnõÂm obvodu pozÏaÂr vznikl. Tento
okresnõÂ uÂrÏad o naÂhradeÏ vyÂdajuÊ rozhoduje a tuto naÂ-
hradu poskytuje.

(2) JestlizÏe praÂvnickaÂ osoba nebo podnikajõÂcõÂ fy-
zickaÂ osoba poskytly veÏcnou pomoc prÏi zdolaÂvaÂnõÂ
pozÏaÂruÊ jineÂ praÂvnickeÂ osobeÏ nebo podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ
osobeÏ, majõÂ praÂvo na naÂhradu vyÂdajuÊ s touto pomocõÂ
spojenyÂch. NaÂhradu vyÂdajuÊ poskytuje ten, komu byla
veÏcnaÂ pomoc poskytnuta.

(3) UstanovenõÂmi odstavcuÊ 1 a 2 nenõÂ dotcÏeno
praÂvo na naÂhradu sÏkody.

§ 22

Vstup na nemovitosti

(1) VlastnõÂk (spraÂvce, uzÏivatel) nemovitosti je po-
vinen umozÏnit vstup na nemovitost k provedenõÂ opa-
trÏenõÂ nutnyÂch ke zdolaÂnõÂ pozÏaÂru nebo k zamezenõÂ jeho
sÏõÂrÏenõÂ, poprÏõÂpadeÏ k provedenõÂ jinyÂch zaÂchrannyÂch
pracõÂ, zejmeÂna vyklidit nebo strpeÏt vyklizenõÂ po-
zemku, odstranit nebo strpeÏt odstraneÏnõÂ staveb, jejich
cÏaÂstõÂ nebo porostuÊ . O potrÏebeÏ a rozsahu teÏchto opa-
trÏenõÂ rozhoduje velitel zaÂsahu.

(2) Je-li to nezbytneÏ nutneÂ pro uÂcÏely cvicÏenõÂ jed-
notky pozÏaÂrnõÂ ochrany, vlastnõÂk (spraÂvce, uzÏivatel) ne-
movitosti je povinen umozÏnit vstup na nemovitost;
o tomto vstupu musõÂ byÂt okresnõÂm uÂrÏadem nebo
obcõÂ, ktereÂ cvicÏenõÂ jednotky pozÏaÂrnõÂ ochrany organi-
zujõÂ, prÏedem uveÏdomeÏn, a to nejmeÂneÏ 24 hodiny prÏed
zahaÂjenõÂm cvicÏenõÂ. PrÏitom se musõÂ dbaÂt, aby cvicÏenõÂm
jednotky pozÏaÂrnõÂ ochrany bylo co nejmeÂneÏ rusÏeno
uzÏõÂvaÂnõÂ nemovitosti a aby nevznikly sÏkody, kteryÂm
lze zabraÂnit.

1) ZaÂkon cÏ. 20/1966 Sb., o peÂcÏi o zdravõÂ lidu, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
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(3) NesouhlasõÂ-li vlastnõÂk (spraÂvce, uzÏivatel) ne-
movitosti se vstupem na nemovitost podle odstavce 2,
rozhodne okresnõÂ uÂrÏad nebo obec, ktereÂ cvicÏenõÂ jed-
notky pozÏaÂrnõÂ ochrany organizujõÂ, o tom, zda vstup
na nemovitost je pro cvicÏenõÂ teÂto jednotky nutnyÂ. To
neplatõÂ, jde-li o obydlõÂ, kam lze vstupovat jen s prÏed-
chozõÂm souhlasem vlastnõÂka nebo uzÏivatele.

(4) O vstupu do objektuÊ a zarÏõÂzenõÂ ArmaÂdy CÏ es-
keÂ republiky, Policie CÏ eskeÂ republiky, BezpecÏnostnõÂ
informacÏnõÂ sluzÏby a VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby platõÂ zvlaÂsÏtnõÂ
prÏedpisy.2)

CÏ AÂ ST DRUHAÂ

STAÂ TNIÂ SPRAÂVA A SAMOSPRAÂVA
NA UÂ SEKU POZÏ AÂ RNIÂ OCHRANY

OddõÂl prvnõÂ

OrgaÂ ny staÂ tnõÂ spraÂ vy a samospraÂ vy
a jej ich puÊ sobnost

§ 23

OrgaÂny staÂtnõÂ spraÂvy na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany
jsou Ministerstvo vnitra a okresnõÂ uÂrÏady. UÂ koly staÂtnõÂ
spraÂvy na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany stanoveneÂ na zaÂkladeÏ
tohoto zaÂkona plnõÂ v prÏeneseneÂ puÊ sobnosti takeÂ obce.

Ministerstvo vnitra

§ 24

(1) Ministerstvo vnitra jako uÂstrÏednõÂ orgaÂn staÂtnõÂ
spraÂvy na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany

a) rÏõÂdõÂ vyÂkon staÂtnõÂ spraÂvy na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany,

b) vypracovaÂvaÂ koncepci organizace a rozvoje po-
zÏaÂrnõÂ ochrany,

c) vykonaÂvaÂ staÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ dozor a ve vztahu
k okresnõÂm uÂrÏaduÊ m kontroluje vyÂkon staÂtnõÂho
pozÏaÂrnõÂho dozoru,

d) zabezpecÏuje ve spolupraÂci s hasicÏskyÂmi zaÂchran-
nyÂmi sbory okresuÊ sestavenõÂ podkladuÊ pro finan-
covaÂnõÂ vybraneÂ pozÏaÂrnõÂ techniky, vybranyÂch veÏc-
nyÂch prostrÏedkuÊ pozÏaÂrnõÂ ochrany a vybranyÂch
staveb,

e) zabezpecÏuje ve spolupraÂci s Ministerstvem financõÂ
uvolnÏ ovaÂnõÂ uÂcÏeloveÏ vaÂzanyÂch financÏnõÂch pro-
strÏedkuÊ ze staÂtnõÂho rozpocÏtu na porÏõÂzenõÂ investicÏ-
nõÂho majetku pro hasicÏskeÂ zaÂchranneÂ sbory
okresuÊ ,

f) stanovõÂ koncepci rozvoje HasicÏskeÂho zaÂchranneÂho
sboru CÏ eskeÂ republiky a jednotek sboruÊ dobro-

volnyÂch hasicÏuÊ obcõÂ urcÏenyÂch pozÏaÂrnõÂm popla-
chovyÂm plaÂnem okresu k zaÂsahuÊ m mimo svuÊ j
uÂzemnõÂ obvod (daÂle jen ¹vybraneÂ obceª),

g) prÏedklaÂdaÂ Ministerstvu financõÂ naÂvrh uÂcÏeloveÂ do-
tace ze staÂtnõÂho rozpocÏtu CÏ eskeÂ republiky pro
hasicÏskeÂ zaÂchranneÂ sbory okresuÊ a pro vybraneÂ
obce,

h) rÏõÂdõÂ odbornou prÏõÂpravu na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany,

i) usmeÏrnÏ uje po odborneÂ straÂnce vyÂkon sluzÏby
v jednotkaÂch pozÏaÂrnõÂ ochrany,

j) zabezpecÏuje vyÂzkum a vyÂvoj na uÂseku pozÏaÂrnõÂ
ochrany,

k) stanovõÂ postup zjisÏt'ovaÂnõÂ prÏõÂcÏin vzniku pozÏaÂruÊ
a v zaÂvazÏnyÂch prÏõÂpadech se na zjisÏt'ovaÂnõÂ teÏchto
prÏõÂcÏin zuÂcÏastnÏ uje; zpracovaÂvaÂ rozbory prÏõÂcÏin
vzniku pozÏaÂruÊ ,

l) stanovõÂ zameÏrÏenõÂ preventivneÏ vyÂchovneÂ, propa-
gacÏnõÂ a edicÏnõÂ cÏinnosti a podõÂlõÂ se na jejõÂm zabez-
pecÏovaÂnõÂ,

m) v dohodeÏ s Ministerstvem obrany organizuje po-
zÏaÂrnõÂ ochranu pro obdobõÂ branneÂ pohotovosti
staÂtu a rÏõÂdõÂ cÏinnost na tomto uÂseku,

n) na vyzÏaÂdaÂnõÂ okresnõÂho uÂrÏadu poskytuje odbornou
pomoc prÏi posuzovaÂnõÂ dokumentace staveb zvlaÂsÏt-
nõÂho vyÂznamu.

(2) Ministerstvo vnitra je opraÂvneÏno stanovit
technickeÂ podmõÂnky pozÏaÂrnõÂ ochrany staveb a techno-
logiõÂ, podmõÂnky pozÏaÂrnõÂ bezpecÏnosti vyÂrobkuÊ a cÏin-
nostõÂ, u nichzÏ hrozõÂ nebezpecÏõÂ vzniku pozÏaÂruÊ a tech-
nickeÂ podmõÂnky pozÏaÂrnõÂ techniky, veÏcnyÂch prostrÏedkuÊ
pozÏaÂrnõÂ ochrany a pozÏaÂrneÏ bezpecÏnostnõÂch zarÏõÂzenõÂ.

§ 25

(1) Ministerstvo vnitra je orgaÂnem staÂtnõÂ spraÂvy
ve veÏcech strÏednõÂch sÏkol pozÏaÂrnõÂ ochrany.3) V raÂmci
teÂto puÊ sobnosti zrÏizuje a zrusÏuje strÏednõÂ sÏkoly pozÏaÂrnõÂ
ochrany, provaÂdõÂ v nich inspekci vyÂchovy a vzdeÏlaÂvaÂnõÂ
a hospodaÂrÏsky je zabezpecÏuje.

(2) ZÏ aÂkuÊ m strÏednõÂch sÏkol pozÏaÂrnõÂ ochrany se po-
skytuje financÏnõÂ a hmotneÂ zabezpecÏenõÂ, kteryÂm se sle-
dujõÂ vyÂchovneÂ cõÂle v souladu s potrÏebami staÂtnõÂ spraÂvy
a naÂrodnõÂho hospodaÂrÏstvõÂ. FinancÏnõÂ zabezpecÏenõÂ se
poskytuje formou odmeÏn a stipendiõÂ. HmotneÂ zabez-
pecÏenõÂ zahrnuje zejmeÂna stravovaÂnõÂ a ubytovaÂnõÂ.

(3) Podrobnosti o financÏnõÂm a hmotneÂm zabezpe-
cÏenõÂ zÏaÂkuÊ strÏednõÂch sÏkol pozÏaÂrnõÂ ochrany stanovõÂ
praÂvnõÂ prÏedpis.

2) NaprÏ. zaÂkon cÏ. 169/1949 Sb., o vojenskyÂch uÂjezdech, § 22 zaÂkona cÏ. 40/1961 Sb., o obraneÏ CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ
republiky.

3) § 55 zaÂkona cÏ. 29/1984 Sb., o soustaveÏ zaÂkladnõÂch a strÏednõÂch sÏkol (sÏkolskyÂ zaÂkon), ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
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§ 26

zrusÏen

§ 27

zrusÏen

§ 28

OkresnõÂ uÂ rÏad

(1) OkresnõÂ uÂrÏad plnõÂ tyto uÂkoly

a) vykonaÂvaÂ staÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ dozor,

b) k zajisÏteÏnõÂ hasÏenõÂ pozÏaÂruÊ a zaÂchrannyÂch pracõÂ vy-
daÂvaÂ pozÏaÂrnõÂ poplachovyÂ plaÂn okresu,

c) rÏõÂdõÂ po odborneÂ straÂnce vyÂkon sluzÏby v jednotkaÂch
pozÏaÂrnõÂ ochrany, pokud toto rÏõÂzenõÂ nenõÂ sveÏrÏeno
tõÂmto zaÂkonem Ministerstvu vnitra,

d) rÏõÂdõÂ a organizuje odbornou prÏõÂpravu, zejmeÂna veli-
teluÊ jednotek hasicÏskyÂch zaÂchrannyÂch sboruÊ pod-
nikuÊ , veliteluÊ a strojnõÂkuÊ jednotek sboruÊ dobro-
volnyÂch hasicÏuÊ obcõÂ, veliteluÊ a strojnõÂkuÊ jednotek
sboruÊ dobrovolnyÂch hasicÏuÊ podnikuÊ a preventistuÊ
pozÏaÂrnõÂ ochrany obcõÂ,

e) zabezpecÏuje materiaÂlnõÂ a financÏnõÂ potrÏeby hasicÏ-
skeÂho zaÂchranneÂho sboru okresu a naÂklady sboruÊ
dobrovolnyÂch hasicÏuÊ vybranyÂch obcõÂ, spojeneÂ se
zaÂsahy mimo jejich uÂzemnõÂ obvod,

f) zpracovaÂvaÂ stanovenou dokumentaci pozÏaÂrnõÂ
ochrany,

g) koordinuje zabezpecÏovaÂnõÂ pozÏaÂrnõÂ ochrany
s ostatnõÂmi orgaÂny a obcÏanskyÂmi sdruzÏenõÂmi puÊ -
sobõÂcõÂmi na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany ve sveÂm uÂzem-
nõÂm obvodu,

h) organizuje pozÏaÂrnõÂ ochranu pro obdobõÂ branneÂ
pohotovosti staÂtu a zabezpecÏuje prÏõÂpravu pro cÏin-
nost v tomto obdobõÂ.

(2) K plneÏnõÂ uÂkoluÊ staÂtnõÂ spraÂvy na uÂseku pozÏaÂrnõÂ
ochrany zrÏizuje okresnõÂ uÂrÏad zvlaÂsÏtnõÂ orgaÂn, okresnõÂho
pozÏaÂrnõÂho radu. OkresnõÂho pozÏaÂrnõÂho radu jmenuje do
funkce a odvolaÂvaÂ prÏednosta okresnõÂho uÂrÏadu na naÂvrh
vrchnõÂho pozÏaÂrnõÂho rady CÏ eskeÂ republiky.

(3) ZaÂstupce okresnõÂho pozÏaÂrnõÂho rady jmenuje
do funkce a odvolaÂvaÂ prÏednosta okresnõÂho uÂrÏadu na
naÂvrh okresnõÂho pozÏaÂrnõÂho rady. ZaÂstupce okresnõÂho
pozÏaÂrnõÂho rady vykonaÂvaÂ puÊ sobnost okresnõÂho pozÏaÂr-
nõÂho rady v dobeÏ, kdy ji okresnõÂ pozÏaÂrnõÂ rada nemuÊ zÏe
vykonaÂvat.

(4) ObecneÏ zaÂvaznou vyhlaÂsÏkou okresnõÂ uÂrÏad

a) vydaÂvaÂ pozÏaÂrnõÂ poplachovyÂ plaÂn okresu,

b) stanovõÂ podmõÂnky k zabezpecÏenõÂ
1. pozÏaÂrnõÂ ochrany v dobeÏ zvyÂsÏeneÂho nebezpecÏõÂ

vzniku pozÏaÂruÊ ,
2. pozÏaÂrnõÂ ochrany v budovaÂch zvlaÂsÏtnõÂho vyÂ-

znamu v souladu s pozÏadavky stanovenyÂmi
Ministerstvem vnitra podle § 24 odst. 2,

3. pozÏaÂrnõÂ ochrany prÏi akcõÂch, kteryÂch se zuÂcÏast-
nÏ uje veÏtsÏõÂ pocÏet osob,

4. vodnõÂch zdrojuÊ pro hasÏenõÂ pozÏaÂruÊ ,
5. plosÏneÂho pokrytõÂ uÂzemõÂ okresu jednotkami

pozÏaÂrnõÂ ochrany.

§ 29

Obec

(1) Obec v samostatneÂ puÊ sobnosti na uÂseku po-
zÏaÂrnõÂ ochrany plnõÂ tyto uÂkoly

a) zrÏizuje jednotku sboru dobrovolnyÂch hasicÏuÊ obce
s mõÂstnõÂ puÊ sobnostõÂ, kteraÂ provaÂdõÂ hasÏenõÂ pozÏaÂruÊ
a zaÂchranneÂ praÂce ve sveÂm uÂzemnõÂm obvodu,

b) zabezpecÏuje odbornou prÏõÂpravu cÏlenuÊ svyÂch jed-
notek pozÏaÂrnõÂ ochrany a pozÏaÂrnõÂch hlõÂdek s vyÂ-
jimkou prÏõÂpaduÊ uvedenyÂch v § 28 odst. 1 põÂsm. d),

c) zabezpecÏuje po materiaÂlnõÂ a financÏnõÂ straÂnce po-
trÏeby pozÏaÂrnõÂ ochrany s vyÂjimkou prÏõÂpaduÊ uvede-
nyÂch v § 28 odst. 1 põÂsm. e),

d) zabezpecÏuje vyÂstavbu a uÂdrzÏbu objektuÊ a zarÏõÂzenõÂ
pozÏaÂrnõÂ ochrany pro potrÏeby sveÂho uÂzemnõÂho ob-
vodu,

e) zpracovaÂvaÂ stanovenou dokumentaci pozÏaÂrnõÂ
ochrany,

f) zrÏizuje ohlasÏovny pozÏaÂruÊ .

(2) Obec v prÏeneseneÂ puÊ sobnosti na uÂseku po-
zÏaÂrnõÂ ochrany plnõÂ tyto uÂkoly

a) provaÂdõÂ preventivnõÂ pozÏaÂrnõÂ kontroly,
b) zabezpecÏuje podle pozÏaÂrnõÂho poplachoveÂho plaÂnu

okresu hasÏenõÂ pozÏaÂruÊ a zaÂchranneÂ praÂce mimo svuÊ j
uÂzemnõÂ obvod,

c) projednaÂvaÂ prÏestupky ve veÏcech, ktereÂ jsou jõÂ na
tomto uÂseku staÂtnõÂ spraÂvy sveÏrÏeny,

d) zajisÏt'uje na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany uÂkoly stano-
veneÂ pro obdobõÂ branneÂ pohotovosti staÂtu.

§ 30

PraÂvnõÂ prÏedpis stanovõÂ

a) postup zjisÏt'ovaÂnõÂ prÏõÂcÏin vzniku pozÏaÂruÊ ,

b) postup zpracovaÂnõÂ rozboruÊ pozÏaÂruÊ ,

c) druhy dokumentace pozÏaÂrnõÂ ochrany okresnõÂch
uÂrÏaduÊ a obcõÂ, jejich obsah a vedenõÂ.

OddõÂl druhyÂ

StaÂ tnõÂ pozÏ aÂ rnõÂ dozor

§ 31

VyÂkon staÂtnõÂho pozÏaÂrnõÂho dozoru

(1) StaÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ dozor se vykonaÂvaÂ

a) kontrolou dodrzÏovaÂnõÂ povinnostõÂ uÂstrÏednõÂch
orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy, praÂvnickyÂch osob a podnika-
jõÂcõÂch fyzickyÂch osob stanovenyÂch prÏedpisy o po-
zÏaÂrnõÂ ochraneÏ,
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b) posuzovaÂnõÂm dokumentace staveb a technologiõÂ
z hlediska jejich pozÏaÂrnõÂ bezpecÏnosti,

c) posuzovaÂnõÂm vyÂrobkuÊ , ktereÂ nebyly urcÏeny ke
schvalovaÂnõÂ staÂtnõÂm zkusÏebnaÂm, z hlediska jejich
pozÏaÂrnõÂ bezpecÏnosti,

d) posuzovaÂnõÂm cÏinnostõÂ, u nichzÏ hrozõÂ nebezpecÏõÂ
vzniku pozÏaÂru, a posuzovaÂnõÂm pozÏaÂrneÏ bezpecÏ-
nostnõÂch zarÏõÂzenõÂ,

e) zjisÏt'ovaÂnõÂm prÏõÂcÏin vzniku pozÏaÂruÊ ,

f) kontrolou prÏipravenosti a akceschopnosti jedno-
tek pozÏaÂrnõÂ ochrany a materiaÂlneÏ technickeÂho vy-
bavenõÂ pozÏaÂrnõÂ ochrany u praÂvnickyÂch osob
a podnikajõÂcõÂch fyzickyÂch osob,

g) uklaÂdaÂnõÂm opatrÏenõÂ k odstraneÏnõÂ zjisÏteÏnyÂch nedo-
statkuÊ a kontrolou plneÏnõÂ teÏchto opatrÏenõÂ.

(2) O provedeneÂ kontrole podle odstavce 1
põÂsm. a) a f) vyhotovõÂ orgaÂn vykonaÂvajõÂcõÂ staÂtnõÂ po-
zÏaÂrnõÂ dozor zaÂpis, ve ktereÂm uvede vyÂsledky kon-
troly. Do zaÂpisu se uvedou i opatrÏenõÂ a lhuÊ ty k odstra-
neÏnõÂ zjisÏteÏnyÂch zaÂvad. VyÂsledky kontroly a ulozÏenaÂ
opatrÏenõÂ musõÂ byÂt projednaÂny s poveÏrÏenyÂm pracovnõÂ-
kem uÂstrÏednõÂho orgaÂnu staÂtnõÂ spraÂvy, se statutaÂrnõÂm
orgaÂnem praÂvnickeÂ osoby nebo s podnikajõÂcõÂ fyzickou
osobou nebo jejõÂm odpoveÏdnyÂm zaÂstupcem, kterÏõÂ jsou
povinni podat põÂsemnou zpraÂvu o odstraneÏnõÂ zaÂvad ve
stanoveneÂ lhuÊ teÏ.

(3) Podrobnosti o vykonaÂvaÂnõÂ staÂtnõÂho pozÏaÂrnõÂho
dozoru stanovõÂ praÂvnõÂ prÏedpis.

OrgaÂny vykonaÂvajõÂcõÂ staÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ dozor

§ 32

(1) Ministerstvo vnitra vykonaÂvaÂ staÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ
dozor

a) v uÂstrÏednõÂch orgaÂnech staÂtnõÂ spraÂvy z hlediska
plneÏnõÂ jejich povinnostõÂ stanovenyÂch v § 3,

b) posuzovaÂnõÂm dokumentace staveb4) vcÏetneÏ tech-
nologiõÂ u staveb, ktereÂ se majõÂ uskutecÏnit v uÂzem-
nõÂch obvodech dvou nebo võÂce okresnõÂch uÂrÏaduÊ ,

c) posuzovaÂnõÂm vyÂrobkuÊ , u nichzÏ si posuzovaÂnõÂ vy-
hradõÂ.

(2) VyhradõÂ-li si Ministerstvo vnitra podle od-
stavce 1 põÂsm. c) k posouzenõÂ vyÂrobek, jsou praÂvnickeÂ
osoby a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby, ktereÂ takovyÂ vyÂro-
bek vyraÂbeÏjõÂ nebo dovaÂzÏõÂ, povinny na svuÊ j naÂklad
prÏedlozÏit Ministerstvu vnitra vzorek vyÂrobku v ne-
zbytneÏ nutneÂm mnozÏstvõÂ a s pozÏadovanou dokumen-
tacõÂ. Ministerstvo vnitra vraÂtõÂ vzorky praÂvnickeÂ osobeÏ
a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osobeÏ ve stavu, v jakeÂm se na-
chaÂzejõÂ po zkousÏkaÂch.

(3) MaÂ-li vyÂrobek zaÂvazÏneÂ nedostatky z hlediska

pozÏaÂrnõÂ bezpecÏnosti, muÊ zÏe Ministerstvo vnitra zakaÂzat
jeho vyÂrobu, uvaÂdeÏnõÂ do obeÏhu nebo dovoz anebo
ulozÏit provedenõÂ jinyÂch opatrÏenõÂ.

§ 33

zrusÏen

§ 34

zrusÏen

§ 35

(1) OkresnõÂ uÂrÏad vykonaÂvaÂ staÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ dozor
u praÂvnickyÂch osob a podnikajõÂcõÂch fyzickyÂch osob
uvedenyÂch v § 6 odst. 1, ktereÂ podle vyÂsledku posou-
zenõÂ pozÏaÂrnõÂho nebezpecÏõÂ urcÏõÂ; staÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ dozor
vykonaÂvaÂ v rozsahu § 31 odst. 1, s vyÂjimkou prÏõÂpaduÊ ,
kdy tento dozor prÏõÂslusÏõÂ Ministerstvu vnitra.

(2) PrÏi posuzovaÂnõÂ vyÂrobkuÊ postupuje okresnõÂ
uÂrÏad zpuÊ sobem uvedenyÂm v § 32 odst. 2 a 3.

VyloucÏenõÂ veÏci z uzÏ õÂvaÂnõÂ a zastavenõÂ provozu

§ 36

(1) JestlizÏe veÏc nebo cÏinnost prÏi provozu anebo
provoz vyvolaÂvajõÂ bezprostrÏednõÂ nebezpecÏõÂ vzniku po-
zÏaÂru a k odstraneÏnõÂ tohoto nebezpecÏõÂ nestacÏõÂ jinaÂ opa-
trÏenõÂ, orgaÂn vykonaÂvajõÂcõÂ staÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ dozor roz-
hodne o

a) vyloucÏenõÂ veÏci z uzÏõÂvaÂnõÂ,

b) zaÂkazu cÏinnosti,

c) zastavenõÂ provozu.

(2) O zastavenõÂ provozu lze rozhodnout i tehdy,
jestlizÏe by byla znemozÏneÏna zaÂchrana osob nebo ma-
jetku v prÏõÂpadeÏ vzniku pozÏaÂru.

(3) VyzÏaduje-li to naleÂhavost situace, lze rozhod-
nutõÂ uvedeneÂ v odstavcõÂch 1 a 2 oznaÂmit uÂstneÏ a uveÂst je
do zaÂpisu; põÂsemneÂ vyhotovenõÂ tohoto rozhodnutõÂ je
nuto dorucÏit neprodleneÏ.

(4) Proti rozhodnutõÂ o opatrÏenõÂch uvedenyÂch
v odstavcõÂch 1 a 2 je mozÏno podat odvolaÂnõÂ do trÏõÂ
dnuÊ ode dne dorucÏenõÂ põÂsemneÂho vyhotovenõÂ tohoto
rozhodnutõÂ. OdvolaÂnõÂ nemaÂ odkladnyÂ uÂcÏinek. Odvo-
lacõÂ orgaÂn o neÏm rozhodne neodkladneÏ.

§ 37

VydaÂnõÂ rozhodnutõÂ o zastavenõÂ provozu podle § 36
odst. 1 põÂsm. c) musõÂ byÂt prÏedem projednaÂno se statu-
taÂrnõÂm orgaÂnem praÂvnickeÂ osoby, s podnikajõÂcõÂ fyzic-
kou osobou anebo jejõÂm odpoveÏdnyÂm zaÂstupcem.
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§ 38

UzÏõÂvat veÏc, kteraÂ byla vyloucÏena z uzÏõÂvaÂnõÂ [§ 36
odst. 1 põÂsm. a)], obnovit zakaÂzanou cÏinnost [§ 36 odst.
1 põÂsm. b)] nebo obnovit zastavenyÂ provoz [§ 36 odst. 1
põÂsm. c)] lze azÏ po odstraneÏnõÂ nedostatkuÊ vyvolaÂvajõÂ-
cõÂch bezprostrÏednõÂ nebezpecÏõÂ vzniku pozÏaÂru a jen
s põÂsemnyÂm souhlasem orgaÂnu, kteryÂ vyloucÏil veÏc
z uzÏõÂvaÂnõÂ nebo rozhodl o zaÂkazu cÏinnosti anebo o za-
stavenõÂ provozu.

OddõÂl trÏ et õÂ

PreventivnõÂ pozÏ aÂ rnõÂ kontroly

§ 39

UÂ cÏelem preventivnõÂch pozÏaÂrnõÂch kontrol je pro-
veÏrka dodrzÏovaÂnõÂ povinnostõÂ stanovenyÂch prÏedpisy
o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ

a) u praÂvnickyÂch osob a podnikajõÂcõÂch fyzickyÂch
osob, u nichzÏ se nevykonaÂvaÂ staÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ dozor,

b) v nebytovyÂch prostoraÂch objektuÊ ve vlastnictvõÂ
nebo uzÏõÂvaÂnõÂ fyzickyÂch osob.

§ 40

(1) Obec vytvaÂrÏõÂ k provaÂdeÏnõÂ preventivnõÂch po-
zÏaÂrnõÂch kontrol kontrolnõÂ skupiny. Do teÏchto skupin
zarÏazuje zpravidla cÏleny obcÏanskyÂch sdruzÏenõÂ puÊ sobõÂ-
cõÂch na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany, poprÏõÂpadeÏ i jineÂ osoby;
prÏitom prÏihlõÂzÏõÂ zejmeÂna k jejich odbornyÂm prÏedpokla-
duÊ m.

(2) Obec ustanovuje pro zabezpecÏenõÂ pozÏaÂrnõÂ
prevence a pro organizovaÂnõÂ a vyhodnocovaÂnõÂ preven-
tivnõÂch pozÏaÂrnõÂch kontrol preventistu pozÏaÂrnõÂ ochrany
obce, zpravidla z cÏlenuÊ obcÏanskyÂch sdruzÏenõÂ puÊ sobõÂ-
cõÂch na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany.

§ 41

(1) KontrolnõÂ skupiny prÏi provaÂdeÏnõÂ preventiv-
nõÂch pozÏaÂrnõÂch kontrol upozornõÂ fyzickeÂ osoby a prÏõÂ-
slusÏneÂ pracovnõÂky praÂvnickyÂch osob a podnikajõÂcõÂch
fyzickyÂch osob na zjisÏteÏneÂ nedostatky, pozÏadujõÂ jejich
neodkladneÂ odstraneÏnõÂ a pro tyto uÂcÏely poskytujõÂ po-
trÏebneÂ informace a vysveÏtlenõÂ; nedostatky, ktereÂ nenõÂ
mozÏneÂ odstranit neodkladneÏ, uvedou v zaÂpisu a ozna-
mujõÂ obci.

(2) Obec

a) uklaÂdaÂ opatrÏenõÂ k odstraneÏnõÂ nedostatkuÊ , ktereÂ
mohou veÂst ke vzniku pozÏaÂru nebo ke ztõÂzÏenõÂ
zaÂchrany osob a majetku, a kontroluje plneÏnõÂ
teÏchto opatrÏenõÂ,

b) rozhoduje o vyloucÏenõÂ veÏci z uzÏõÂvaÂnõÂ; ustanovenõÂ
§ 36 a 38 platõÂ obdobneÏ,

c) navrhuje okresnõÂmu uÂrÏadu vydat rozhodnutõÂ o zaÂ-
kazu cÏinnosti a o zastavenõÂ provozu [§ 36 odst. 1
põÂsm. b) a c)].

§ 42

Podrobnosti o provaÂdeÏnõÂ preventivnõÂch pozÏaÂrnõÂch
kontrol stanovõÂ praÂvnõÂ prÏedpis.

CÏ AÂ ST TRÏ ETIÂ

HASICÏ SKYÂ ZAÂ CHRANNYÂ SBOR
CÏ ESKEÂ REPUBLIKY

OddõÂl prvnõÂ

PostavenõÂ a organizace HasicÏ skeÂ ho
zaÂ chranneÂ ho sboru CÏ eskeÂ republiky

§ 43

(1) HasicÏskyÂ zaÂchrannyÂ sbor CÏ eskeÂ republiky
tvorÏõÂ rÏeditelstvõÂ HasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru CÏ eskeÂ
republiky, vzdeÏlaÂvacõÂ a technickaÂ zarÏõÂzenõÂ Ministerstva
vnitra, hasicÏskeÂ zaÂchranneÂ sbory okresuÊ , HasicÏskyÂ zaÂ-
chrannyÂ sbor hlavnõÂho meÏsta Prahy a hasicÏskeÂ zaÂ-
chranneÂ sbory meÏst Brna, Ostravy a PlzneÏ.

(2) ZaÂkladnõÂm poslaÂnõÂm HasicÏskeÂho zaÂchranneÂho
sboru CÏ eskeÂ republiky je chraÂnit zÏivot a zdravõÂ obcÏanuÊ
a majetek prÏed pozÏaÂry a poskytovat uÂcÏinnou pomoc
prÏi zÏivelnõÂch pohromaÂch a jinyÂch mimorÏaÂdnyÂch udaÂ-
lostech.

(3) HasicÏskyÂ zaÂchrannyÂ sbor CÏ eskeÂ republiky je
budovaÂn podle zaÂsady nadrÏõÂzenosti a podrÏõÂzenosti. Mi-
nistr vnitra je prÏedstavenyÂm prÏõÂslusÏnõÂkuÊ HasicÏskeÂho
zaÂchranneÂho sboru CÏ eskeÂ republiky.

§ 44

(1) UÂ koly Ministerstva vnitra na uÂseku pozÏaÂrnõÂ
ochrany plnõÂ rÏeditelstvõÂ HasicÏskeÂho zaÂchranneÂho
sboru CÏ eskeÂ republiky, ktereÂ je soucÏaÂstõÂ Ministerstva
vnitra. V cÏele tohoto rÏeditelstvõÂ je vrchnõÂ pozÏaÂrnõÂ rada
CÏ eskeÂ republiky, ktereÂho jmenuje do funkce a odvolaÂvaÂ
ministr vnitra.

(2) K plneÏnõÂ uÂkoluÊ odborneÂ a fyzickeÂ prÏõÂpravy
a k plneÏnõÂ uÂkoluÊ uvedenyÂch v § 24 odst. 2 zrÏizuje
Ministerstvo vnitra vzdeÏlaÂvacõÂ a technickaÂ zarÏõÂzenõÂ.

(3) UÂ koly uvedeneÂ v § 45 plnõÂ hasicÏskyÂ zaÂchrannyÂ
sbor okresu zrÏõÂzenyÂ okresnõÂm uÂrÏadem. HasicÏskeÂ zaÂ-
chranneÂ sbory okresuÊ jsou prÏõÂspeÏvkovyÂmi organiza-
cemi.

(4) OkresnõÂ pozÏaÂrnõÂ rada je rÏeditelem hasicÏskeÂho
zaÂchranneÂho sboru okresu. ZaÂstupce okresnõÂho pozÏaÂr-
nõÂho rady je zaÂstupcem rÏeditele hasicÏskeÂho zaÂchran-
neÂho sboru okresu.

§ 45

(1) HasicÏskyÂ zaÂchrannyÂ sbor okresu

a) prÏipravuje podklady pro vyÂkon staÂtnõÂ spraÂvy na
uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany,
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b) hasõÂ pozÏaÂry a poskytuje pomoc prÏi zÏ ivelnõÂch po-
hromaÂch a jinyÂch mimorÏaÂdnyÂch udaÂlostech; prÏi
tom se rÏõÂdõÂ pozÏaÂrnõÂm poplachovyÂm plaÂnem
okresu,

c) provaÂdõÂ v rozsahu stanoveneÂm Ministerstvem vni-
tra odbornou prÏõÂpravu zejmeÂna veliteluÊ jednotek
hasicÏskyÂch zaÂchrannyÂch sboruÊ podnikuÊ , veliteluÊ
a strojnõÂkuÊ jednotek sboruÊ dobrovolnyÂch hasicÏuÊ
obcõÂ, veliteluÊ a strojnõÂkuÊ jednotek sboruÊ dobrovol-
nyÂch hasicÏuÊ podnikuÊ a preventistuÊ pozÏaÂrnõÂ
ochrany obcõÂ,

d) organizuje a provaÂdõÂ preventivneÏ vyÂchovnou
a propagacÏnõÂ cÏinnost na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany,

e) poskytuje odborneÂ, pohotovostnõÂ a dalsÏõÂ sluzÏby
nebo praÂce (§ 97).

(2) HasicÏskyÂ zaÂchrannyÂ sbor okresu je rÏõÂzen
okresnõÂm uÂrÏadem; v otaÂzkaÂch vyÂkonu sluzÏby na
uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany je rÏõÂzen Ministerstvem vnitra.
Ministerstvo vnitra kontroluje, jak hasicÏskyÂ zaÂchrannyÂ
sbor okresu plnõÂ sveÂ uÂkoly na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany.

§ 46

(1) VlaÂda urcÏõÂ celkoveÂ pocÏetnõÂ stavy prÏõÂslusÏnõÂkuÊ
HasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru CÏ eskeÂ republiky.

(2) Organizaci a pocÏetnõÂ stavy rÏeditelstvõÂ HasicÏ-
skeÂho zaÂchranneÂho sboru CÏ eskeÂ republiky stanovõÂ mi-
nistr vnitra. Organizaci a pocÏetnõÂ stavy hasicÏskyÂch zaÂ-
chrannyÂch sboruÊ okresuÊ stanovõÂ vrchnõÂ pozÏaÂrnõÂ rada
CÏ eskeÂ republiky po projednaÂnõÂ s prÏednostou okres-
nõÂho uÂrÏadu.

OddõÂl druhyÂ

PracovneÏ praÂ vnõÂ vztahy prÏ õÂs lusÏ nõÂkuÊ

HasicÏ skeÂ ho zaÂ chranneÂ ho sboru

CÏ eskeÂ republiky

§ 47

PodmõÂnky prÏijetõÂ

(1) PrÏõÂslusÏnõÂkem HasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru
CÏ eskeÂ republiky (daÂle jen ¹prÏõÂslusÏnõÂkª) muÊ zÏe byÂt jen
staÂtnõÂ obcÏan CÏ eskeÂ republiky, kteryÂ je bezuÂhonnyÂ
a zdravotneÏ zpuÊ sobilyÂ pro prÏedpoklaÂdanyÂ druh praÂce
v HasicÏskeÂm zaÂchranneÂm sboru CÏ eskeÂ republiky, do-
saÂhl pozÏadovaneÂho vzdeÏlaÂnõÂ a dovrsÏil veÏk 18 let.

(2) PodmõÂnku dovrsÏenõÂ veÏku podle odstavce 1
nemusõÂ splnÏ ovat absolventi strÏednõÂch sÏkol pozÏaÂrnõÂ
ochrany. TõÂm nejsou dotcÏena ustanovenõÂ obecnyÂch
prÏedpisuÊ o pracovnõÂch podmõÂnkaÂch mladistvyÂch.

(3) Podrobnosti o podmõÂnkaÂch prÏijetõÂ a vyÂjimky
z podmõÂnky vzdeÏlaÂnõÂ stanovõÂ praÂvnõÂ prÏedpis.

§ 48

Slib

(1) Po vzniku pracovnõÂho pomeÏru, nejdrÏõÂve vsÏak
po dovrsÏenõÂ 18 let veÏku, sklaÂdaÂ prÏõÂslusÏnõÂk tento slib:
¹Slibuji, zÏe budu chraÂnit zÏ ivoty a zdravõÂ obcÏanuÊ a ma-
jetek prÏed pozÏaÂry, zÏ ivelnõÂmi pohromami a jinyÂmi
mimorÏaÂdnyÂmi udaÂlostmi. PrÏi plneÏnõÂ svyÂch povinnostõÂ
se budu rÏõÂdit UÂ stavou, zaÂkony a dalsÏõÂmi praÂvnõÂmi
prÏedpisy, duÊ sledneÏ plnit rozkazy a pokyny svyÂch nad-
rÏõÂzenyÂch a prÏi sveÂm jednaÂnõÂ budu mõÂt staÂle na zrÏeteli
obecnyÂ zaÂjem.ª

(2) SlozÏenõÂ slibu se nevyzÏaduje, jestlizÏe prÏõÂslusÏnõÂk
tento slib slozÏil v bezprostrÏedneÏ prÏedchaÂzejõÂcõÂm pra-
covnõÂm pomeÏru.

§ 49

ZkusÏebnõÂ doba

S prÏõÂslusÏnõÂkem muÊ zÏe byÂt prÏi prÏijetõÂ do pracovnõÂho
pomeÏru sjednaÂna zkusÏebnõÂ doba azÏ na sÏest meÏsõÂcuÊ .

§ 50

PrÏevedenõÂ na jinou praÂci a prÏelozÏenõÂ

(1) PrÏõÂslusÏnõÂka lze prÏeveÂst i bez jeho souhlasu na
jinou praÂci (funkci) azÏ na 90 pracovnõÂch dnuÊ v kalen-
daÂrÏnõÂm roce, vyzÏaduje-li to duÊ lezÏitaÂ potrÏeba sluzÏby.

(2) PrÏõÂslusÏnõÂka lze prÏelozÏit i bez jeho souhlasu do
jineÂho mõÂsta vyÂkonu sluzÏby v raÂmci organizace i na
dobu delsÏõÂ nezÏ 90 dnuÊ , nejdeÂle vsÏak na jeden rok, vy-
zÏaduje-li to duÊ lezÏitaÂ potrÏeba sluzÏby. OpeÏtovneÏ lze prÏõÂ-
slusÏnõÂka prÏelozÏit nejdrÏõÂve po uplynutõÂ jednoho roku od
doby, kdy skoncÏilo jeho drÏõÂveÏjsÏõÂ prÏelozÏenõÂ, pokud se
s organizacõÂ nedohodne jinak.

(3) Za duÊ lezÏitou potrÏebu sluzÏby se podle tohoto
zaÂkona povazÏuje zabezpecÏenõÂ pracõÂ spojenyÂch se zdo-
laÂvaÂnõÂm pozÏaÂruÊ , zaÂchrannyÂmi pracemi prÏi zÏivelnõÂch
pohromaÂch a jinyÂch mimorÏaÂdnyÂch udaÂlostech.

§ 51

PracovnõÂ cesta prÏi plneÏnõÂ mimorÏaÂdnyÂch uÂkoluÊ
HasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru CÏ eskeÂ republiky

(1) HasicÏskyÂ zaÂchrannyÂ sbor okresu je povinen na
pozÏaÂdaÂnõÂ rÏeditelstvõÂ HasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru
CÏ eskeÂ republiky vyslat potrÏebnyÂ pocÏet prÏõÂslusÏnõÂkuÊ na
pracovnõÂ cestu k plneÏnõÂ mimorÏaÂdnyÂch uÂkoluÊ HasicÏ-
skeÂho zaÂchranneÂho sboru CÏ eskeÂ republiky.

(2) Za mimorÏaÂdneÂ uÂkoly HasicÏskeÂho zaÂchranneÂho
sboru CÏ eskeÂ republiky podle tohoto zaÂkona se pova-
zÏujõÂ uÂkoly, ktereÂ nelze zabezpecÏit silami a prostrÏedky
prÏõÂslusÏneÂho hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru okresu prÏi

a) zabezpecÏovaÂnõÂ pozÏaÂrnõÂ ochrany prÏi vyÂznamnyÂch
spolecÏenskyÂch a jinyÂch akcõÂch,

b) zdolaÂvaÂnõÂ zaÂvazÏnyÂch pozÏaÂruÊ a vyÂkonu pracõÂ s tõÂm
bezprostrÏedneÏ souvisejõÂcõÂch,
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c) zaÂchrannyÂch pracõÂch prÏi zÏivelnõÂch pohromaÂch
a jinyÂch mimorÏaÂdnyÂch udaÂlostech,

d) zjisÏt'ovaÂnõÂ prÏõÂcÏin vzniku pozÏaÂruÊ .

(3) K plneÏnõÂ mimorÏaÂdnyÂch uÂkoluÊ HasicÏskeÂho zaÂ-
chranneÂho sboru CÏ eskeÂ republiky muÊ zÏe byÂt prÏõÂslusÏnõÂk
vyslaÂn na pracovnõÂ cestu na dobu nezbytneÂ potrÏeby,
nejdeÂle celkem na 30 pracovnõÂch dnuÊ v kalendaÂrÏnõÂm
roce. PrÏitom muÊ zÏe byÂt poveÏrÏen i jinou pracõÂ, nezÏ bylo
sjednaÂno v pracovnõÂ smlouveÏ.

(4) PrÏi plneÏnõÂ mimorÏaÂdnyÂch uÂkoluÊ na pracovnõÂ
cesteÏ podle odstavce 1 podleÂhaÂ prÏõÂslusÏnõÂk rozkazuÊ m
a pokynuÊ m rÏeditele nebo vedoucõÂch organizacÏnõÂch
uÂtvaruÊ teÂ organizacÏnõÂ soucÏaÂsti HasicÏskeÂho zaÂchran-
neÂho sboru CÏ eskeÂ republiky, v jehozÏ puÊ sobnosti se
mimorÏaÂdneÂ uÂkoly plnõÂ.

(5) NaÂklady spojeneÂ s vyslaÂnõÂm prÏõÂslusÏnõÂka na
pracovnõÂ cestu k plneÏnõÂ mimorÏaÂdnyÂch uÂkoluÊ HasicÏ-
skeÂho zaÂchranneÂho sboru CÏ eskeÂ republiky uhradõÂ rÏe-
ditelstvõÂ HasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru CÏ eskeÂ repu-
bliky nebo hasicÏskyÂ zaÂchrannyÂ sbor okresu, v jejichzÏ
puÊ sobnosti se mimorÏaÂdneÂ uÂkoly plnõÂ.

(6) JestlizÏe hasicÏskyÂ zaÂchrannyÂ sbor okresu, u kte-
reÂho je prÏõÂslusÏnõÂk v pracovnõÂm pomeÏru, uhradil tomuto
prÏõÂslusÏnõÂkovi sÏkodu, ke ktereÂ dosÏlo prÏi plneÏnõÂ mimo-
rÏaÂdnyÂch uÂkoluÊ HasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru CÏ eskeÂ
republiky, maÂ naÂrok na naÂhradu vuÊ cÏi tomu hasicÏskeÂmu
zaÂchranneÂmu sboru okresu, v jehozÏ puÊ sobnosti se
mimorÏaÂdneÂ uÂkoly plnõÂ. ToteÂzÏ platõÂ, jestlizÏe se mimo-
rÏaÂdneÂ uÂkoly plnõÂ v puÊ sobnosti rÏeditelstvõÂ HasicÏskeÂho
zaÂchranneÂho sboru CÏ eskeÂ republiky.

§ 52

OkamzÏiteÂ zrusÏenõÂ pracovnõÂho pomeÏru

S prÏõÂslusÏnõÂkem se muÊ zÏe okamzÏiteÏ zrusÏit pracovnõÂ
pomeÏr takeÂ tehdy, jestlizÏe odmõÂtne slozÏit prÏedepsanyÂ
slib nebo jestlizÏe mu byla odnÏ ata hodnost.

§ 53

Povinnosti prÏõÂslusÏnõÂkuÊ

(1) PrÏõÂslusÏnõÂk je povinen vedle ostatnõÂch povin-
nostõÂ vyplyÂvajõÂcõÂch z jeho pracovnõÂho pomeÏru

a) plnit duÊ sledneÏ a prÏesneÏ uÂkoly vyplyÂvajõÂcõÂ ze zaÂ-
kladnõÂho poslaÂnõÂ HasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru
CÏ eskeÂ republiky a z rozkazuÊ a pokynuÊ rÏediteluÊ
a vedoucõÂch organizacÏnõÂch uÂtvaruÊ tohoto sboru;
splneÏnõÂ rozkazu odmõÂtne pouze v prÏõÂpadeÏ, jestlizÏe
by jeho splneÏnõÂm spaÂchal trestnyÂ cÏin,

b) prohlubovat sveÂ odborneÂ znalosti a udrzÏovat si
potrÏebnou fyzickou zdatnost; tyto prokazovat
zkousÏkou odborneÂ a fyzickeÂ zpuÊ sobilosti,

c) dodrzÏovat zaÂsady sluzÏebnõÂ zdvorÏilosti.

(2) Podrobnosti vyÂkonu sluzÏby prÏõÂslusÏnõÂkuÊ sta-
novõÂ praÂvnõÂ prÏedpis.

§ 54

OdmeÏny a kaÂrnaÂ opatrÏenõÂ

(1) Ministr vnitra, vrchnõÂ pozÏaÂrnõÂ rada CÏ eskeÂ re-
publiky a rÏediteleÂ hasicÏskyÂch zaÂchrannyÂch sboruÊ
okresuÊ mohou podrÏõÂzenyÂm prÏõÂslusÏnõÂkuÊ m udeÏlovat od-
meÏny a uklaÂdat kaÂrnaÂ opatrÏenõÂ. KaÂrneÂ opatrÏenõÂ lze
ulozÏit za zavineÏneÂ zaÂvazÏneÂ nebo opeÏtovneÂ porusÏenõÂ
povinnosti vyplyÂvajõÂcõÂ z pracovnõÂho pomeÏru, a to nej-
pozdeÏji do sÏesti meÏsõÂcuÊ ode dne, kdy se prÏõÂslusÏnõÂk
takoveÂho porusÏenõÂ dopustil.

(2) OdmeÏnami jsou

a) veÏcnyÂ dar,

b) peneÏzÏitaÂ odmeÏna,

c) mimorÏaÂdneÂ povyÂsÏenõÂ nebo jmenovaÂnõÂ do prvnõÂ
duÊ stojnickeÂ hodnosti.

(3) KaÂrnyÂmi opatrÏenõÂmi jsou snõÂzÏenõÂ hodnosti
o jeden stupenÏ na dobu jednoho roku nebo prodlou-
zÏenõÂ doby vyÂsluhy let v hodnosti o jeden rok.

(4) PrÏednosta okresnõÂho uÂrÏadu muÊ zÏe udeÏlovat od-
meÏny rÏediteli hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru okresu
podle odstavce 2 põÂsm. a) a b), zpravidla na naÂvrh
vrchnõÂho pozÏaÂrnõÂho rady CÏ eskeÂ republiky. OdmeÏnu
podle odstavce 2 põÂsm. c) udeÏluje rÏediteli hasicÏskeÂho
zaÂchranneÂho sboru okresu vrchnõÂ pozÏaÂrnõÂ rada CÏ eskeÂ
republiky.

(5) KaÂrnaÂ opatrÏenõÂ podle odstavce 3 uklaÂdaÂ rÏeditel
hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru nebo vrchnõÂ pozÏaÂrnõÂ
rada CÏ eskeÂ republiky prÏõÂslusÏnyÂ jmenovat a povysÏovat
prÏõÂslusÏnõÂka do hodnosti podle § 61 odst. 4.

(6) Dosahuje-li prÏõÂslusÏnõÂk mimorÏaÂdnyÂch pracov-
nõÂch vyÂsledkuÊ , muÊ zÏe mu prÏõÂslusÏnyÂ rÏeditel hasicÏskeÂho
zaÂchranneÂho sboru nebo vrchnõÂ pozÏaÂrnõÂ rada CÏ eskeÂ
republiky po uplynutõÂ sÏesti meÏsõÂcuÊ zbyÂvajõÂcõÂ cÏaÂst kaÂr-
neÂho opatrÏenõÂ prominout.

(7) RozhodnutõÂ o kaÂrneÂm opatrÏenõÂ se vydaÂvaÂ põÂ-
semneÏ a dorucÏuje se prÏõÂslusÏnõÂkovi.

(8) Podrobnosti o udeÏlovaÂnõÂ odmeÏn a uklaÂdaÂnõÂ
kaÂrnyÂch opatrÏenõÂ stanovõÂ praÂvnõÂ prÏedpis.

PracovnõÂ doba

§ 55

(1) PracovnõÂ doba prÏõÂslusÏnõÂkuÊ muÊ zÏe byÂt rozvrzÏena
nerovnomeÏrneÏ. DeÂlka pracovnõÂ smeÏny prÏi nerovno-
meÏrneÏ rozvrzÏeneÂ pracovnõÂ dobeÏ muÊ zÏe cÏinit nejvyÂsÏe
18 hodin. DeÂlka pracovnõÂ pohotovosti na pracovisÏti
bezprostrÏedneÏ navazujõÂcõÂ na pracovnõÂ smeÏnu muÊ zÏe cÏi-
nit nejvyÂsÏe sÏest hodin.

(2) PrÏõÂslusÏnõÂkovi se poskytuje nejpozdeÏji po kazÏ-
dyÂch peÏti hodinaÂch neprÏetrzÏiteÂ praÂce pracovnõÂ prÏes-
taÂvka na jõÂdlo a oddech v trvaÂnõÂ nejmeÂneÏ 30 minut.
PrÏi pracovnõÂ smeÏneÏ trvajõÂcõÂ 18 hodin se do pracovnõÂ
doby zapocÏte dalsÏõÂch 30 minut. JednotliveÂ prÏestaÂvky
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na jõÂdlo a oddech se zapocÏõÂtaÂvajõÂ do pracovnõÂ doby
v rozsahu nejvyÂsÏe dveÏ hodiny za smeÏnu.

(3) NeprÏetrzÏityÂ odpocÏinek mezi koncem jedneÂ
smeÏny a pocÏaÂtkem druheÂ smeÏny muÊ zÏe byÂt prÏõÂslusÏnõÂ-
kovi starsÏõÂmu 18 let zkraÂcen azÏ na sÏest hodin prÏi likvi-
daci pozÏaÂruÊ , naÂsledkuÊ zÏivelnõÂch pohrom nebo jinyÂch
mimorÏaÂdnyÂch udaÂlostõÂ a prÏi nutneÂm zabezpecÏenõÂ akce-
schopnosti jednotky pozÏaÂrnõÂ ochrany.

(4) ZacÏaÂtek a konec pracovnõÂ doby a rozvrzÏenõÂ
pracovnõÂ doby prÏõÂslusÏnõÂkuÊ stanovõÂ praÂvnõÂ prÏedpis.

§ 56

(1) PrÏõÂslusÏnõÂkuÊ m se muÊ zÏe narÏõÂdit pracovnõÂ poho-
tovost na pracovisÏti nebo mimo pracovisÏteÏ.

(2) PrÏõÂslusÏnõÂkuÊ m s nerovnomeÏrneÏ rozvrzÏenou pra-
covnõÂ dobou se narÏizuje pracovnõÂ pohotovost na pra-
covisÏti.

(3) U prÏõÂslusÏnõÂka, kteryÂ je v dobeÏ pracovnõÂ poho-
tovosti na pracovisÏti povolaÂn k vyÂkonu praÂce nad roz-
sah stanoveneÂ a rozvrzÏeneÂ tyÂdennõÂ pracovnõÂ doby, jde
o vyÂkon praÂce prÏescÏas.

(4) PracovnõÂ pohotovost na pracovisÏti, prÏi ktereÂ
prÏõÂslusÏnõÂk nevykonaÂvaÂ praÂci, se v kalendaÂrÏnõÂm roce
zapocÏõÂtaÂvaÂ do pracovnõÂ doby v rozsahu nejvyÂsÏe tyÂ-
dennõÂ pracovnõÂ doby vcÏetneÏ pracovnõÂ pohotovosti
a posuzuje se jako praÂce prÏescÏas. To neplatõÂ u prÏõÂslusÏ-
nõÂkuÊ s kratsÏõÂ pracovnõÂ dobou.

(5) PrÏõÂslusÏnõÂkovi se za praÂci prÏescÏas podle odstav-
ce 4 poskytne naÂhradnõÂ volno, a to jen v prÏõÂpadeÏ, jest-
lizÏe jeho pracovnõÂ pohotovost na pracovisÏti trvala
v kalendaÂrÏnõÂm roce nejmeÂneÏ 180 hodin, v nichzÏ nebyl
povolaÂn k vyÂkonu praÂce. Toto naÂhradnõÂ volno se po-
skytuje v teÂmzÏe kalendaÂrÏnõÂm roce; jen vyÂjimecÏneÏ je lze
poskytnout tak, aby bylo vycÏerpaÂno nejpozdeÏji do
30. dubna naÂsledujõÂcõÂho roku. Za nevycÏerpaneÂ naÂ-
hradnõÂ volno nelze poskytnout mzdu ani naÂhradu
mzdy; mzda se vsÏak poskytne, jestlizÏe naÂhradnõÂ volno
nebylo vycÏerpaÂno z duÊ voduÊ na straneÏ organizace.

(6) Podrobnosti o poskytovaÂnõÂ naÂhradnõÂho volna
podle odstavce 5 a zpuÊ sob jeho cÏerpaÂnõÂ stanovõÂ praÂvnõÂ
prÏedpis.

§ 57

PeÂcÏe o prÏõÂslusÏnõÂky

(1) RÏ editel hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru okresu
je povinen zabezpecÏit prÏõÂslusÏnõÂkuÊ m, kterÏõÂ vykonaÂvajõÂ
sluzÏbu za ztõÂzÏenyÂch podmõÂnek prÏi zaÂsahu nebo v sou-
vislosti s nõÂm, v potrÏebneÂm rozsahu bezplatneÂ stravo-
vaÂnõÂ a vhodneÂ ubytovaÂnõÂ; prÏi plneÏnõÂ tohoto uÂkolu jsou
praÂvnickeÂ osoby a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby povinny
poskytnout pomoc.

(2) Podrobnosti o poskytovaÂnõÂ bezplatneÂho stra-
vovaÂnõÂ a ubytovaÂnõÂ stanovõÂ praÂvnõÂ prÏedpis.

§ 57a

OzdravnyÂ pobyt

(1) OzdravneÂho pobytu k upevneÏnõÂ teÏlesneÂho
a dusÏevnõÂho zdravõÂ v trvaÂnõÂ 14 kalendaÂrÏnõÂch dnuÊ ne-
prÏetrzÏiteÏ v kalendaÂrÏnõÂm roce jsou povinni se zuÂcÏastnit
prÏõÂslusÏnõÂci

a) starsÏõÂ 40 let, kterÏõÂ konajõÂ zvlaÂsÏt' obtõÂzÏnou a zdravõÂ
sÏkodlivou praÂci,

b) kterÏõÂ vykonaÂvajõÂ praÂci v hasicÏskeÂm zaÂchranneÂm
sboru nejmeÂneÏ po dobu deseti let,

c) u nichzÏ to rozhodne leÂkarÏ.

(2) OzdravnyÂ pobyt organizuje Ministerstvo vni-
tra. UÂ cÏast na ozdravneÂm pobytu se povazÏuje za vyÂkon
praÂce.

(3) Druhy pracõÂ zvlaÂsÏt' obtõÂzÏnyÂch nebo zdravõÂ sÏko-
dlivyÂch a podrobnosti o zabezpecÏovaÂnõÂ ozdravneÂho
pobytu stanovõÂ praÂvnõÂ prÏedpis.

SpolecÏnaÂ ustanovenõÂ
o pracovneÏpraÂvnõÂch vztazõÂch prÏõÂslusÏnõÂkuÊ

§ 58

(1) NeÏktereÂ administrativnõÂ a pomocneÂ cÏinnosti
v HasicÏskeÂm zaÂchranneÂm sboru CÏ eskeÂ republiky vy-
konaÂvajõÂ zameÏstnanci, na ktereÂ se nevztahujõÂ odchylky
pracovneÏpraÂvnõÂch vztahuÊ od zaÂkonõÂku praÂce. TeÏmto
zameÏstnancuÊ m neprÏõÂslusÏõÂ stejnokroj a hodnosti.

(2) CÏ innosti podle odstavce 1, ktereÂ vykonaÂvajõÂ
zameÏstnanci, stanovõÂ praÂvnõÂ prÏedpis.

§ 59

NenõÂ-li v tomto zaÂkoneÏ stanoveno jinak, vztahujõÂ
se na pracovneÏpraÂvnõÂ vztahy prÏõÂslusÏnõÂkuÊ zaÂkonõÂk praÂce
a praÂvnõÂ prÏedpisy vydaneÂ na jeho zaÂkladeÏ.

OddõÂl trÏ et õÂ

Hodnosti a stejnokroj

§ 60

Hodnosti

(1) PrÏõÂslusÏnõÂkuÊ m naÂlezÏejõÂ hodnosti.

(2) StanovõÂ se tyto hodnosti:

a) praporcÏickeÂ: rotnyÂ, rotmistr, nadrotmistr, podpra-
porcÏõÂk, praporcÏõÂk, nadpraporcÏõÂk,

b) duÊ stojnickeÂ: podporucÏõÂk, porucÏõÂk, nadporucÏõÂk,
kapitaÂn, major, podplukovnõÂk, plukovnõÂk.

JmenovaÂnõÂ a povysÏovaÂnõÂ do hodnostõÂ

§ 61

(1) Po vzniku pracovnõÂho pomeÏru je prÏõÂslusÏnõÂk
jmenovaÂn do hodnosti rotneÂho; jestlizÏe maÂ uÂplneÂ
strÏednõÂ vzdeÏlaÂnõÂ, do hodnosti rotmistra, a jestlizÏe maÂ
vysokosÏkolskeÂ vzdeÏlaÂnõÂ, do hodnosti podporucÏõÂka.
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(2) Po vzniku pracovnõÂho pomeÏru lze prÏõÂslusÏnõÂka
jmenovat do vysÏsÏõÂ hodnosti, nezÏ je uvedeno v odstav-
ci 1, a to azÏ do hodnosti, kterou dosaÂhl

a) v prÏedchozõÂm pracovnõÂm pomeÏru v HasicÏskeÂm
zaÂchranneÂm sboru CÏ eskeÂ republiky nebo v jed-
notce hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru podniku,

b) ve sluzÏebnõÂm pomeÏru vojaÂka z povolaÂnõÂ, prÏõÂslusÏ-
nõÂka Policie CÏ eskeÂ republiky nebo VeÏzenÏ skeÂ
sluzÏby, jestlizÏe pro funkci, do ktereÂ maÂ byÂt zarÏa-
zen, je tato hodnost plaÂnovaÂna.

(3) PrÏõÂslusÏnõÂk, kteryÂ maÂ vysokosÏkolskeÂ vzdeÏlaÂnõÂ,
muÊ zÏe byÂt po vzniku pracovnõÂho pomeÏru jmenovaÂn do
hodnosti vysÏsÏõÂ, nezÏ je uvedenaÂ v odstavci 1, jestlizÏe
jeho prÏedchozõÂ praxe odpovõÂdaÂ cÏinnosti ve funkci, do
ktereÂ maÂ byÂt zarÏazen, a doba takoveÂ praxe je delsÏõÂ nezÏ
soucÏet doby vyÂsluhy potrÏebneÂ k dosazÏenõÂ vysÏsÏõÂ hod-
nosti. PrÏõÂslusÏnõÂk vsÏak muÊ zÏe byÂt jmenovaÂn nejvyÂsÏe do
hodnosti o jeden stupenÏ nizÏsÏõÂ, nezÏ je plaÂnovanaÂ hod-
nost pro tuto funkci.

(4) Do hodnosti rotnyÂ azÏ kapitaÂn jmenuje a povy-
sÏuje prÏõÂslusÏnõÂky prÏõÂslusÏnyÂ rÏeditel hasicÏskeÂho zaÂchran-
neÂho sboru okresu. Do hodnosti major azÏ plukovnõÂk
jmenuje a povysÏuje prÏõÂslusÏnõÂky vrchnõÂ pozÏaÂrnõÂ rada
CÏ eskeÂ republiky. Ministr vnitra jmenuje a povysÏuje
do hodnosti vrchnõÂho pozÏaÂrnõÂho radu CÏ eskeÂ repu-
bliky a jeho zaÂstupce.

(5) PrÏõÂslusÏnõÂk maÂ naÂrok na povyÂsÏenõÂ, jestlizÏe

a) vykonaÂvaÂ po urcÏenou dobu funkci, pro kterou je
stanovena vysÏsÏõÂ hodnost,

b) dosahuje dobryÂch vyÂsledkuÊ ve sluzÏbeÏ,

c) uplynula mu urcÏenaÂ doba vyÂsluhy let v hodnosti,

d) splnÏ uje podmõÂnky pozÏadovaneÂho vzdeÏlaÂnõÂ nebo
mu byl nedostatek tohoto vzdeÏlaÂnõÂ prominut.

(6) PovyÂsÏenõÂ do hodnosti plukovnõÂka je vyÂbeÏroveÂ.

§ 61a

PrÏõÂslusÏnõÂkovi lze po dobu vyÂkonu rÏõÂdicõÂ funkce
mimorÏaÂdneÏ propuÊ jcÏit vysÏsÏõÂ hodnost, nezÏ kteraÂ by mu
naÂlezÏela podle kvalifikacÏnõÂch prÏedpokladuÊ . Po pomi-
nutõÂ duÊ vodu k propuÊ jcÏenõÂ hodnosti se prÏõÂslusÏnõÂkovi
prÏiznaÂvaÂ hodnost, kteraÂ by mu naÂlezÏela prÏi dodrzÏenõÂ
pravidel povysÏovaÂnõÂ (§ 61 odst. 5). PrÏi propuÊ jcÏovaÂnõÂ
hodnosti se postupuje podle § 61 odst. 4.

§ 62

OdneÏtõÂ hodnosti

Ministr vnitra muÊ zÏe odejmout praporcÏickou nebo
duÊ stojnickou hodnost prÏõÂslusÏnõÂkovi, kteryÂ se dopustil
jednaÂnõÂ, jezÏ je v prÏõÂkreÂm rozporu s pozÏadavky klade-
nyÂmi na prÏõÂslusÏnõÂka.

§ 63

Stejnokroj

(1) PrÏõÂslusÏnõÂkuÊ m naÂlezÏõÂ stejnokroj.

(2) PrÏõÂslusÏnõÂci, kteryÂm je pro vyÂkon sluzÏby prÏede-
psaÂn stejnokroj, jsou povinni jej prÏi vyÂkonu sluzÏby
nosit.

§ 64

Podrobnosti o hodnostech a stejnokroji prÏõÂslusÏ-
nõÂkuÊ , podrobnosti prÏi jmenovaÂnõÂ do hodnosti, povysÏo-
vaÂnõÂ a propuÊ jcÏovaÂnõÂ hodnosti, jakozÏ i vyÂjimky z § 61
odst. 1, z § 63 odst. 2 a rÏõÂzenõÂ ve veÏcech hodnostõÂ
prÏõÂslusÏnõÂkuÊ upravõÂ praÂvnõÂ prÏedpis.

CÏ AÂ ST CÏ TVRTAÂ

JEDNOTKY POZÏ AÂ RNIÂ OCHRANY

§ 65

Druhy jednotek pozÏaÂrnõÂ ochrany

(1) Jednotkami pozÏaÂrnõÂ ochrany jsou

a) jednotka hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru okresu,
kteraÂ je slozÏena z prÏõÂslusÏnõÂkuÊ ,

b) jednotka hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru podniku,
kteraÂ je slozÏena ze zameÏstnancuÊ praÂvnickeÂ osoby
nebo podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby (daÂle jen ¹za-
meÏstnanec podnikuª),

c) jednotka sboru dobrovolnyÂch hasicÏuÊ obce, kteraÂ je
slozÏena z fyzickyÂch osob, ktereÂ nevykonaÂvajõÂ cÏin-
nost v teÏchto jednotkaÂch pozÏaÂrnõÂ ochrany jako sveÂ
zameÏstnaÂnõÂ; tyto osoby jsou zpravidla cÏleny ob-
cÏanskyÂch sdruzÏenõÂ puÊ sobõÂcõÂch na uÂseku pozÏaÂrnõÂ
ochrany,

d) jednotka sboru dobrovolnyÂch hasicÏuÊ podniku,
kteraÂ je slozÏena ze zameÏstnancuÊ praÂvnickeÂ osoby
nebo podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby, kterÏõÂ nevykonaÂ-
vajõÂ cÏinnost v teÂto jednotce pozÏaÂrnõÂ ochrany jako
sveÂ zameÏstnaÂnõÂ.

(2) CÏ lenoveÂ jednotek sboruÊ dobrovolnyÂch hasicÏuÊ
obcõÂ a cÏlenoveÂ jednotek sboruÊ dobrovolnyÂch hasicÏuÊ
podnikuÊ musõÂ byÂt starsÏõÂ 18 let.

(3) Ministerstvo vnitra muÊ zÏe k plneÏnõÂ zvlaÂsÏtnõÂch
uÂkoluÊ na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany zrÏõÂdit jednotku Ha-
sicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru Ministerstva vnitra.

(4) ZrÏizovaÂnõÂ, vnitrÏnõÂ organizaci a vybavenõÂ jedno-
tek pozÏaÂrnõÂ ochrany pozÏaÂrnõÂ technikou a jinyÂmi veÏc-
nyÂmi prostrÏedky pozÏaÂrnõÂ ochrany, jakozÏ i jejich pouzÏõÂ-
vaÂnõÂ stanovõÂ praÂvnõÂ prÏedpis.

§ 66

Jednotka hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho
sboru okresu

(1) Jednotka hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru
okresu je soucÏaÂstõÂ hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru
okresu.

(2) V prÏõÂpadech urcÏenyÂch vlaÂdou muÊ zÏe byÂt zrÏõÂ-
zena jednotka hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru okresu
i u praÂvnickeÂ osoby.
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§ 67

Jednotka hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho
sboru podniku

(1) Jednotku hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru pod-
niku zrÏizuje k plneÏnõÂ uÂkoluÊ uvedenyÂch v § 70 praÂv-
nickaÂ osoba nebo podnikajõÂcõÂ fyzickaÂ osoba uvedenaÂ
v § 6 odst. 1, kterou urcÏõÂ okresnõÂ uÂrÏad. OkresnõÂ uÂrÏad
prÏitom vychaÂzõÂ z vyÂsledkuÊ posouzenõÂ pozÏaÂrnõÂho ne-
bezpecÏõÂ.

(2) PraÂvnickaÂ osoba nebo podnikajõÂcõÂ fyzickaÂ
osoba jmenuje a odvolaÂvaÂ velitele teÂto jednotky po
vyjaÂdrÏenõÂ okresnõÂho uÂrÏadu k jeho zpuÊ sobilosti vykonaÂ-
vat funkci velitele.

(3) PraÂvnickaÂ osoba nebo podnikajõÂcõÂ fyzickaÂ
osoba mohou zrusÏit jednotku hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho
sboru podniku jen se souhlasem okresnõÂho uÂrÏadu.

Jednotky sboruÊ dobrovolnyÂch hasicÏuÊ

§ 68

(1) Obec zrÏizuje a spravuje jednotku sboru do-
brovolnyÂch hasicÏuÊ obce. Velitele teÂto jednotky, po vy-
jaÂdrÏenõÂ okresnõÂho uÂrÏadu k jeho zpuÊ sobilosti vykonaÂvat
funkci velitele, jmenuje a odvolaÂvaÂ starosta obce. PrÏi-
hlõÂzÏ õÂ prÏitom k naÂvrhu obcÏanskeÂho sdruzÏenõÂ puÊ sobõÂcõÂho
na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany.

(2) PraÂvnickaÂ osoba nebo podnikajõÂcõÂ fyzickaÂ
osoba uvedenaÂ v § 6 odst. 1, kterou urcÏõÂ okresnõÂ
uÂrÏad, zrÏizuje mõÂsto jednotky hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho
sboru podniku jednotku sboru dobrovolnyÂch hasicÏuÊ
podniku. OkresnõÂ uÂrÏad prÏitom vychaÂzõÂ z vyÂsledkuÊ po-
souzenõÂ pozÏaÂrnõÂho nebezpecÏõÂ. Velitele teÂto jednotky,
po vyjaÂdrÏenõÂ okresnõÂho uÂrÏadu k jeho zpuÊ sobilosti vy-
konaÂvat funkci velitele, jmenuje a odvolaÂvaÂ praÂvnickaÂ
osoba nebo podnikajõÂcõÂ fyzickaÂ osoba.

(3) Ke zvyÂsÏenõÂ akceschopnosti a zkvalitneÏnõÂ cÏin-
nosti jednotky sboru dobrovolnyÂch hasicÏuÊ obce nebo
jednotky sboru dobrovolnyÂch hasicÏuÊ podniku se mo-
hou do teÏchto jednotek zarÏadit i osoby vykonaÂvajõÂcõÂ
tuto sluzÏbu jako svoje zameÏstnaÂnõÂ. O tomto opatrÏenõÂ
rozhodne obec, praÂvnickaÂ osoba nebo podnikajõÂcõÂ fy-
zickaÂ osoba po projednaÂnõÂ s okresnõÂm uÂrÏadem.

§ 69

(1) PraÂvnickaÂ osoba nebo podnikajõÂcõÂ fyzickaÂ
osoba, kterou na zaÂkladeÏ vyÂsledkuÊ posouzenõÂ pozÏaÂr-
nõÂho nebezpecÏõÂ urcÏõÂ okresnõÂ uÂrÏad, zrÏizuje mõÂsto jed-
notky pozÏaÂrnõÂ ochrany pozÏaÂrnõÂ hlõÂdku.

(2) Obec muÊ zÏe se souhlasem okresnõÂho uÂrÏadu
zrÏõÂdit mõÂsto jednotky sboru dobrovolnyÂch hasicÏuÊ
obce pozÏaÂrnõÂ hlõÂdku.

§ 69a

(1) PraÂvnickeÂ osoby, podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby,
hasicÏskeÂ zaÂchranneÂ sbory okresuÊ a obce mohou sdru-
zÏovat prostrÏedky a na zaÂkladeÏ smlouvy o sdruzÏenõÂ
zrÏõÂdit spolecÏnou jednotku pozÏaÂrnõÂ ochrany. Druhy
spolecÏnyÂch jednotek se stanovõÂ podle toho, jakou jed-
notku jsou tyto osoby, sbory nebo obce, sdruzÏujõÂcõÂ
prostrÏedky, povinny zrÏõÂdit, a to v porÏadõÂ podle § 65
odst. 1.

(2) OkresnõÂ uÂrÏad koordinuje zrÏizovaÂnõÂ spolecÏnyÂch
jednotek pozÏaÂrnõÂ ochrany, zejmeÂna zabezpecÏuje, aby
byly dodrzÏeny pozÏadavky prÏedpisuÊ o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ.

§ 70

ZaÂkladnõÂ uÂkoly jednotek pozÏaÂrnõÂ ochrany

(1) Jednotka pozÏaÂrnõÂ ochrany plnõÂ tyto zaÂkladnõÂ
uÂkoly

a) provaÂdõÂ pozÏaÂrnõÂ zaÂsah podle prÏõÂslusÏneÂ dokumen-
tace pozÏaÂrnõÂ ochrany nebo prÏi soustrÏedeÏnõÂ a nasa-
zovaÂnõÂ sil a prostrÏedkuÊ ,

b) provaÂdõÂ zaÂchranneÂ praÂce prÏi zÏivelnõÂch pohromaÂch
a jinyÂch mimorÏaÂdnyÂch udaÂlostech,

c) podaÂvaÂ neprodleneÏ zpraÂvy o sveÂm vyÂjezdu a zaÂ-
sahu hasicÏskeÂmu zaÂchranneÂmu sboru okresu.

(2) VyÂkonem sluzÏby prÏõÂslusÏnõÂkuÊ , zameÏstnancuÊ
podnikuÊ a cÏlenuÊ zarÏazenyÂch v jednotkaÂch pozÏaÂrnõÂ
ochrany se podle tohoto zaÂkona rozumõÂ vesÏkeraÂ cÏin-
nost smeÏrÏujõÂcõÂ k prÏedchaÂzenõÂ pozÏaÂruÊ m a jejich zdolaÂ-
vaÂnõÂ, snizÏovaÂnõÂ naÂsledkuÊ zÏivelnõÂch pohrom a jinyÂch
mimorÏaÂdnyÂch udaÂlostõÂ vcÏetneÏ zvysÏovaÂnõÂ akceschop-
nosti jednotky pozÏaÂrnõÂ ochrany. VyÂkon sluzÏby se cÏlenõÂ
na organizacÏnõÂ a operacÏnõÂ rÏõÂzenõÂ.

(3) OrganizacÏnõÂm rÏõÂzenõÂm se rozumõÂ cÏinnost
k dosazÏenõÂ staÂleÂ organizacÏnõÂ, technickeÂ a odborneÂ zpuÊ -
sobilosti sil a prostrÏedkuÊ pozÏaÂrnõÂ ochrany k plneÏnõÂ
uÂkoluÊ jednotek pozÏaÂrnõÂ ochrany. OperacÏnõÂm rÏõÂzenõÂm
se rozumõÂ cÏinnost od prÏijetõÂ zpraÂvy o skutecÏnostech
vyvolaÂvajõÂcõÂch potrÏebu nasazenõÂ sil a prostrÏedkuÊ po-
zÏaÂrnõÂ ochrany, provedenõÂ pozÏaÂrnõÂho zaÂsahu a zaÂchran-
nyÂch pracõÂ prÏi zÏivelnõÂch pohromaÂch a jinyÂch mimorÏaÂd-
nyÂch udaÂlostech, do naÂvratu sil a prostrÏedkuÊ pozÏaÂrnõÂ
ochrany na zaÂkladnu.

(4) PrÏi zdolaÂvaÂnõÂ pozÏaÂru spolupracujõÂ jednotky
pozÏaÂrnõÂ ochrany s PoliciõÂ CÏ eskeÂ republiky a dalsÏõÂmi
orgaÂny podle zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ .5)

(5) Podrobnosti o uÂkolech jednotek pozÏaÂrnõÂ
ochrany stanovõÂ praÂvnõÂ prÏedpis.

§ 71

RÏ õÂzenõÂ cÏinnosti v jednotkaÂch pozÏaÂrnõÂ ochrany

(1) PrÏõÂslusÏnõÂci, zameÏstnanci podniku a cÏlenoveÂ
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jednotek pozÏaÂrnõÂ ochrany jsou prÏi cÏinnosti v jednotce
pozÏaÂrnõÂ ochrany podrÏõÂzeni svyÂm veliteluÊ m a prÏi zdo-
laÂvaÂnõÂ pozÏaÂru veliteli zaÂsahu.

(2) Velitel jednotky pozÏaÂrnõÂ ochrany odpovõÂdaÂ za
prÏipravenost a cÏinnost jemu podrÏõÂzeneÂ jednotky zrÏizo-
vateli teÂto jednotky.

(3) CÏ innost veliteluÊ , prÏõÂslusÏnõÂkuÊ , zameÏstnancuÊ
podniku a cÏlenuÊ jednotek pozÏaÂrnõÂ ochrany a zaÂsady
velenõÂ prÏi spolecÏneÂm zaÂsahu stanovõÂ praÂvnõÂ prÏedpis.

§ 72

OdbornaÂ zpuÊ sobilost a prÏõÂprava

(1) PrÏõÂslusÏnõÂci HasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru
CÏ eskeÂ republiky a veliteleÂ, strojnõÂci a technici speciaÂl-
nõÂch sluzÏeb ostatnõÂch jednotek pozÏaÂrnõÂ ochrany mohou
sveÂ funkce vykonaÂvat jen s pozÏadovanou odbornou
zpuÊ sobilostõÂ.

(2) PrÏõÂslusÏnõÂci, zameÏstnanci podniku a cÏlenoveÂ
jednotek pozÏaÂrnõÂ ochrany mohou samostatneÏ vykonaÂ-
vat sluzÏbu prÏi zdolaÂvaÂnõÂ pozÏaÂruÊ azÏ po absolvovaÂnõÂ
zaÂkladnõÂ odborneÂ prÏõÂpravy.

(3) ZameÏstnanci podniku [§ 65 odst. 1 põÂsm. b)],
cÏlenoveÂ dobrovolnyÂch jednotek pozÏaÂrnõÂ ochrany [§ 65
odst. 1 põÂsm. c) a põÂsm. d)] a cÏlenoveÂ pozÏaÂrnõÂch hlõÂdek
(§ 69) jsou povinni se zuÂcÏastnÏ ovat v urcÏeneÂm rozsahu
odborneÂ prÏõÂpravy. ZuÂcÏastnÏ ujõÂ-li se odborneÂ prÏõÂpravy
cÏlenoveÂ dobrovolnyÂch jednotek pozÏaÂrnõÂ ochrany a cÏle-
noveÂ pozÏaÂrnõÂch hlõÂdek ve sveÂ pracovnõÂ dobeÏ, povazÏuje
se to za prÏekaÂzÏku na straneÏ zameÏstnance z duÊ vodu
obecneÂho zaÂjmu.6)

(4) OdbornaÂ prÏõÂprava jednotek pozÏaÂrnõÂ ochrany
zahrnuje teoretickou prÏõÂpravu, praktickyÂ vyÂcvik a teÏ-
lesnou prÏõÂpravu. SoucÏaÂstõÂ odborneÂ prÏõÂpravy je i pozÏaÂrnõÂ
sport. Podrobnosti o odborneÂ prÏõÂpraveÏ jednotek po-
zÏaÂrnõÂ ochrany a o organizovaÂnõÂ souteÏzÏ õÂ v pozÏaÂrnõÂm
sportu stanovõÂ praÂvnõÂ prÏedpis.

(5) OdbornaÂ zpuÊ sobilost se oveÏrÏuje zkousÏkou
a prokazuje se osveÏdcÏenõÂm. OveÏrÏovaÂnõÂ odborneÂ zpuÊ -
sobilosti a vydaÂvaÂnõÂ a odnõÂmaÂnõÂ osveÏdcÏenõÂ o odborneÂ
zpuÊ sobilosti provaÂdõÂ

a) Ministerstvo vnitra u prÏõÂslusÏnõÂkuÊ , u veliteluÊ , stroj-
nõÂkuÊ a technikuÊ speciaÂlnõÂch sluzÏeb jednotek hasicÏ-
skyÂch zaÂchrannyÂch sboruÊ podnikuÊ a u osob vy-
konaÂvajõÂcõÂch sluzÏbu v jednotkaÂch sboruÊ dobrovol-
nyÂch hasicÏuÊ obcõÂ a v jednotkaÂch sboruÊ dobrovol-
nyÂch hasicÏuÊ podnikuÊ jako svoje zameÏstnaÂnõÂ,

b) okresnõÂ uÂrÏad u veliteluÊ a strojnõÂkuÊ jednotek sboruÊ
dobrovolnyÂch hasicÏuÊ obcõÂ a jednotek sboruÊ do-
brovolnyÂch hasicÏuÊ podnikuÊ .

(6) OrgaÂn, kteryÂ vydal osveÏdcÏenõÂ o odborneÂ zpuÊ -
sobilosti, muÊ zÏe osveÏdcÏenõÂ odejmout, vykazuje-li od-
borneÏ zpuÊ sobilaÂ osoba ve sveÂ cÏinnosti zaÂvazÏneÂ nedo-
statky.

(7) Podrobnosti o odborneÂ zpuÊ sobilosti, jejõÂm
oveÏrÏovaÂnõÂ a osveÏdcÏovaÂnõÂ, jakozÏ i o vydaÂvaÂnõÂ a odnõÂ-
maÂnõÂ osveÏdcÏenõÂ o odborneÂ zpuÊ sobilosti stanovõÂ praÂvnõÂ
prÏedpis.

§ 73

PoskytovaÂnõÂ pomoci prÏi zdolaÂvaÂnõÂ pozÏaÂruÊ

(1) Obec, praÂvnickeÂ osoby a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ
osoby jsou povinny si poskytovat prÏi zdolaÂvaÂnõÂ pozÏaÂruÊ
vzaÂjemnou pomoc.

(2) OkresnõÂ uÂrÏady jsou opraÂvneÏny v prÏõÂpadeÏ na-
leÂhaveÂ potrÏeby prÏi zdolaÂvaÂnõÂ pozÏaÂruÊ soustrÏed'ovat
a nasazovat jednotky pozÏaÂrnõÂ ochrany bez ohledu na
to, komu jsou podrÏõÂzeny, a veÏcneÂ prostrÏedky pozÏaÂrnõÂ
ochrany bez ohledu na to, kdo s nimi disponuje. Ob-
dobneÂ opraÂvneÏnõÂ maÂ Ministerstvo vnitra prÏi potrÏebeÏ
nasazenõÂ jednotek pozÏaÂrnõÂ ochrany a veÏcnyÂch pro-
strÏedkuÊ pozÏaÂrnõÂ ochrany z võÂce okresuÊ , prÏi poskyto-
vaÂnõÂ mezistaÂtnõÂ pomoci, nebo hrozõÂ-li nebezpecÏõÂ z pro-
dlenõÂ.

(3) OrgaÂn, kteryÂ rozhoduje o opatrÏenõÂch uvede-
nyÂch v odstavci 2, je povinen prÏihleÂdnout k tomu, aby
byla v nutneÂm rozsahu zabezpecÏena pozÏaÂrnõÂ ochrana
v uÂzemnõÂch obvodech obcõÂ nebo u praÂvnickyÂch osob
a podnikajõÂcõÂch fyzickyÂch osob, ktereÂ takovou pomoc
poskytnou.

(4) O vyzÏadovaÂnõÂ vojenskeÂ vyÂpomoci a o posky-
tovaÂnõÂ mezistaÂtnõÂ pomoci platõÂ zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpisy.7)

CÏ AÂ ST PAÂ TAÂ

SPOLUPRAÂ CE S OBCÏ ANSKYÂ MI SDRUZÏ ENIÂMI

§ 74

Ministerstvo vnitra, okresnõÂ uÂrÏady, obce, praÂv-
nickeÂ osoby a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby prÏi plneÏnõÂ
uÂkoluÊ podle tohoto zaÂkona spolupracujõÂ s obcÏanskyÂmi
sdruzÏenõÂmi puÊ sobõÂcõÂmi na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany.

§ 75

ObcÏanskaÂ sdruzÏenõÂ puÊ sobõÂcõÂ
na uÂ seku pozÏaÂrnõÂ ochrany

ObcÏanskaÂ sdruzÏenõÂ puÊ sobõÂcõÂ na uÂseku pozÏaÂrnõÂ
ochrany pomaÂhajõÂ okresnõÂm uÂrÏaduÊ m a obcõÂm prÏi
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plneÏnõÂ uÂkoluÊ na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany zejmeÂna tõÂm,
zÏe

a) se zuÂcÏastnÏ ujõÂ organizovaÂnõÂ a provaÂdeÏnõÂ preventiv-
nõÂch pozÏaÂrnõÂch kontrol,

b) spolupracujõÂ prÏi zrÏizovaÂnõÂ a zabezpecÏovaÂnõÂ cÏin-
nosti jednotek sboruÊ dobrovolnyÂch hasicÏuÊ obcõÂ
a pozÏaÂrnõÂch hlõÂdek, prÏi uÂdrzÏbeÏ pozÏaÂrnõÂ techniky
a jinyÂch veÏcnyÂch prostrÏedkuÊ pozÏaÂrnõÂ ochrany,

c) se podõÂlõÂ na odborneÂ prÏõÂpraveÏ veliteluÊ , strojnõÂkuÊ
a cÏlenuÊ jednotek sboruÊ dobrovolnyÂch hasicÏuÊ obcõÂ
a pozÏaÂrnõÂch hlõÂdek, jakozÏ i na odborneÂ prÏõÂpraveÏ
cÏlenuÊ kontrolnõÂch skupin a preventistuÊ pozÏaÂrnõÂ
ochrany obcõÂ,

d) se podõÂlõÂ na preventivneÏ vyÂchovneÂ cÏinnosti na
uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany,

e) se podõÂlõÂ na zpracovaÂnõÂ dokumentace pozÏaÂrnõÂ
ochrany obcõÂ,

f) prÏedklaÂdajõÂ naÂvrhy na materiaÂlneÏ technickeÂ vyba-
venõÂ jednotek sboruÊ dobrovolnyÂch hasicÏuÊ obcõÂ,

g) se podõÂlõÂ na plneÏnõÂ uÂkoluÊ prÏi prÏõÂpraveÏ pozÏaÂrnõÂ
ochrany pro brannou pohotovost staÂtu.

CÏ AÂ ST SÏ ESTAÂ

POSTIH PRAÂVNICKYÂ CH OSOB,

PODNIKAJIÂCIÂCH FYZICKYÂ CH OSOB

A FYZICKYÂ CH OSOB

Pokuty praÂvnickyÂm osobaÂm a podnikajõÂcõÂm
fyzickyÂm osobaÂm

§ 76

(1) OkresnõÂ uÂrÏad prÏi vyÂkonu staÂtnõÂho pozÏaÂrnõÂho
dozoru muÊ zÏe ulozÏit pokutu azÏ do 100 000 KcÏ praÂv-
nickeÂ osobeÏ nebo podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osobeÏ, kteraÂ po-
rusÏila povinnost vyplyÂvajõÂcõÂ z prÏedpisuÊ o pozÏaÂrnõÂ
ochraneÏ tõÂm, zÏe

a) neoznacÏõÂ pracovisÏteÏ, kde se vykonaÂvajõÂ cÏinnosti se
zvyÂsÏenyÂm pozÏaÂrnõÂm nebezpecÏõÂm, nebo objekty se
zvyÂsÏenyÂm pozÏaÂrnõÂm nebezpecÏõÂm, prÏõÂslusÏnyÂmi prÏõÂ-
kazy, zaÂkazy a pokyny,

b) neprovaÂdõÂ pravidelneÏ kontrolu dodrzÏovaÂnõÂ prÏed-
pisuÊ o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ a plneÏnõÂ prÏõÂkazuÊ , zaÂkazuÊ
a pokynuÊ tyÂkajõÂcõÂch se pozÏaÂrnõÂ ochrany,

c) nezabezpecÏõÂ pravidelneÂ sÏkolenõÂ svyÂch zameÏst-
nancuÊ o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ a odbornou prÏõÂpravu
jednotky pozÏaÂrnõÂ ochrany a pozÏaÂrnõÂch hlõÂdek,

d) neumozÏnõÂ nebo zteÏzÏuje vyÂkon staÂtnõÂho pozÏaÂrnõÂho
dozoru,

e) nevyhotovõÂ prÏedepsanou dokumentaci pozÏaÂrnõÂ
ochrany nebo ji neudrzÏuje v souladu se skutecÏ-
nyÂm stavem,

f) nezabezpecÏõÂ vybavenõÂ objektu pozÏaÂrnõÂ signalizacõÂ,
hasicõÂmi zarÏõÂzenõÂmi, pozÏaÂrnõÂ technikou a jinyÂmi
veÏcnyÂmi prostrÏedky pozÏaÂrnõÂ ochrany v mnozÏstvõÂ
a druzõÂch odpovõÂdajõÂcõÂch pozÏaÂrnõÂmu nebezpecÏõÂ

v objektech praÂvnickeÂ osoby nebo podnikajõÂcõÂ fy-
zickeÂ osoby, nebo tyto neudrzÏuje v pouzÏitelneÂm
stavu,

g) neumozÏnõÂ vstup na nemovitost k provedenõÂ po-
trÏebnyÂch opatrÏenõÂ v souvislosti se cvicÏenõÂm jedno-
tek pozÏaÂrnõÂ ochrany, acÏkoliv k tomu byla povinna
podle rozhodnutõÂ obce nebo okresnõÂho uÂrÏadu,

h) neoznaÂmõÂ bez odkladu hasicÏskeÂmu zaÂchranneÂmu
sboru okresu vznik pozÏaÂru v objektech, ktereÂ jsou
v jejõÂm uzÏõÂvaÂnõÂ,

i) nepodaÂ põÂsemnou zpraÂvu o odstraneÏnõÂ zaÂvad zjisÏ-
teÏnyÂch prÏi kontrole ve lhuÊ teÏ stanoveneÂ orgaÂnem
vykonaÂvajõÂcõÂm staÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ dozor.

(2) OkresnõÂ uÂrÏad prÏi vyÂkonu staÂtnõÂho pozÏaÂrnõÂho
dozoru muÊ zÏe ulozÏit pokutu azÏ do 250 000 KcÏ praÂv-
nickeÂ osobeÏ nebo podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osobeÏ, kteraÂ po-
rusÏila povinnost vyplyÂvajõÂcõÂ z prÏedpisuÊ o pozÏaÂrnõÂ
ochraneÏ tõÂm, zÏe

a) neprÏedlozÏõÂ v zaÂkonneÂ lhuÊ teÏ ke schvaÂlenõÂ posou-
zenõÂ pozÏaÂrnõÂho nebezpecÏõÂ cÏinnostõÂ nebo objektuÊ
se zvyÂsÏenyÂm pozÏaÂrnõÂm nebezpecÏõÂm,

b) znemozÏnõÂ prÏõÂstup k nouzovyÂm vyÂchoduÊ m, uÂniko-
vyÂm cestaÂm nebo k rozvodnyÂm zarÏõÂzenõÂm elek-
trickeÂ energie, plynu a vody a k prostrÏedkuÊ m po-
zÏaÂrnõÂ ochrany, zejmeÂna nespraÂvnyÂm uskladneÏnõÂm
materiaÂluÊ ; neudrzÏuje naÂstupnõÂ plochy ve stavu
pouzÏitelneÂm pro pozÏaÂrnõÂ zaÂsah,

c) porusÏõÂ rozhodnutõÂ o vyloucÏenõÂ veÏci z uzÏõÂvaÂnõÂ, roz-
hodnutõÂ o zaÂkazu cÏinnosti nebo rozhodnutõÂ o za-
stavenõÂ provozu,

d) nezajistõÂ plneÏnõÂ uÂkoluÊ pozÏaÂrnõÂ ochrany odborneÏ
zpuÊ sobilou osobou nebo nezrÏõÂdõÂ pozÏaÂrnõÂ hlõÂdku,

e) nezrÏõÂdõÂ nebo smluvneÏ nezajistõÂ zrÏõÂzenõÂ jednotky
pozÏaÂrnõÂ ochrany, acÏkoliv k tomu byla povinna
podle rozhodnutõÂ okresnõÂho uÂrÏadu, nebo ji nevy-
bavõÂ potrÏebnou pozÏaÂrnõÂ technikou a jinyÂmi veÏc-
nyÂmi prostrÏedky pozÏaÂrnõÂ ochrany nebo ji po-
uzÏõÂvaÂ k cÏinnosti, kteraÂ by mohla ohrozit jejõÂ akce-
schopnost,

f) nedodrzÏõÂ opatrÏenõÂ stanovenaÂ prÏi posouzenõÂ pozÏaÂr-
nõÂho nebezpecÏõÂ pro cÏinnosti nebo objekty se zvyÂ-
sÏenyÂm pozÏaÂrnõÂm nebezpecÏõÂm,

g) neprovede ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ opatrÏenõÂ ulozÏenaÂ
k odstraneÏnõÂ zjisÏteÏnyÂch nedostatkuÊ ,

h) postupuje v rozporu s rozhodnutõÂm, kteryÂm byla
zakaÂzaÂna vyÂroba, uvaÂdeÏnõÂ do obeÏhu nebo dovoz
anebo bylo ulozÏeno provedenõÂ jinyÂch opatrÏenõÂ
u vyÂrobkuÊ vykazujõÂcõÂch zaÂvazÏneÂ nedostatky z hle-
diska pozÏaÂrnõÂ bezpecÏnosti,

i) neposkytne na vyÂzvu velitele zaÂsahu, velitele jed-
notky pozÏaÂrnõÂ ochrany obce nebo okresnõÂho
uÂrÏadu potrÏebnou veÏcnou pomoc, neumozÏnõÂ vstup
na nemovitost k provedenõÂ potrÏebnyÂch opatrÏenõÂ
v souvislosti se zdolaÂvaÂnõÂm pozÏaÂru nebo zaÂchran-
nyÂmi pracemi, acÏkoliv k tomu byla povinna,
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j) nedodrzÏuje prÏedpisy o skladovaÂnõÂ a manipulaci
s horÏlavyÂmi laÂtkami,

k) nemaÂ k dispozici pozÏaÂrneÏtechnickeÂ charakteri-
stiky vyraÂbeÏnyÂch, pouzÏõÂvanyÂch, zpracovaÂvanyÂch
nebo skladovanyÂch laÂtek a materiaÂluÊ , nutnyÂch ke
stanovenõÂ preventivnõÂch opatrÏenõÂ k ochraneÏ zÏivota,
zdravõÂ a majetku; nedodrzÏuje naÂvody a technickeÂ
podmõÂnky vyÂrobce nebo obchodnõÂ organizace
vztahujõÂcõÂ se k pozÏaÂrnõÂ bezpecÏnosti,

l) neinformuje jednotky pozÏaÂrnõÂ ochrany, urcÏeneÂ
k prvnõÂmu zaÂsahu, o rizikovyÂch cÏinnostech a po-
zÏaÂrneÏ nebezpecÏnyÂch laÂtkaÂch a materiaÂlech provo-
zovanyÂch nebo nachaÂzejõÂcõÂch se v objektech, ktereÂ
vlastnõÂ nebo uzÏõÂvajõÂ.

(3) PraÂvnickeÂ osobeÏ nebo podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ
osobeÏ, kteraÂ opeÏtovneÏ porusÏila povinnost, za kterou
jõÂ byla v prÏedchozõÂch trÏech letech ulozÏena pokuta pra-
vomocnyÂm rozhodnutõÂm, muÊ zÏe okresnõÂ uÂrÏad prÏi vyÂ-
konu staÂtnõÂho pozÏaÂrnõÂho dozoru ulozÏit dalsÏõÂ pokutu
azÏ do dvojnaÂsobku pokuty stanoveneÂ v odstavcõÂch 1 a 2.

(4) PrÏi stanovenõÂ vyÂsÏe pokuty se prÏihlõÂzÏõÂ zejmeÂna
k zaÂvazÏnosti a dobeÏ trvaÂnõÂ protipraÂvnõÂho jednaÂnõÂ
a k rozsahu zpuÊ sobeneÂ sÏkody.

(5) UlozÏenõÂm pokuty podle odstavcuÊ 1 azÏ 3 zuÊ -
staÂvaÂ nedotcÏena odpoveÏdnost praÂvnickeÂ osoby nebo
podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby za zpuÊ sobenou sÏkodu a po-
stih jejich zameÏstnancuÊ podle pracovneÏpraÂvnõÂch prÏed-
pisuÊ .

§ 77

(1) Pokutu podle § 76 lze ulozÏit do jednoho roku
ode dne, kdy se o porusÏenõÂ povinnosti dozveÏdeÏl orgaÂn
vykonaÂvajõÂcõÂ staÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ dozor, nejpozdeÏji do trÏõÂ let
ode dne, kdy k porusÏenõÂ povinnosti dosÏlo.

(2) Pokuta je prÏõÂjmem okresnõÂho uÂrÏadu, kteryÂ ji
ulozÏil. Pokuta ulozÏenaÂ Ministerstvem vnitra je prÏõÂ-
jmem staÂtnõÂho rozpocÏtu.

PrÏestupky

§ 78

(1) PrÏestupku se na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany do-
pustõÂ ten, kdo

a) porusÏõÂ praÂvnõÂ prÏedpisy nebo prÏõÂkazy na jejich zaÂ-
kladeÏ vydaneÂ o vybavenõÂ hasicõÂmi zarÏõÂzenõÂmi
a jinyÂmi veÏcnyÂmi prostrÏedky pozÏaÂrnõÂ ochrany,

b) neumozÏnõÂ nebo ztõÂzÏõÂ provedenõÂ preventivnõÂ po-
zÏaÂrnõÂ kontroly nebo jinyÂch opatrÏenõÂ na uÂseku po-
zÏaÂrnõÂ ochrany,

c) neuposlechne narÏõÂzenõÂ velitele zaÂsahu nebo velitele
jednotky pozÏaÂrnõÂ ochrany vydaneÂho podle § 88
odst. 2 põÂsm. a),

d) porusÏõÂ zaÂsady bezpecÏneÂho provozu tepelnyÂch,
elektrickyÂch, plynovyÂch a jinyÂch spotrÏebicÏuÊ ,

e) nezajistõÂ pravidelneÂ cÏisteÏnõÂ a kontrolu komõÂnuÊ ,
kourÏovoduÊ a spotrÏebicÏuÊ paliv a neodstranõÂ zjisÏ-
teÏneÂ zaÂvady,

f) neprovede ve stanoveneÂ lhuÊ teÏ opatrÏenõÂ ulozÏenaÂ
okresnõÂm uÂrÏadem nebo obcõÂ na zaÂkladeÏ praÂvnõÂch
prÏedpisuÊ o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ,

g) posÏkodõÂ, odstranõÂ, zneuzÏije nebo jinak snõÂzÏ õÂ uÂcÏin-
nost zarÏõÂzenõÂ a prostrÏedkuÊ slouzÏõÂcõÂch na ochranu
prÏed pozÏaÂry nebo veÏdomeÏ bezduÊ vodneÏ prÏivolaÂ
jednotku pozÏaÂrnõÂ ochrany,

h) neposkytne osobnõÂ nebo veÏcnou pomoc v souvis-
losti se zdolaÂvaÂnõÂm pozÏaÂru, acÏkoliv k tomu je
povinen,

i) neumozÏnõÂ vstup na nemovitost prÏi cvicÏenõÂ jed-
notky pozÏaÂrnõÂ ochrany, acÏkoliv k tomu je povi-
nen podle rozhodnutõÂ okresnõÂho uÂrÏadu nebo obce,

j) nedodrzÏõÂ praÂvnõÂ prÏedpisy o skladovaÂnõÂ a manipu-
laci s horÏlavyÂmi laÂtkami nebo nespraÂvnyÂm sklado-
vaÂnõÂm materiaÂlu znemozÏnõÂ prÏõÂstup k rozvodnyÂm
zarÏõÂzenõÂm elektrickeÂ energie, plynu a vody,

k) porusÏõÂ prÏõÂkazy a zaÂkazy o kourÏenõÂ a o manipulaci
s otevrÏenyÂm ohneÏm na mõÂstech se zvyÂsÏenyÂm po-
zÏaÂrnõÂm nebezpecÏõÂm,

l) neumozÏnõÂ jednotce pozÏaÂrnõÂ ochrany vstup na ne-
movitost prÏi zdolaÂvaÂnõÂ pozÏaÂru nebo jinak ztõÂzÏ õÂ
provedenõÂ opatrÏenõÂ nutnyÂch ke zdolaÂnõÂ pozÏaÂru
nebo prÏi zaÂchrannyÂch pracõÂch,

m) porusÏõÂ rozhodnutõÂ o vyloucÏenõÂ veÏci z uzÏõÂvaÂnõÂ nebo
rozhodnutõÂ o zaÂkazu cÏinnosti anebo rozhodnutõÂ
o zastavenõÂ provozu,

n) provaÂdõÂ praÂce, ktereÂ mohou veÂst ke vzniku pozÏaÂru,
acÏkoliv nemaÂ odbornou zpuÊ sobilost pozÏadovanou
pro vyÂkon takovyÂch pracõÂ zvlaÂsÏtnõÂmi prÏedpisy,

o) zanedbaÂ z hlediska pozÏaÂrnõÂ ochrany dohled nad
osobami, ktereÂ nemohou posoudit naÂsledky
sveÂho jednaÂnõÂ,

p) zpuÊ sobõÂ svyÂm jednaÂnõÂm pozÏaÂr, nejde-li o trestnyÂ
cÏin,

r) vypaluje plosÏneÏ porosty.

(2) Za prÏestupek podle odstavce 1 põÂsm. a) azÏ c)
lze ulozÏit pokutu do 5000 KcÏ, za prÏestupek podle od-
stavce 1 põÂsm. d) azÏ i) pokutu do 10 000 KcÏ a za prÏestu-
pek podle odstavce 1 põÂsm. j) azÏ r) pokutu do 15 000 KcÏ.
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§ 79

(1) NenõÂ-li v tomto zaÂkoneÏ stanoveno jinak, platõÂ
o prÏestupcõÂch a jejich projednaÂvaÂnõÂ obecneÂ prÏedpisy.8)

(2) Pokuta ulozÏenaÂ podle § 78 je prÏõÂjmem obce
nebo okresnõÂho uÂrÏadu, ktereÂ ji ulozÏily.

CÏ AÂ ST SEDMAÂ

NAÂ HRADA SÏKODY

§ 80

OdsÏkodnÏ ovaÂnõÂ uÂ razuÊ

(1) DosÏlo-li u obcÏana k posÏkozenõÂ na zdravõÂ nebo
k jeho smrti

a) prÏi jeho cÏinnosti v jednotce sboru dobrovolnyÂch
hasicÏuÊ obce, v pozÏaÂrnõÂ hlõÂdce nebo v kontrolnõÂ
skupineÏ,

b) v souvislosti s pomocõÂ, kterou poskytl prÏi zdolaÂ-
vaÂnõÂ pozÏaÂru nebo prÏi odstranÏ ovaÂnõÂ jeho naÂsledkuÊ
anebo prÏi cvicÏenõÂ jednotky pozÏaÂrnõÂ ochrany,

(daÂle jen ¹posÏkozenyÂª), uhradõÂ sÏkodu tõÂm vzniklou
staÂt, obdobneÏ podle prÏedpisuÊ o odsÏkodnÏ ovaÂnõÂ pracov-
nõÂch uÂrazuÊ ,9) pokud mu nevznikl naÂrok na naÂhradu
teÂto sÏkody jizÏ z pracovneÏpraÂvnõÂho vztahu.

(2) NaÂhradu sÏkody podle odstavce 1 poskytuje
v zastoupenõÂ staÂtu okresnõÂ uÂrÏad, v jehozÏ uÂzemnõÂm ob-
vodu k posÏkozenõÂ na zdravõÂ nebo k smrti posÏkozeneÂho
dosÏlo.

§ 81

JednoraÂzoveÂ mimorÏaÂdneÂ odsÏkodneÏnõÂ

(1) VlaÂda stanovõÂ narÏõÂzenõÂm, v kteryÂch prÏõÂpadech
a v jakeÂm rozsahu naÂlezÏõÂ posÏkozeneÂmu a pozuÊ stalyÂm
po posÏkozeneÂm, kromeÏ naÂrokuÊ podle prÏedpisuÊ o od-
sÏkodnÏ ovaÂnõÂ pracovnõÂch uÂrazuÊ , i jednoraÂzoveÂ mimo-
rÏaÂdneÂ odsÏkodneÏnõÂ, a kdy je mozÏneÂ takoveÂ odsÏkodneÏnõÂ
prÏiznat osobaÂm, ktereÂ byly na posÏkozeneÂho odkaÂzaÂny
vyÂzÏivou.

(2) Toto narÏõÂzenõÂ upravõÂ takeÂ jednoraÂzoveÂ mimo-
rÏaÂdneÂ odsÏkodneÏnõÂ i prÏõÂslusÏnõÂkovi, zameÏstnanci pod-
niku a cÏlenovi jednotky sboru dobrovolnyÂch hasicÏuÊ
podniku a pozuÊ stalyÂm po nich.

(3) JednoraÂzoveÂ mimorÏaÂdneÂ odsÏkodneÏnõÂ zameÏst-
nancuÊ m podniku, cÏlenuÊ m jednotky sboru dobrovol-
nyÂch hasicÏuÊ podniku, jakozÏ i jinyÂm zameÏstnancuÊ m
praÂvnickeÂ osoby nebo podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby a po-
zuÊ stalyÂm po nich poskytuje praÂvnickaÂ osoba nebo

podnikajõÂcõÂ fyzickaÂ osoba, pokud ke sÏkodeÏ na zdravõÂ
dosÏlo v souvislosti s cÏinnostõÂ jejich jednotek pozÏaÂrnõÂ
ochrany na vlastnõÂ nemovitosti nebo v jejich vlastnõÂch
objektech. V ostatnõÂch prÏõÂpadech poskytuje jednoraÂ-
zoveÂ mimorÏaÂdneÂ odsÏkodneÏnõÂ Ministerstvo vnitra.

(4) NaÂrok na odsÏkodneÏnõÂ podle odstavcuÊ 1 azÏ 3 se
promlcÏuje ve lhuÊ teÏ trÏõÂ let ode dne vzniku sÏkody.

NaÂhrada veÏcneÂ sÏkody

§ 82

PraÂvnickaÂ nebo fyzickaÂ osoba maÂ naÂrok na naÂ-
hradu veÏcneÂ sÏkody, kteraÂ jõÂ vznikla prÏi pomoci poskyt-
nuteÂ prÏi zdolaÂvaÂnõÂ pozÏaÂru, poprÏõÂpadeÏ prÏi cvicÏenõÂ jed-
notky pozÏaÂrnõÂ ochrany. Ve zvlaÂsÏt' oduÊ vodneÏnyÂch prÏõÂ-
padech se muÊ zÏe prÏiznat naÂhrada naÂkladuÊ spojenyÂch
s porÏõÂzenõÂm noveÂ veÏci za veÏc posÏkozenou.

§ 83

(1) PraÂvnickeÂ nebo fyzickeÂ osobeÏ se nahrazuje
takeÂ veÏcnaÂ sÏkoda, kteraÂ jõÂ vznikla v duÊ sledku opatrÏenõÂ
nutnyÂch ke zdolaÂnõÂ pozÏaÂru, zamezenõÂ jeho sÏõÂrÏenõÂ nebo
zaÂchrannyÂch pracõÂ provedenyÂch na prÏõÂkaz velitele zaÂ-
sahu nebo velitele jednotky pozÏaÂrnõÂ ochrany nebo prÏi
cvicÏenõÂ jednotky pozÏaÂrnõÂ ochrany; to neplatõÂ, jestlizÏe
sÏkoda vznikla pouzÏitõÂm hasicõÂch laÂtek v souvislosti se
zdolaÂvaÂnõÂm pozÏaÂru.

(2) NaÂhrada veÏcneÂ sÏkody podle odstavce 1 se ne-
poskytuje praÂvnickeÂ nebo fyzickeÂ osobeÏ, jejõÂzÏ objekty
byly zasazÏeny pozÏaÂrem.

§ 84

(1) NaÂhradu sÏkody podle § 82 a 83 poskytuje a o nõÂ
rozhoduje okresnõÂ uÂrÏad, v jehozÏ uÂzemnõÂm obvodu
pozÏaÂr vznikl nebo se konalo cvicÏenõÂ jednotky pozÏaÂrnõÂ
ochrany.

(2) JestlizÏe vznikla praÂvnickeÂ nebo fyzickeÂ osobeÏ
veÏcnaÂ sÏkoda v souvislosti s pomocõÂ poskytnutou v zaÂj-
mu praÂvnickeÂ osoby nebo podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby,
maÂ okresnõÂ uÂrÏad vuÊ cÏi teÂto praÂvnickeÂ osobeÏ nebo teÂto
podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osobeÏ praÂvo na naÂhradu toho, co
praÂvnickeÂ nebo fyzickeÂ osobeÏ poskytl.

(3) PraÂvo na naÂhradu sÏkody podle § 82 a 83 je
trÏeba uplatnit do trÏõÂ meÏsõÂcuÊ ode dne, kdy se posÏko-
zenyÂ doveÏdeÏl o sÏkodeÏ, nejpozdeÏji do dvou let od
vzniku sÏkody; jinak toto praÂvo zanikne.
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CÏ AÂ ST OSMAÂ

SPOLECÏ NAÂ , PRÏ ECHODNAÂ A ZAÂVEÏ RECÏ NAÂ
USTANOVENIÂ

§ 85

(1) PuÊ sobnost Ministerstva vnitra a okresnõÂho
uÂrÏadu prÏi vyÂkonu staÂtnõÂho pozÏaÂrnõÂho dozoru, jakozÏ
i puÊ sobnost obce prÏi provaÂdeÏnõÂ preventivnõÂch pozÏaÂr-
nõÂch kontrol se nevztahuje na

a) uÂtvary a zarÏõÂzenõÂ ArmaÂdy CÏ eskeÂ republiky, Policie
CÏ eskeÂ republiky, BezpecÏnostnõÂ informacÏnõÂ sluzÏby
a VeÏzenÏ skeÂ sluzÏby; v teÏchto uÂtvarech a zarÏõÂzenõÂch
se zabezpecÏujõÂ a provaÂdeÏjõÂ uvedeneÂ uÂkoly podle
zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ ,

b) baÂnÏ skaÂ dõÂla, zarÏõÂzenõÂ, pracovisÏteÏ a cÏinnosti v pod-
zemõÂ podleÂhajõÂcõÂ dozoru orgaÂnuÊ staÂtnõÂ baÂnÏ skeÂ
spraÂvy, kteraÂ vykonaÂvaÂ staÂtnõÂ spraÂvu na tomto
uÂseku,

c) draÂzÏnõÂ vozidla, rÏõÂcÏnõÂ plavidla, naÂmorÏnõÂ lodeÏ a ci-
vilnõÂ letadla; v teÏchto dopravnõÂch prostrÏedcõÂch se
zabezpecÏujõÂ a provaÂdeÏjõÂ uvedeneÂ uÂkoly podle
zvlaÂsÏtnõÂch prÏedpisuÊ .

(2) PuÊ sobnost Ministerstva vnitra a okresnõÂho
uÂrÏadu prÏi zjisÏt'ovaÂnõÂ prÏõÂcÏin vzniku pozÏaÂruÊ se nevzta-
huje na prÏõÂpady uvedeneÂ v odstavci 1, s vyÂjimkou draÂzÏ-
nõÂch vozidel a rÏõÂcÏnõÂch plavidel.

§ 86

UstanovenõÂ tohoto zaÂkona se vztahujõÂ na zÏeleznicÏ-
nõÂ, vodnõÂ a leteckou dopravu, pokud mezinaÂrodnõÂ
smlouvy, kteryÂmi je CÏ eskaÂ republika vaÂzaÂna, nesta-
novõÂ jinak.

§ 87

(1) UstanovenõÂ tohoto zaÂkona se nedotyÂkajõÂ vyÂ-
sad a imunit prÏiznaÂvanyÂch podle mezinaÂrodnõÂho praÂva
nebo mezinaÂrodnõÂch smluv, kteryÂmi je CÏ eskaÂ republika
vaÂzaÂna.

(2) PrÏi zdolaÂvaÂnõÂ pozÏaÂruÊ lze vstoupit do objektuÊ ,
ktereÂ pozÏõÂvajõÂ ochrany podle odstavce 1, jen na zaÂkladeÏ
prÏõÂslusÏneÂho souhlasu.

§ 88

OpraÂvneÏnõÂ osob poveÏrÏenyÂch plneÏnõÂm uÂkoluÊ
na uÂ seku pozÏaÂrnõÂ ochrany

(1) PrÏõÂslusÏnõÂci prÏi vyÂkonu staÂtnõÂho pozÏaÂrnõÂho do-
zoru a prÏi zjisÏt'ovaÂnõÂ prÏõÂcÏin vzniku pozÏaÂruÊ a cÏlenoveÂ
kontrolnõÂch skupin prÏi provaÂdeÏnõÂ preventivnõÂch pozÏaÂr-
nõÂch kontrol jsou opraÂvneÏni vstupovat do objektuÊ
a zarÏõÂzenõÂ, provaÂdeÏt potrÏebnaÂ zjisÏteÏnõÂ a uÂkony, nahlõÂ-
zÏet do prÏõÂslusÏneÂ dokumentace, pozÏadovat potrÏebneÂ

uÂdaje a vysveÏtlenõÂ a potrÏebnou soucÏinnost od statutaÂr-
nõÂch orgaÂnuÊ praÂvnickyÂch osob nebo podnikajõÂcõÂch fy-
zickyÂch osob a nebo jejich odpoveÏdneÂho zaÂstupce
a ostatnõÂch zameÏstnancuÊ praÂvnickyÂch osob, podnikajõÂ-
cõÂch fyzickyÂch osob a fyzickyÂch osob.

(2) PrÏõÂslusÏnõÂci, veliteleÂ jednotek hasicÏskyÂch zaÂ-
chrannyÂch sboruÊ podnikuÊ , veliteleÂ jednotek sboru do-
brovolnyÂch hasicÏuÊ obcõÂ a jednotek sboruÊ dobrovol-
nyÂch hasicÏuÊ podnikuÊ a veliteleÂ zaÂsahuÊ jsou prÏi plneÏnõÂ
svyÂch uÂkoluÊ na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany opraÂvneÏni

a) narÏõÂdit v souvislosti se zdolaÂvaÂnõÂm pozÏaÂru nebo
prÏi cvicÏenõÂ jednotky pozÏaÂrnõÂ ochrany, aby se
z mõÂsta zaÂsahu vzdaÂlily osoby, jejichzÏ prÏõÂtomnost
nenõÂ potrÏebnaÂ, nebo aby se podrÏõÂdily jinyÂm ome-
zenõÂm nutnyÂm k uÂspeÏsÏneÂmu provedenõÂ zaÂsahu,

b) vyzvat fyzickou osobu, u nõÂzÏ je podezrÏenõÂ, zÏe
porusÏila prÏedpisy o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ, aby prokaÂ-
zala svoji totozÏnost,

c) narÏõÂdit provedenõÂ nutnyÂch opatrÏenõÂ smeÏrÏujõÂcõÂch
k odstraneÏnõÂ nebezpecÏõÂ opeÏtovneÂho vzniku po-
zÏaÂru. O narÏõÂzenyÂch opatrÏenõÂch neodkladneÏ infor-
mujõÂ orgaÂn vykonaÂvajõÂcõÂ staÂtnõÂ pozÏaÂrnõÂ dozor.

(3) OpraÂvneÏnõÂ podle odstavcuÊ 1 a 2 se prokazuje
zpuÊ sobem, kteryÂ stanovõÂ praÂvnõÂ prÏedpis.

§ 89

Povinnost mlcÏenlivosti

(1) Osoby poveÏrÏeneÂ plneÏnõÂm uÂkoluÊ na uÂseku po-
zÏaÂrnõÂ ochrany jsou povinny zachovaÂvat mlcÏenlivost
o skutecÏnostech, ktereÂ v obecneÂm zaÂjmu nebo v zaÂjmu
zuÂcÏastneÏnyÂch osob majõÂ zuÊ stat utajeny prÏed nepovola-
nyÂmi osobami. Povinnost mlcÏenlivosti trvaÂ i po skon-
cÏenõÂ pracovnõÂho pomeÏru nebo po splneÏnõÂ uÂkolu.

(2) O zprosÏteÏnõÂ mlcÏenlivosti a jeho rozsahu roz-
hoduje

a) vrchnõÂ pozÏaÂrnõÂ rada CÏ eskeÂ republiky a rÏeditel ha-
sicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru okresu, pokud jde
o podrÏõÂzeneÂ prÏõÂslusÏnõÂky,

b) okresnõÂ pozÏaÂrnõÂ rada, pokud jde o ostatnõÂ osoby
poveÏrÏeneÂ plneÏnõÂm uÂkoluÊ na uÂseku pozÏaÂrnõÂ
ochrany.

§ 90

PrÏedpisy o ochraneÏ staÂtnõÂho, hospodaÂrÏskeÂho a slu-
zÏebnõÂho tajemstvõÂ10) nejsou ustanovenõÂmi § 88 a 89
dotcÏeny.

§ 91

OceneÏnõÂ mimorÏaÂdneÂ odvahy

K oceneÏnõÂ mimorÏaÂdneÂ odvahy a obeÏtavosti prÏõÂ-
slusÏnõÂkuÊ , zameÏstnancuÊ podnikuÊ a cÏlenuÊ jednotek po-
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zÏaÂrnõÂ ochrany a obcÏanuÊ prÏi zaÂchraneÏ zÏivota a majetku
muÊ zÏe ministr vnitra udeÏlit veÏcnyÂ nebo peneÏzÏityÂ dar.

§ 92

ZÏ ivelnõÂ pohromy a jineÂ mimorÏaÂdneÂ udaÂlosti

Pokud zvlaÂsÏtnõÂ prÏedpisy nestanovõÂ jinak, vztahujõÂ
se ustanovenõÂ tohoto zaÂkona o poskytovaÂnõÂ osobnõÂ
a veÏcneÂ pomoci, o jednotkaÂch pozÏaÂrnõÂ ochrany, o praÂ-
vech a povinnostech prÏõÂslusÏnõÂkuÊ , zameÏstnancuÊ podnikuÊ
a cÏlenuÊ jednotek pozÏaÂrnõÂ ochrany, o naÂhradeÏ sÏkody
a o oceneÏnõÂ mimorÏaÂdneÂ odvahy prÏimeÏrÏeneÏ takeÂ na zaÂ-
chranneÂ praÂce prÏi zÏivelnõÂch pohromaÂch. ToteÂzÏ platõÂ prÏi
zaÂchrannyÂch pracõÂch prÏi mimorÏaÂdnyÂch udaÂlostech, po-
kud jsou bezprostrÏedneÏ ohrozÏeny lidskeÂ zÏ ivoty nebo
hrozõÂ znacÏnaÂ sÏkoda.

§ 93

Hodnosti a stejnokroje zameÏstnancuÊ a cÏlenuÊ

(1) ZameÏstnancuÊ m podnikuÊ v jednotkaÂch hasicÏ-
skyÂch zaÂchrannyÂch sboruÊ podnikuÊ naÂlezÏõÂ hodnosti
s oznacÏenõÂm prÏõÂslusÏnosti k jednotce hasicÏskeÂho zaÂ-
chranneÂho sboru podniku a stejnokroj.

(2) CÏ lenuÊ m jednotek sboruÊ dobrovolnyÂch hasicÏuÊ
obcõÂ a jednotek sboruÊ dobrovolnyÂch hasicÏuÊ podnikuÊ
naÂlezÏõÂ stejnokroj a funkcÏnõÂ oznacÏenõÂ.

(3) Podrobnosti o hodnostech, funkcÏnõÂch oznacÏe-
nõÂch a stejnokrojõÂch zameÏstnancuÊ podnikuÊ a cÏlenuÊ jed-
notek pozÏaÂrnõÂ ochrany stanovõÂ praÂvnõÂ prÏedpis. Tento
prÏedpis muÊ zÏe teÂzÏ stanovit, kteryÂm dalsÏõÂm osobaÂm plnõÂ-
cõÂm uÂkoly na uÂseku pozÏaÂrnõÂ ochrany naÂlezÏõÂ stejnokroj.

§ 94

PuÊ sobnost hlavnõÂho meÏsta Prahy
a meÏst Brna, Ostravy a PlzneÏ

(1) PuÊ sobnost okresnõÂch uÂrÏaduÊ podle tohoto zaÂ-
kona vykonaÂvaÂ na uÂzemõÂ hlavnõÂho meÏsta Prahy hlavnõÂ
meÏsto Praha.11)

(2) PuÊ sobnost okresnõÂch uÂrÏaduÊ podle tohoto zaÂ-
kona na uÂzemõÂ Brno-meÏsto, Ostrava-meÏsto a PlzenÏ -
-meÏsto vykonaÂvajõÂ magistraÂty teÏchto meÏst, nenõÂ-li daÂle
stanoveno jinak.12)

(3) PuÊ sobnost prÏednosty okresnõÂho uÂrÏadu podle
tohoto zaÂkona vykonaÂvajõÂ v hlavnõÂm meÏsteÏ Praze rada
zastupitelstva a ve meÏstech Brno, Ostrava a PlzenÏ rady
teÏchto meÏst.

(4) PuÊ sobnost okresnõÂho pozÏaÂrnõÂho rady a jeho
zaÂstupce vykonaÂvaÂ v hlavnõÂm meÏsteÏ Praze pozÏaÂrnõÂ
rada hlavnõÂho meÏsta Prahy a jeho zaÂstupce. PozÏaÂrnõÂho

radu hlavnõÂho meÏsta Prahy jmenuje do funkce a odvo-
laÂvaÂ rada zastupitelstva na naÂvrh vrchnõÂho pozÏaÂrnõÂho
rady CÏ eskeÂ republiky. ZaÂstupce pozÏaÂrnõÂho rady hlav-
nõÂho meÏsta Prahy jmenuje do funkce a odvolaÂvaÂ rada
zastupitelstva na naÂvrh pozÏaÂrnõÂho rady hlavnõÂho meÏsta
Prahy.

(5) PuÊ sobnost okresnõÂho pozÏaÂrnõÂho rady a jeho
zaÂstupce vykonaÂvaÂ ve meÏstech Brno, Ostrava a PlzenÏ
meÏstskyÂ pozÏaÂrnõÂ rada a jeho zaÂstupce. MeÏstskeÂho po-
zÏaÂrnõÂho radu jmenuje do funkce a odvolaÂvaÂ rada meÏsta
na naÂvrh vrchnõÂho pozÏaÂrnõÂho rady CÏ eskeÂ republiky.
ZaÂstupce meÏstskeÂho pozÏaÂrnõÂho rady jmenuje do
funkce a odvolaÂvaÂ rada meÏsta na naÂvrh meÏstskeÂho
pozÏaÂrnõÂho rady.

(6) UÂ koly hasicÏskeÂho zaÂchranneÂho sboru okresu
plnõÂ v hlavnõÂm meÏsteÏ Praze a ve meÏstech Brno, Ostrava
a PlzenÏ hasicÏskeÂ zaÂchranneÂ sbory teÏchto meÏst, ktereÂ
zrÏizujõÂ jejich zastupitelstva jako prÏõÂspeÏvkoveÂ organi-
zace.

§ 95

Vztah zaÂkona k obecnyÂm prÏedpisuÊ m
o spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ

Na rozhodovaÂnõÂ podle § 32 odst. 1 põÂsm. b) a c),
§ 54 odst. 7 a § 73 odst. 2 tohoto zaÂkona se nevztahujõÂ
obecneÂ prÏedpisy o spraÂvnõÂm rÏõÂzenõÂ.

§ 96

Vznikne-li pochybnost o povinnosti praÂvnickeÂ
osoby nebo podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby podle § 6, 6a,
§ 13 odst. 1, § 15 odst. 1, § 16 odst. 1 a § 73 odst. 2,
rozhodne o teÂto povinnosti okresnõÂ uÂrÏad.

§ 97

HasicÏskyÂ zaÂchrannyÂ sbor okresu a jednotky po-
zÏaÂrnõÂ ochrany mohou poskytovat odborneÂ, pohoto-
vostnõÂ a dalsÏõÂ sluzÏby nebo praÂce za uÂplatu za prÏedpo-
kladu, zÏe se jednaÂ o praÂce souvisejõÂcõÂ se zaÂkladnõÂ naÂplnõÂ
jejich cÏinnostõÂ a zÏe nedojde k ohrozÏenõÂ jejich akce-
schopnosti a plneÏnõÂ zaÂkladnõÂch uÂkoluÊ . JineÂ cÏinnosti
mohou vykonaÂvat, jen pokud to umozÏnÏ ujõÂ zvlaÂsÏtnõÂ
prÏedpisy.

§ 98

zrusÏen

§ 99

zrusÏen

§ 100

zrusÏen
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11) § 13 odst. 1 zaÂkona CÏ NR cÏ. 418/1990 Sb., o hlavnõÂm meÏsteÏ Praze, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ .
12) § 5 odst. 4 zaÂkona CÏ NR cÏ. 425/1990 Sb., o okresnõÂch uÂrÏadech, uÂpraveÏ jejich puÊ sobnosti a o neÏkteryÂch dalsÏõÂch opatrÏenõÂch

s tõÂm souvisejõÂcõÂch (uÂplneÂ zneÏnõÂ cÏ. 403/1992 Sb.).



ZaÂveÏrecÏnaÂ ustanovenõÂ

§ 101

Ministerstvo vnitra vydaÂ

a) praÂvnõÂ prÏedpisy k provedenõÂ § 6b põÂsm. a), b) a c),
§ 11 odst. 3, § 15 odst. 2, § 16 odst. 3, § 17 odst. 4,
§ 24 odst. 2, § 30, § 31 odst. 3, § 42, § 57 odst. 2,
§ 65 odst. 4, § 70 odst. 5, § 71 odst. 3, § 72 odst. 4
a 7 a § 88 odst. 3 tohoto zaÂkona,

b) v dohodeÏ s Ministerstvem praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ
a prÏõÂslusÏnyÂm odborovyÂm orgaÂnem praÂvnõÂ prÏed-
pisy k provedenõÂ § 47 odst. 3, § 53 odst. 2, § 54
odst. 8, § 55 odst. 4, § 56 odst. 6, § 57a odst. 3 a § 58
odst. 2 tohoto zaÂkona,

c) v dohodeÏ s Ministerstvem sÏkolstvõÂ, mlaÂdezÏe a teÏ-
lovyÂchovy, Ministerstvem financõÂ a Ministerstvem
praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ praÂvnõÂ prÏedpis k provedenõÂ
§ 25 odst. 3 tohoto zaÂkona,

d) po projednaÂnõÂ s Ministerstvem obrany praÂvnõÂ
prÏedpis k provedenõÂ § 64 a § 93 odst. 3 tohoto
zaÂkona.

§ 101a

Ministerstvo hospodaÂrÏstvõÂ vydaÂ v dohodeÏ s Mini-
sterstvem vnitra praÂvnõÂ prÏedpis k provedenõÂ § 6b
põÂsm. d) a § 17 odst. 1 põÂsm. b).

§ 102

zrusÏen

§ 103

(1) ZrusÏujõÂ se:

1. zaÂkon cÏ. 18/1958 Sb., o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ, ve zneÏnõÂ
zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 146/1971 Sb. (pol. 40
a 41 prÏõÂlohy C), zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 130/
/1974 Sb., zaÂkona cÏ. 20/1975 Sb. a zaÂkona CÏ eskeÂ
naÂrodnõÂ rady cÏ. 49/1982 Sb. (pol. 23 prÏõÂlohy),

2. § 18 zaÂkona cÏ. 60/1961 Sb., o uÂkolech naÂrodnõÂch
vyÂboruÊ prÏi zajisÏt'ovaÂnõÂ socialistickeÂho porÏaÂdku, po-
kud upravuje skutkoveÂ podstaty prÏestupkuÊ proti
ochraneÏ prÏed pozÏaÂry,

3. vlaÂdnõÂ narÏõÂzenõÂ cÏ. 12/1951 Sb., o naÂhradeÏ sÏkody
prÏõÂslusÏnõÂkuÊ m hasicÏstva a jinyÂm osobaÂm v oboru
ochrany prÏed pozÏaÂry a jinyÂmi zÏivelnõÂmi pohro-
mami,

4. vyhlaÂsÏka Ministerstva vnitra cÏ. 248/1951 UÂ . l., kte-
rou se upravujõÂ podrobnosti o naÂhradeÏ sÏkody
v oboru ochrany prÏed pozÏaÂry a jinyÂmi zÏivelnõÂmi
pohromami,

5. vyhlaÂsÏka Ministerstva vnitra cÏ. 91/1952 UÂ . l., kte-
rou se vydaÂvaÂ sluzÏebnõÂ a disciplinaÂrnõÂ rÏaÂd pro prÏõÂ-
slusÏnõÂky pozÏaÂrnõÂch sboruÊ , pozÏaÂrnõÂch hlõÂdek a pro
prÏõÂslusÏnõÂky velitelstvõÂ pozÏaÂrnõÂ ochrany,

6. vyhlaÂsÏka ministra vnitra cÏ. 169/1955 UÂ . l., o zajisÏ-
teÏnõÂ a organizaci pozÏaÂrnõÂ ochrany v zaÂvodech, ve
zneÏnõÂ vyhlaÂsÏky ministra vnitra cÏ. 119/1958 UÂ . l.

a vyhlaÂsÏky Ministerstva vnitra CÏ eskeÂ socialistickeÂ
republiky cÏ. 60/1976 Sb.,

7. vyhlaÂsÏka Ministerstva vnitra cÏ. 198/1958 UÂ . l.,
o opatrÏovaÂnõÂ, rozdeÏlovaÂnõÂ a zkousÏenõÂ veÏcnyÂch pro-
strÏedkuÊ pozÏaÂrnõÂ ochrany,

8. vyhlaÂsÏka Ministerstva vnitra cÏ. 106/1959 UÂ . l.,
o organizaci pozÏaÂrnõÂ ochrany, ve zneÏnõÂ zaÂkona
CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 146/1971 Sb. (pol. 42 prÏõÂ-
lohy C),

9. vyhlaÂsÏka Ministerstva vnitra cÏ. 70/1960 Sb., o za-
jisÏteÏnõÂ pohotovosti hasicõÂch zarÏõÂzenõÂ,

10. vyhlaÂsÏka Ministerstva sÏkolstvõÂ a kultury a Minis-
terstva vnitra cÏ. 87/1960 Sb., o zavedenõÂ bezpecÏ-
neÂho filmu,

11. vyhlaÂsÏka Ministerstva vnitra CÏ eskeÂ socialistickeÂ
republiky cÏ. 60/1976 Sb., kterou se vydaÂvajõÂ zaÂ-
sady sÏkolenõÂ pracovnõÂkuÊ o pozÏaÂrnõÂ ochraneÏ,

12. vyhlaÂsÏka Ministerstva vnitra CÏ eskeÂ socialistickeÂ
republiky cÏ. 35/1977 Sb., o pozÏaÂrnõÂ bezpecÏnosti
prÏi skladovaÂnõÂ a pouzÏõÂvaÂnõÂ topneÂ nafty, ve zneÏnõÂ
vyhlaÂsÏky cÏ. 46/1981 Sb.,

13. smeÏrnice Ministerstva vnitra CÏ eskeÂ socialistickeÂ
republiky cÏ. j. PO-2065 ze dne 3. cÏervence 1972
o ochraneÏ uÂrody prÏed pozÏaÂry, registrovaneÂ
v cÏaÂstce 14/1972 Sb.

(2) Platnosti pozbyÂvajõÂ

1. pro prÏõÂslusÏnõÂky smeÏrnice Ministerstva vnitra CÏ eskeÂ
socialistickeÂ republiky cÏ. j. PO-2403 ze dne 1. rÏõÂjna
1976 o jmenovaÂnõÂ a povysÏovaÂnõÂ pracovnõÂkuÊ po-
zÏaÂrnõÂ ochrany do hodnostõÂ, registrovaneÂ v cÏaÂstce
25/1976 Sb.,

2. prÏedpisy, ktereÂ byly ponechaÂny v platnosti podle
vyhlaÂsÏky prÏedsedy vlaÂdy cÏ. 129/1967 Sb. a uvedeny
v cÏaÂstce 47/1967 Sb. (cÏaÂst XVIII).

§ 104

Tento zaÂkon nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem 1. cÏervence
1986.

x x x

ZaÂkon CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 425/1990 Sb. nabyl
uÂcÏinnosti dnem voleb do obecnõÂch zastupitelstev v roce
1990, zaÂkon cÏ. 40/1994 Sb. nabyl uÂcÏinnosti dnem
1. dubna 1994 a zaÂkon cÏ. 203/1994 Sb. nabyl uÂcÏinnosti
dnem 1. ledna 1995.

x x x

CÏ l. II zaÂkona cÏ. 203/1994 Sb. znõÂ:

CÏ l. II

1. SpraÂvy Sboru pozÏaÂrnõÂ ochrany a uÂtvary Sboru
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pozÏaÂrnõÂ ochrany okresnõÂch uÂrÏaduÊ , spraÂvy Sboru po-
zÏaÂrnõÂ ochrany a uÂtvary Sboru pozÏaÂrnõÂ ochrany hlav-
nõÂho meÏsta Prahy a meÏst Brna, Ostravy a PlzneÏ zrÏõÂ-
zeneÂ podle dosavadnõÂch prÏedpisuÊ se povazÏujõÂ dnem
nabytõÂ uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona za hasicÏskeÂ zaÂchranneÂ
sbory okresuÊ a teÏchto meÏst podle tohoto zaÂkona.

2. ZaÂvodnõÂ pozÏaÂrnõÂ uÂtvary se povazÏujõÂ dnem na-
bytõÂ uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona za jednotky hasicÏskyÂch
zaÂchrannyÂch sboruÊ podnikuÊ podle tohoto zaÂkona.

3. DobrovolneÂ verÏejneÂ pozÏaÂrnõÂ sbory a dobrovolneÂ
zaÂvodnõÂ pozÏaÂrnõÂ sbory se povazÏujõÂ dnem nabytõÂ uÂcÏin-
nosti tohoto zaÂkona za jednotky sboruÊ dobrovolnyÂch
hasicÏuÊ obcõÂ a jednotky sboruÊ dobrovolnyÂch hasicÏuÊ
podnikuÊ podle tohoto zaÂkona.

4. PrÏõÂslusÏnõÂci spraÂv a uÂtvaruÊ Sboru pozÏaÂrnõÂ

ochrany okresnõÂch uÂrÏaduÊ a prÏõÂslusÏnõÂci spraÂv a uÂtvaruÊ
Sboru pozÏaÂrnõÂ ochrany hlavnõÂho meÏsta Prahy a meÏst
Brna, Ostravy a PlzneÏ se povazÏujõÂ ke dni nabytõÂ uÂcÏin-
nosti tohoto zaÂkona za prÏõÂslusÏnõÂky a zameÏstnance ha-
sicÏskyÂch zaÂchrannyÂch sboruÊ okresuÊ a teÏchto meÏst. Slo-
zÏenõÂ slibu u prÏõÂslusÏnõÂkuÊ zabezpecÏõÂ vrchnõÂ pozÏaÂrnõÂ rada
CÏ eskeÂ republiky a rÏediteleÂ hasicÏskyÂch zaÂchrannyÂch
sboruÊ okresuÊ nejpozdeÏji do jednoho meÏsõÂce po naÂ-
stupu prÏõÂslusÏnõÂkuÊ do praÂce po dni nabytõÂ uÂcÏinnosti
tohoto zaÂkona.

5. PraÂvnickeÂ osoby a podnikajõÂcõÂ fyzickeÂ osoby,
ktereÂ ke dni uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona provozujõÂ cÏin-
nosti nebo jsou vlastnõÂky objektuÊ se zvyÂsÏenyÂm pozÏaÂr-
nõÂm nebezpecÏõÂm, jsou povinny zabezpecÏit posouzenõÂ
pozÏaÂrnõÂho nebezpecÏõÂ (§ 6 odst. 1) do dvou let ode
dne nabytõÂ uÂcÏinnosti tohoto zaÂkona.
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Uhde v. r.

PrÏõÂloha

CÏ INNOSTI A OBJEKTY SE ZVYÂ SÏENYÂ M POZÏ AÂ RNIÂM NEBEZPECÏ IÂM

1. Za cÏinnosti se zvyÂsÏenyÂm pozÏaÂrnõÂm nebezpecÏõÂm
se povazÏujõÂ cÏinnosti, prÏi nichzÏ se

a) pouzÏõÂvajõÂ, zpracovaÂvajõÂ nebo skladujõÂ za beÏzÏnyÂch
provoznõÂch podmõÂnek pevneÂ horÏlaveÂ laÂtky, ktereÂ
svou velikostõÂ, formou, mnozÏstvõÂm nebo podmõÂn-
kami ulozÏenõÂ mohou zvysÏovat podstatneÏ intenzitu
a sÏõÂrÏenõÂ prÏõÂpadneÂho pozÏaÂru,

b) pouzÏõÂvajõÂ, zpracovaÂvajõÂ nebo skladujõÂ steÂbelnateÂ
provzdusÏneÏneÂ sucheÂ horÏlaveÂ laÂtky,

c) usazuje prÏi vyÂrobeÏ nebo manipulaci horÏlavyÂ prach
v souvisleÂ vrstveÏ nejmeÂneÏ 1 mm vysokeÂ, schopneÂ
sÏõÂrÏit pozÏaÂr, nebo prÏi vyÂrobeÏ, prÏõÂpadneÏ manipulaci
vznikaÂ horÏlavyÂ prach v takoveÂ mõÂrÏe, zÏe je trvale
v ovzdusÏõÂ a vznik vyÂbusÏneÂ koncentrace nelze vy-
loucÏit,

d) vyraÂbeÏjõÂ, pouzÏõÂvajõÂ, zpracovaÂvajõÂ, prÏecÏerpaÂvajõÂ, do-
pravujõÂ nebo skladujõÂ horÏlaveÂ kapaliny s bodem
vzplanutõÂ do 100 8C v mnozÏstvõÂ veÏtsÏõÂm nezÏ 250
litruÊ ,

e) vyraÂbeÏjõÂ, zpracovaÂvajõÂ nebo skladujõÂ vyÂbusÏniny
nebo horÏlaveÂ a horÏenõÂ podporujõÂcõÂ plyny,

f) pouzÏõÂvajõÂ laÂtky, ktereÂ prÏi styku se vzduchem nebo
vodou nebo vzaÂjemneÏ mezi sebou se mohou vznõÂ-
tit nebo mohou uvolnit horÏlaveÂ paÂry nebo plyny,

ktereÂ mohou ve smeÏsi se vzduchem vytvorÏit vyÂ-
busÏnou smeÏs,

g) pozÏaÂrnõÂ riziko u vyÂrobnõÂch nebo skladovacõÂch
prostoruÊ vyjadrÏuje dobou trvaÂnõÂ pozÏaÂru veÏtsÏõÂ nezÏ
90 minut, nebo cÏinnosti, prÏi nichzÏ se pozÏaÂrnõÂ ri-
ziko u ostatnõÂch obcÏanskyÂch a jinyÂch prostor vy-
jadrÏuje nahodilyÂm pozÏaÂrnõÂm zatõÂzÏenõÂm veÏtsÏõÂm nezÏ
90 kg/m2,

h) pouzÏõÂvaÂ otevrÏenyÂ ohenÏ nebo jineÂ zdroje zapaÂlenõÂ
v prÏõÂtomnosti horÏlavyÂch laÂtek tuheÂho, kapalneÂho
nebo plynneÂho skupenstvõÂ.

2. Za objekty se zvyÂsÏenyÂm pozÏaÂrnõÂm nebezpecÏõÂm
se povazÏujõÂ objekty

a) slouzÏõÂcõÂ k bydlenõÂ a ubytovaÂnõÂ o devõÂti a võÂce nad-
zemnõÂch podlazÏõÂch nebo o celkoveÂ vyÂsÏce veÏtsÏõÂ nezÏ
27 m,

b) v nichzÏ se muÊ zÏe v ktereÂmkoliv prostoru soucÏasneÏ
vyskytovat võÂce nezÏ 200 osob (naprÏ. divadla, ob-
chodnõÂ domy, hotely, kina),

c) u nichzÏ je v prÏõÂpadeÏ pozÏaÂru ztõÂzÏena evakuace osob
o kapaciteÏ veÏtsÏõÂ nezÏ 50 osob s omezenou schop-
nostõÂ pohybu (naprÏ. uÂstavy sociaÂlnõÂ peÂcÏe, nemoc-
nice, domovy, penziony, deÏtskeÂ jesle, materÏskeÂ
sÏkoly, zaÂkladnõÂ sÏkoly).



92

NAÂ LEZ

UÂ stavnõÂho soudu CÏ eskeÂ republiky

JmeÂnem CÏ eskeÂ republiky

UÂ stavnõÂ soud CÏ eskeÂ republiky rozhodl dne 12. dubna 1995 v pleÂnu o naÂvrhu skupiny poslancuÊ PoslaneckeÂ
sneÏmovny Parlamentu CÏ eskeÂ republiky na zrusÏenõÂ neÏkteryÂch ustanovenõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 589/1992
Sb., o pojistneÂm na sociaÂlnõÂ zabezpecÏenõÂ a prÏõÂspeÏvku na staÂtnõÂ politiku zameÏstnanosti, ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch
prÏedpisuÊ ,

takto:

NaÂvrh se zamõÂtaÂ.

OduÊ vodneÏ nõÂ

PodaÂnõÂm ze dne 27. 4. 1994, doplneÏnyÂm a zprÏesneÏnyÂm podaÂnõÂmi ze dne 31. 8. 1994 a 17. 1. 1995, navrhla
skupina 42 poslancuÊ PoslaneckeÂ sneÏmovny Parlamentu CÏ eskeÂ republiky podle ustanovenõÂ § 64 odst. 1 põÂsm. b)
zaÂkona cÏ. 182/1993 Sb., o UÂ stavnõÂm soudu, aby UÂ stavnõÂ soud zrusÏil neÏkteraÂ ustanovenõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
rady cÏ. 589/1992 Sb., o pojistneÂm na sociaÂlnõÂ zabezpecÏenõÂ a prÏõÂspeÏvku na staÂtnõÂ politiku zameÏstnanosti, ve zneÏnõÂ
pozdeÏjsÏõÂch prÏedpisuÊ , kteraÂ se tyÂkajõÂ pozÏivateluÊ starobnõÂho duÊ chodu.

NaÂvrh (v doplnÏ ujõÂcõÂm podaÂnõÂ ze dne 17. 1. 1995) se domaÂhaÂ zrusÏenõÂ teÏchto ustanovenõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
rady cÏ. 589/1992 Sb., ve zneÏnõÂ pozdeÏjsÏõÂch zmeÏn a doplnÏ kuÊ :

1. ustanovenõÂ § 3 odst. 1 põÂsm. c) a § 3 odst. 2,
2. ustanovenõÂ vyjaÂdrÏeneÂho v § 5 odst. 2 veÏteÏ prvnõÂ a veÏteÏ trÏetõÂ slovy ¹starobnõÂho neboª a
3. ustanovenõÂ vyjaÂdrÏeneÂho v § 14a odst. 2 veÏteÏ prvnõÂ a § 14a odst. 5 veÏteÏ trÏetõÂ slovy ¹starobnõÂho neboª.

NapadenaÂ ustanovenõÂ nejsou podle naÂvrhu v souladu s cÏl. 4 odst. 1 a 4 a cÏl. 11 odst. 3 a 4 Listiny zaÂkladnõÂch
praÂv a svobod, kteraÂ je podle cÏl. 3 UÂ stavy CÏ eskeÂ republiky soucÏaÂstõÂ uÂstavnõÂho porÏaÂdku CÏ eskeÂ republiky,
a s ustanovenõÂm cÏl. 2 odst. 1 MezinaÂrodnõÂho paktu o lidskyÂch praÂvech (spraÂvneÏ MezinaÂrodnõÂho paktu o ob-
cÏanskyÂch a politickyÂch praÂvech) a cÏl. 2 odst. 2 MezinaÂrodnõÂho paktu o hospodaÂrÏskyÂch, sociaÂlnõÂch a kulturnõÂch
praÂvech.

Dne 8. 2. 1995 vzal zaÂstupce skupiny poslancuÊ naÂvrh zpeÏt a pozÏaÂdal o prÏipusÏteÏnõÂ zpeÏtvzetõÂ naÂvrhu a zastavenõÂ
rÏõÂzenõÂ s oduÊ vodneÏnõÂm, zÏe ¹v pruÊ beÏhu uÂvah o zprÏesneÏnõÂ naÂvrhu se ukaÂzala potrÏeba rozsÏõÂrÏit naÂvrh na zrusÏenõÂ teÂzÏ ve
vztahu k zaÂkonu cÏ. 100/1988 Sb., o sociaÂlnõÂm zabezpecÏenõÂ, ve zneÏnõÂ zaÂkonuÊ jej meÏnõÂcõÂch a doplnÏ ujõÂcõÂch, a to
v pomeÏrneÏ znacÏneÂm rozsahu. ProtozÏe zaÂstupce poslancuÊ pro takovyÂ krok nemeÏl v puÊ vodnõÂm naÂvrhu zmocneÏnõÂ,
a jde o vyÂznamnou zmeÏnu, resp. rozsÏõÂrÏenõÂ naÂvrhu, zdaÂ se korektneÏjsÏõÂ vzõÂt tento naÂvrh na zrusÏenõÂ zaÂkona zpeÏt
s tõÂm, zÏe bude podaÂn novyÂ naÂvrh dotyÂkajõÂcõÂ se i dalsÏõÂch souvisejõÂcõÂch zaÂkonuÊ .ª

UsnesenõÂm sp. zn. Pl. UÂ S 12/94 ze dne 20. 2. 1995 neprÏipustil UÂ stavnõÂ soud zpeÏtvzetõÂ naÂvrhu a rÏõÂzenõÂ
nezastavil s poukazem na ustanovenõÂ § 67 zaÂkona cÏ. 182/1993 Sb., kteryÂ prÏipousÏtõÂ zastavenõÂ rÏõÂzenõÂ jen za
podmõÂnek uvedenyÂch v odstavcõÂch 1 a 2, mezi neÏzÏ podanyÂ naÂvrh nespadaÂ.

Z tohoto duÊ vodu byl UÂ stavnõÂ soud povinen rozhodnout o naÂvrhu skupiny poslancuÊ na zrusÏenõÂ neÏkteryÂch
ustanovenõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 589/1992 Sb., ve zneÏnõÂ zmeÏn a doplnÏ kuÊ , a to podle upraveneÂho
a doplneÏneÂho podaÂnõÂ ze dne 17. 1. 1995.

PojistneÂ na sociaÂlnõÂ zabezpecÏenõÂ zahrnuje jednak pojistneÂ na duÊ chodoveÂ zabezpecÏenõÂ, jednak pojistneÂ na
nemocenskeÂ pojisÏteÏnõÂ. PojmovyÂm znakem pojisÏteÏnõÂ je podle naÂvrhu skutecÏnost, zÏe v prÏõÂpadeÏ, kdy nastane
pojistnaÂ udaÂlost, majõÂ byÂt daÂvkou pojistneÂho kryty nebo kompenzovaÂny naÂsledky s touto udaÂlostõÂ spojeneÂ.
PozÏivatel starobnõÂho duÊ chodu vyÂdeÏlecÏneÏ cÏinnyÂ vsÏak podle naÂvrhu naÂrok na jakeÂkoli pojistneÂ plneÏnõÂ ± pokud
jde o oblast duÊ chodoveÂho zabezpecÏenõÂ ± nemaÂ. PobõÂraÂ pouze starobnõÂ duÊ chod, kteryÂ mu byl jizÏ drÏõÂve prÏiznaÂn
a kteryÂ se prÏi dalsÏõÂ vyÂdeÏlecÏneÂ cÏinnosti daÂle nezvysÏuje.

Pokud jde o daÂvky nemocenskeÂho pojisÏteÏnõÂ, tvrdõÂ naÂvrh, zÏe vyÂdeÏlecÏneÏ cÏinnyÂ pozÏivatel starobnõÂho duÊ chodu
maÂ stanovenou trÏõÂmeÏsõÂcÏnõÂ cÏekacõÂ dobu pro vznik naÂroku na daÂvky a pobõÂraÂnõÂ nemocenskyÂch daÂvek je omezeno na
dobu 84 dnuÊ .

KonecÏneÏ prÏõÂspeÏvek na staÂtnõÂ politiku zameÏstnanosti podle naÂvrhu neopravnÏ uje vyÂdeÏlecÏneÏ cÏinneÂ pozÏivatele
starobnõÂho duÊ chodu nejen k pobõÂraÂnõÂ podpory v nezameÏstnanosti, ale ani k mozÏnosti byÂt evidovaÂni jako uchazecÏi
o zameÏstnaÂnõÂ u uÂrÏaduÊ praÂce.
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Touto praÂvnõÂ uÂpravou postavenõÂ vyÂdeÏlecÏneÏ cÏinnyÂch pozÏivateluÊ starobnõÂho duÊ chodu se podle naÂvrhu tato
kategorie dostaÂvaÂ do rozporu s ustanovenõÂmi cÏl. 4 odst. 1 a 4 a cÏl. 11 odst. 3 a 4 Listiny zaÂkladnõÂch praÂv a svobod,
kteraÂ je podle cÏl. 3 UÂ stavy soucÏaÂstõÂ uÂstavnõÂho porÏaÂdku CÏ eskeÂ republiky, jakozÏ i s ustanovenõÂmi cÏl. 2 odst. 1
MezinaÂrodnõÂho paktu o lidskyÂch praÂvech a cÏl. 2 odst. 2 MezinaÂrodnõÂho paktu o hospodaÂrÏskyÂch, sociaÂlnõÂch
a kulturnõÂch praÂvech.

UvedenaÂ uÂprava nemaÂ podle naÂvrhu charakter pojistneÂho, jak je v zaÂkonech oznacÏena, protozÏe nemaÂ
ekvivalentnõÂ ¹protiplneÏnõÂª a maÂ tedy povahu skryteÂ daneÏ.

Z hlediska legislativneÏtechnickeÂho navrhuje skupina poslancuÊ zrusÏenõÂ neÏkteryÂch ustanovenõÂ zaÂkona CÏ eskeÂ
naÂrodnõÂ rady cÏ. 589/1992 Sb., v platneÂm zneÏnõÂ. ProtozÏe v teÏchto ustanovenõÂch nenõÂ samostatneÏ uvedena skupina
pozÏivateluÊ starobnõÂch duÊ choduÊ [viz § 3 odst. 1 põÂsm. c) a § 3 odst. 2 cit. zaÂkona], navrhla skupina poslancuÊ zrusÏenõÂ
placenõÂ pojistneÂho na sociaÂlnõÂ zabezpecÏenõÂ pro vsÏechny kategorie poplatnõÂkuÊ pojistneÂho, a to jak zameÏstnancuÊ
[§ 3 odst. 1 põÂsm. c) body 1 azÏ 12], tak i vsÏech osob samostatneÏ vyÂdeÏlecÏneÏ cÏinnyÂch (§ 3 odst. 2). VyÂsÏe pojistneÂho
placeneÂho poplatnõÂky v zaÂvisleÂm pomeÏru cÏinõÂ 8,75 % z vymeÏrÏeneÂho zaÂkladu [§ 7 odst. 1 põÂsm. b) zaÂkona CÏ eskeÂ
naÂrodnõÂ rady cÏ. 589/1992 Sb., v platneÂm zneÏnõÂ]. Pokud by kategorie pozÏivateluÊ starobnõÂho duÊ chodu neplatila
pojistneÂ, pak by se jejich cÏistyÂ prÏõÂjem zvyÂsÏil o 8,75 % z vymeÏrÏovacõÂho zaÂkladu, cÏõÂmzÏ by dosÏlo k nerovnosti mezi
touto kategoriõÂ a ostatnõÂmi vyÂdeÏlecÏneÏ cÏinnyÂmi osobami v zaÂvisleÂm pomeÏru.

JestlizÏe by nepodleÂhal placenõÂ pojistneÂho vyÂdeÏlek pozÏivatele starobnõÂho duÊ chodu, odpadlo by placenõÂ
pojistneÂho zameÏstnavatelem, ktereÂ u starobnõÂch duÊ choduÊ v zaÂvisleÂm pomeÏru cÏinõÂ 26,25 % z vymeÏrÏovacõÂho
zaÂkladu [§ 7 odst. 1 põÂsm. a) cit. zaÂkona] a u osob samostatneÏ vyÂdeÏlecÏneÏ cÏinnyÂch a spolupracujõÂcõÂch 30,2 %
[§ 7 odst. 1 põÂsm. e) cit. zaÂkona].

NeplacenõÂm pojistneÂho zameÏstnavateli by dosÏlo k nerovnosti mezi teÏmi, kterÏõÂ by zameÏstnaÂvali pozÏivatele
starobnõÂho duÊ chodu, jejichzÏ naÂklady by se snõÂzÏ ily o 26,25 % z vymeÏrÏovacõÂho zaÂkladu, ktereÂ by nebyli povinni
odvaÂdeÏt na sociaÂlnõÂ zabezpecÏenõÂ, a teÏmi, jejichzÏ zameÏstnanci by starobnõÂ duÊ chod jesÏteÏ nepobõÂrali.

PrÏi provedenõÂ uÂpravy navrhovaneÂ skupinou poslancuÊ [zrusÏenõÂ § 3 odst. 1 põÂsm. c) a § 3 odst. 2 cit. zaÂkona] by
prakticky zÏaÂdnaÂ vyÂdeÏlecÏneÏ cÏinnaÂ osoba neplatila pojistneÂ na sociaÂlnõÂ zabezpecÏenõÂ. PrÏitom jejich naÂroky na
vyÂplatu daÂvek, ktereÂ jsou upraveny zaÂkonem cÏ. 100/1988 Sb., v platneÂm zneÏnõÂ, by zuÊ staly zachovaÂny.

Tuto skutecÏnost si uveÏdomil i zaÂstupce skupiny poslancuÊ , kdyzÏ ve sveÂm zpeÏtvzetõÂ a naÂvrhu na zastavenõÂ
rÏõÂzenõÂ poukaÂzal na souvislost mezi zaÂkonem CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 589/1992 Sb. a zaÂkonem cÏ. 100/1988 Sb.,
v jejich platneÂm zneÏnõÂ.

UÂ stavnõÂ soud vychaÂzel prÏi posuzovaÂnõÂ naÂvrhu ze stanoviska, zÏe ve vsÏech existujõÂcõÂch systeÂmech sociaÂlnõÂho
zabezpecÏenõÂ jsou v ruÊ zneÂm pomeÏru zastoupeny zaÂsady solidarity a ekvivalence. KazÏdyÂ systeÂm sociaÂlnõÂho
zabezpecÏenõÂ nese s sebou zvyÂhodneÏnõÂ nebo znevyÂhodneÏnõÂ urcÏityÂch sociaÂlnõÂch skupin, podle toho, je-li prefero-
vaÂno spõÂsÏe hledisko solidarity nebo uprÏednostnÏ ovaÂna zaÂsada ekvivalence. Tato uÂprava je vyhrazena zaÂkonodaÂrci,
kteryÂ nemuÊ zÏe postupovat libovolneÏ, ale prÏi stanovenõÂ preferencõÂ musõÂ prÏihlõÂzÏet ke sledovanyÂm verÏejnyÂm hodno-
taÂm. V oblasti, kteraÂ byla prÏedmeÏtem posuzovaÂnõÂ, jde o oblast ekonomickeÂho zaÂkonodaÂrstvõÂ, maÂ zaÂkonodaÂrce
podstatneÏ sÏirsÏõÂ prostor, nezÏ v zaÂkonech, ktereÂ se bezprostrÏedneÏ dotyÂkajõÂ zaÂkladnõÂch lidskyÂch praÂv a svobod.

V prÏõÂpadeÏ vyÂdeÏlecÏneÂ cÏinnosti pozÏivateluÊ starobnõÂch duÊ choduÊ vychaÂzel zaÂkonodaÂrce ze snahy, aby pro
vsÏechny vyÂdeÏlecÏneÏ cÏinneÂ obcÏany platila stejnaÂ pravidla, pokud jde o placenõÂ pojistneÂho na sociaÂlnõÂ zabezpecÏenõÂ
a prÏõÂspeÏvku na staÂtnõÂ politiku zameÏstnanosti. Tato pravidla jsou stanovena prÏedem, jak pokud jde o vyÂsÏi pojist-
neÂho placeneÂho osobami v zaÂvisleÂ cÏinnosti nebo samostatneÂ vyÂdeÏlecÏneÂ cÏinnosti, tak i vyÂsÏi placenou zameÏstna-
vatelem.

UÂ stavnõÂ soud se nemohl ztotozÏnit s tvrzenõÂm obsazÏenyÂm v naÂvrhu, zÏe pojistneÂ placeneÂ pozÏivateli starobnõÂho
duÊ chodu jim v zÏaÂdneÂ skupineÏ, na kterou prÏispõÂvajõÂ, neprÏinaÂsÏõÂ ¹protiplneÏnõÂª a zÏe tedy jde o skrytou danÏ , kteraÂ jim
je v rozporu s platnyÂmi prÏedpisy uklaÂdaÂna.

VyÂdeÏlecÏneÏ cÏinnyÂ pozÏivatel starobnõÂho duÊ chodu maÂ naÂrok na invalidnõÂ duÊ chod, pokud se stane invalidnõÂm
naÂsledkem pracovnõÂho uÂrazu nebo nemoci z povolaÂnõÂ, je-li invalidnõÂ duÊ chod vysÏsÏõÂ nezÏ starobnõÂ duÊ chod, kteryÂ
pobõÂraÂ. KromeÏ toho muÊ zÏe pobõÂrat duÊ chod pozuÊ staleÂho prÏi uÂmrtõÂ manzÏela, stejneÏ jako zvyÂsÏenõÂ duÊ chodu pro
bezmocnost. Na deÏti pobõÂraÂ vyÂchovneÂ vcÏetneÏ prÏõÂplatku.

Pokud jde o vyÂplatu daÂvek nemocenskeÂho pojisÏteÏnõÂ, maÂ vyÂdeÏlecÏneÏ cÏinnyÂ pozÏivatel starobnõÂho duÊ chodu
naÂrok na vyÂplatu nemocenskyÂch daÂvek, a to od prvnõÂho dne pojisÏteÏnõÂ, nikoli, jak tvrdõÂ naÂvrh skupiny po-
slancuÊ , azÏ po trÏech meÏsõÂcõÂch.

PobõÂraÂnõÂ nemocenskyÂch daÂvek je sice omezeno na dobu trÏõÂ meÏsõÂcuÊ , ale v teÂto dobeÏ jde naopak o jistyÂ druh
preference teÂto kategorie, protozÏe v soubeÏhu pobõÂraÂ jak starobnõÂ duÊ chod, tak daÂvky v nemoci. VyÂdeÏlecÏneÏ cÏinnõÂ
pozÏivateleÂ starobnõÂho duÊ chodu majõÂ kromeÏ nemocenskyÂch daÂvek naÂrok na podporu prÏi osÏetrÏovaÂnõÂ cÏlena rodiny.
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KonecÏneÏ placenõÂ prÏõÂspeÏvku na staÂtnõÂ politiku zameÏstnanosti opravnÏ uje pojisÏteÏnce byÂt uchazecÏem o zameÏst-
naÂnõÂ (§ 7 odst. 1 zaÂkona cÏ. 1/1991 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 578/1991 Sb.) a na informace o zameÏstnaÂnõÂ s vyÂjimkou
naÂroku na podporu v nezameÏstnanosti, kdy by sÏlo o soubeÏh s jizÏ vyplaÂcenyÂm starobnõÂm duÊ chodem.

Na zaÂkladeÏ shora uvedenyÂch skutecÏnostõÂ prÏezkoumal pak UÂ stavnõÂ soud jednotliveÂ naÂmitky obsazÏeneÂ
v naÂvrhu skupiny poslancuÊ a dospeÏl k teÏmto zaÂveÏruÊ m:

NamõÂtanyÂ rozpor s cÏl. 4 odst. 1 a 4 Listiny zaÂkladnõÂch praÂv a svobod nenõÂ daÂn. Toto ustanovenõÂ totizÏ neuvaÂdõÂ
samostatnaÂ jednotlivaÂ zaÂkladnõÂ praÂva, ale stanovõÂ pouze nutnost uklaÂdat obecneÂ povinnosti toliko na zaÂkladeÏ
zaÂkona prÏi zachovaÂnõÂ zaÂkladnõÂch praÂv a svobod. Tohoto ustanovenõÂ se lze tedy domaÂhat pouze v naÂvaznosti na
dalsÏõÂ ustanovenõÂ Listiny zaÂkladnõÂch praÂv a svobod, UÂ stavy nebo mezinaÂrodnõÂch smluv ve smyslu cÏl. 10 UÂ stavy,
kteraÂ obsahujõÂ konkreÂtnõÂ zaÂkladnõÂ praÂva nebo svobody, k jejichzÏ porusÏenõÂ dosÏlo. NaÂvrh skupiny poslancuÊ takoveÂ
skutecÏnosti neobsahuje.

Rozpor s cÏl. 11 odst. 3 Listiny zaÂkladnõÂch praÂv a svobod uvedenyÂ v naÂvrhu nenõÂ rovneÏzÏ daÂn, protozÏe toto
ustanovenõÂ nenõÂ pro posouzenõÂ veÏci vuÊ bec praÂvneÏ relevantnõÂ.

K namõÂtaneÂmu rozporu s cÏl. 11 odst. 4 Listiny zaÂkladnõÂch praÂv a svobod, zÏe praÂvnõÂ uÂprava placenõÂ pojistneÂho
znamenaÂ vyvlastneÏnõÂ cÏaÂsti prÏõÂjmu pozÏivatele starobnõÂho duÊ chodu, nemohl se UÂ stavnõÂ soud ztotozÏnit s naÂvrhem
skupiny poslancuÊ . CÏ l. 11 odst. 4 Listiny zaÂkladnõÂch praÂv a svobod maÂ na mysli veÏcnaÂ praÂva, kteraÂ by mohla byÂt
event. prÏedmeÏtem vyvlastneÏnõÂ. Mezi takovaÂ nepatrÏõÂ daÂvky duÊ chodoveÂho zabezpecÏenõÂ ani prÏõÂjem z vyÂdeÏlecÏneÂ
cÏinnosti pozÏivateluÊ starobnõÂch duÊ choduÊ a s nõÂm spojeneÂ placenõÂ pojistneÂho na sociaÂlnõÂ zabezpecÏenõÂ.

UÂ stavnõÂ soud neshledal ani namõÂtanyÂ rozpor s cÏl. 2 odst. 1 MezinaÂrodnõÂho paktu o obcÏanskyÂch a politickyÂch
praÂvech. Toto ustanovenõÂ zakazuje diskriminaci pouze ve vztahu k jednotlivyÂm praÂvuÊ m uvedenyÂm v cit. paktu.
Navrhovatel vsÏak rozpor se zÏaÂdnyÂm dalsÏõÂm praÂvem uvedenyÂm v tomto paktu nenamõÂtl.

ToteÂzÏ platõÂ i o cÏl. 2 odst. 2 MezinaÂrodnõÂho paktu o hospodaÂrÏskyÂch, sociaÂlnõÂch a kulturnõÂch praÂvech.

Ze vsÏech teÏchto duÊ voduÊ dospeÏl UÂ stavnõÂ soud k zaÂveÏru, zÏe naÂvrhu skupiny 42 poslancuÊ PoslaneckeÂ sneÏmovny
Parlamentu CÏ eskeÂ republiky ze dne 27. 4. 1994 doplneÏneÂmu dne 17. 1. 1995 nelze vyhoveÏt, a naÂvrh zamõÂtl.

PrÏedseda UÂ stavnõÂho soudu CÏ eskeÂ republiky:

JUDr. Kessler v. r.

PraÂva na prÏipojenõÂ odlisÏneÂho stanoviska se svyÂm jmeÂnem k rozhodnutõÂ vyuzÏili podle § 14 zaÂkona cÏ. 182/1993
Sb., o UÂ stavnõÂm soudu, soudci JUDr. VladimõÂr CÏ ermaÂk, JUDr. VladimõÂr Paul, JUDr. AntonõÂn ProchaÂzka,
JUDr. Vlastimil SÏevcÏõÂk a JUDr. Eva ZarembovaÂ.
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93

OPATRÏ ENIÂ

CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky

ze dne 20. dubna 1995

o prÏõÂmyÂch investicõÂch ve vztahu k zemõÂm EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ

CÏ eskaÂ naÂrodnõÂ banka podle § 41 odst. 2 a § 36
põÂsm. b) zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 6/1993 Sb.,
o CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ bance, a § 13 odst. 3 devizoveÂho zaÂ-
kona cÏ. 528/1990 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 228/1992 Sb.,
k provedenõÂ cÏl. 61 EvropskeÂ dohody zaklaÂdajõÂcõÂ prÏi-
druzÏenõÂ mezi CÏ eskou republikou na jedneÂ straneÏ
a EvropskyÂmi spolecÏenstvõÂmi a jejich cÏlenskyÂmi staÂty
na straneÏ druheÂ,1) stanovõÂ:

§ 1

(1) DevizovõÂ tuzemci2) s vyÂjimkou bank3) mohou
volneÏ uskutecÏnÏ ovat prÏõÂmeÂ investice v cÏlenskyÂch zemõÂch
EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ, tj. Belgii, DaÂnsku, Finsku,
Francii, Irsku, ItaÂlii, Lucembursku, NeÏmecku, Nizo-
zemõÂ, Portugalsku, Rakousku, RÏ ecku, SÏpaneÏlsku, SÏveÂd-
sku, VelkeÂ BritaÂnii a SevernõÂm Irsku, a prÏõÂmeÂ investice
z vyjmenovanyÂch zemõÂ EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ volneÏ
prÏijõÂmat.

(2) UstanovenõÂ odstavce 1 se nevztahuje na prÏõÂmeÂ
investice na ostrovy, ktereÂ tvorÏõÂ soucÏaÂst uÂzemõÂ cÏlen-
skyÂch staÂtuÊ EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ, avsÏak majõÂ urcÏi-
tou mõÂru samostatnosti (naprÏ. ostrovy Man a Jersey).
Nevztahuje se rovneÏzÏ na prÏõÂmeÂ investice na mimo-
evropskaÂ uÂzemõÂ cÏlenskyÂch staÂtuÊ EvropskyÂch spolecÏen-
stvõÂ.

§ 2

(1) PrÏõÂmou investicõÂ je investice, jejõÂmzÏ uÂcÏelem je
zalozÏenõÂ, zõÂskaÂnõÂ nebo rozsÏõÂrÏenõÂ trvalyÂch ekonomic-
kyÂch vztahuÊ mezi investorem jedneÂ zemeÏ a podnikem
se sõÂdlem v jineÂ zemi, kteraÂ maÂ tyto formy:

a) zalozÏenõÂ nebo rozsÏõÂrÏenõÂ vyÂlucÏneÏ vlastneÏneÂho pod-
niku, zõÂskaÂnõÂ vyÂlucÏneÂho vlastnictvõÂ existujõÂcõÂho
podniku,

b) uÂcÏast v noveÂm nebo existujõÂcõÂm podniku, jestlizÏe
investor zõÂskaÂ nejmeÂneÏ 10% podõÂl majetku pod-
niku nebo hlasovacõÂch praÂv,

c) uÂveÏr na peÏt nebo võÂce let poskytnutyÂ podniku
podle põÂsmene a) nebo põÂsmene b) investorem
nebo spojenyÂ s dohodou o rozdeÏlenõÂ zisku,

d) uzÏitõÂ zisku ze staÂvajõÂcõÂ prÏõÂmeÂ investice pro jejõÂ
rozsÏõÂrÏenõÂ (reinvestice zisku).

(2) PrÏõÂmaÂ investice se muÊ zÏe uskutecÏnit vkladem
peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ , urcÏiteÂ veÏci, praÂva nebo jineÂ ma-
jetkoveÂ hodnoty (naprÏ. autorskyÂch praÂv, know-how)
do zaÂkladnõÂho jmeÏnõÂ podniku, naÂkupem cennyÂch pa-
põÂruÊ (naprÏ. akcie, zatõÂmnõÂ listy, podõÂloveÂ listy) nebo
poskytnutõÂm financÏnõÂch prostrÏedkuÊ na zaÂkladeÏ
smlouvy o uÂveÏru.

§ 3

(1) DevizovaÂ banka4) (daÂle jen ¹bankaª) provede
platbu nebo prÏevod vztahujõÂcõÂ se k prÏõÂmeÂ investici
podle § 1 a 2 po prÏedlozÏenõÂ dokladuÊ prokazujõÂcõÂch
praÂvo prÏõÂmo investovat, a to

a) uÂrÏedneÏ oveÏrÏeneÂ kopie smlouvy nebo jineÂ listiny
prokazujõÂcõÂ existenci zaÂvazku investora, prÏi uÂveÏru
podle § 2 odst. 1 põÂsm. c) teÂzÏ uÂveÏroveÂ smlouvy,
nebo jineÂho dokladu o vzniku smlouvy,

b) vyÂpisu z obchodnõÂho rejstrÏõÂku, uÂrÏedneÏ oveÏrÏeneÂho
opisu zÏivnostenskeÂho listu nebo jineÂho obdob-
neÂho dokladu o podnikaÂnõÂ investora, jde-li o pod-
nikatele,5)

c) dohody o naÂkupu majetkovyÂch cennyÂch papõÂruÊ
prÏi vytvaÂrÏenõÂ prÏõÂmeÂ investice uvedenyÂm zpuÊ so-
bem,

d) prÏõÂkazu k prÏevedenõÂ peneÏzÏnõÂch prostrÏedkuÊ do za-
hranicÏõÂ.

(2) K pruÊ kazuÊ m prÏõÂmeÂ investice podle odstavce 1
prÏipojõÂ devizovyÂ tuzemec vyplneÏnyÂ formulaÂrÏ ohlaÂsÏenõÂ
podle § 4 odst. 1. OhlaÂsÏenõÂ vzniku prÏõÂmeÂ investice je
plneÏnõÂm ohlasÏovacõÂ povinnosti podle devizoveÂho zaÂ-
kona.6) PraÂvo zalozÏit majetkovou uÂcÏast v cÏlenskeÂ zemi
EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ podle § 1 nenõÂ tõÂm dotcÏeno.
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1) SdeÏlenõÂ Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ cÏ. 7/1995 Sb.
2) § 5 devizoveÂho zaÂkona cÏ. 528/1990 Sb., ve zneÏnõÂ zaÂkona cÏ. 228/1992 Sb.
3) § 1 zaÂkona cÏ. 21/1992 Sb., o bankaÂch, ve zneÏnõÂ zaÂkonuÊ cÏ. 264/1992 Sb., cÏ. 292/1993 Sb. a cÏ. 156/1994 Sb.
4) § 3 odst. 1 devizoveÂho zaÂkona.
5) § 5 odst. 3 devizoveÂho zaÂkona.
6) § 9 a 15 devizoveÂho zaÂkona.



§ 4

(1) OhlaÂsÏenõÂ prÏõÂmeÂ investice do evidence CÏ eskeÂ
naÂrodnõÂ banky ucÏinõÂ devizovyÂ tuzemec takto:

a) prÏi zalozÏenõÂ noveÂho podniku nebo vstupu do exis-
tujõÂcõÂho podniku a reinvestici zisku podle § 2
odst. 1 põÂsm. a), b) a d) na formulaÂrÏi DEV
(CÏ NB) 4±50 (prÏõÂloha cÏ. 1),

b) prÏi poskytnutõÂ peneÏzÏnõÂho uÂveÏru devizoveÂmu cizo-
zemci7) podle § 2 odst. 1 põÂsm. c) na formulaÂrÏi
DEV (CÏ NB) 6±50 (prÏõÂloha cÏ. 2),

c) prÏi prÏijetõÂ peneÏzÏnõÂho uÂveÏru od devizoveÂho cizo-
zemce podle § 2 odst. 1 põÂsm. c) na formulaÂrÏi
DEV (CÏ NB) 5±50 (prÏõÂloha cÏ. 3).

(2) OhlasÏovacõÂ povinnost je splneÏna odevzdaÂnõÂm
trÏõÂ stejnopisuÊ vyplneÏneÂho formulaÂrÏe bance prÏi prÏedlo-
zÏenõÂ prÏõÂkazu k platbeÏ nebo do 20 dnuÊ od prÏijetõÂ platby
z uÂveÏroveÂ smlouvy od devizoveÂho cizozemce. Banka
potvrdõÂ splneÏnõÂ ohlasÏovacõÂ povinnosti na vsÏech stejno-
pisech ohlaÂsÏenõÂ, z nichzÏ jeden vraÂtõÂ ohlasÏovateli, jeden
prÏipojõÂ k dokumentaci provedeneÂ peneÏzÏnõÂ transakce
a jeden prÏedaÂ prÏõÂslusÏneÂ pobocÏce CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky
do peÏti dnuÊ po skoncÏenõÂ kazÏdeÂho meÏsõÂce. OhlaÂsÏenõÂ se
provede prÏi kazÏdeÂ splaÂtce peneÏzÏnõÂho plneÏnõÂ.

(3) ProvaÂdõÂ-li devizovyÂ tuzemec splaÂtky peneÏzÏ-
nõÂch plneÏnõÂ prostrÏednictvõÂm jineÂ banky nezÏ teÂ, jejõÂmzÏ
prostrÏednictvõÂm byla prÏõÂmaÂ investice ohlaÂsÏena, upo-
zornõÂ banku na doklady prÏõÂmeÂ investice a splneÏnõÂ ohla-
sÏovacõÂ povinnosti. Banka si tyto skutecÏnosti oveÏrÏõÂ u teÂto
jineÂ banky. OveÏrÏenõÂ lze nahradit tõÂm, zÏe devizovyÂ tu-
zemec prÏedlozÏõÂ stejnopis ohlaÂsÏenõÂ k nahleÂdnutõÂ. NenõÂ-li
souvislost peneÏzÏnõÂho plneÏnõÂ s prÏõÂmou investicõÂ zjisÏteÏna,
banka prÏõÂkaz devizoveÂho tuzemce neprovede.

§ 5

(1) U prÏõÂmyÂch investic, ktereÂ nemajõÂ povahu pe-
neÏzÏnõÂho plneÏnõÂ, ohlaÂsõÂ devizovyÂ tuzemec tuto investici
CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ bance do 20 dnuÊ ode dne prÏechodu
praÂva k veÏci nebo prÏechodu praÂva na devizoveÂho cizo-
zemce. K ohlaÂsÏenõÂ prÏipojõÂ pruÊ kazy vzniku prÏõÂmeÂ inves-
tice, a to

a) uÂrÏedneÏ oveÏrÏenou kopii smlouvy nebo jineÂ listiny
prokazujõÂcõÂ existenci zaÂvazku investora vcÏetneÏ
jeho peneÏzÏnõÂho oceneÏnõÂ,

b) vyÂpis z obchodnõÂho rejstrÏõÂku nebo oveÏrÏenyÂ opis
zÏivnostenskeÂho listu nebo jinyÂ obdobnyÂ pruÊ kaz
o podnikaÂnõÂ investora, jde-li o podnikatele.

OhlaÂsÏenõÂ ucÏinõÂ devizovyÂ tuzemec na dvou stejnopisech
formulaÂrÏe DEV (CÏ NB) 4±50 (prÏõÂloha cÏ. 1), ktereÂ ode-
vzdaÂ pobocÏce CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky prÏõÂslusÏneÂ podle
sõÂdla podnikatele nebo mõÂsta trvaleÂho bydlisÏteÏ fyzickeÂ
osoby, kteraÂ nenõÂ podnikatelem. PobocÏka potvrdõÂ
splneÏnõÂ ohlasÏovacõÂ povinnosti na obou stejnopisech,
z nichzÏ jeden ohlasÏovateli vraÂtõÂ.

(2) Je-li investice po ohlaÂsÏenõÂ podle odstavce 1
rozsÏõÂrÏena peneÏzÏnõÂm plneÏnõÂm, postupuje se podle § 4
odst. 3 prÏimeÏrÏeneÏ.

(3) CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ bance, pobocÏce prÏõÂslusÏneÂ podle
odstavce 1, se ohlasÏujõÂ teÂzÏ zmeÏny v obsahu investor-
skeÂho vztahu podle § 2, zejmeÂna zmeÏna vyÂsÏe obchod-
nõÂho podõÂlu nebo zaÂnik prÏõÂmeÂ investice. OhlaÂsÏenõÂ se
ucÏinõÂ do 20 dnuÊ od vzniku praÂvnõÂ skutecÏnosti.

§ 6

(1) DevizovaÂ povolenõÂ vydanaÂ podle zvlaÂsÏtnõÂho
zaÂkona2) prÏed 1. uÂnorem 1995 k zalozÏenõÂ majetkovyÂch
uÂcÏastõÂ, jakozÏ i jinyÂch investic uvedenyÂch v § 2 tohoto
opatrÏenõÂ, v cÏlenskyÂch zemõÂch EvropskyÂch spolecÏenstvõÂ
nejsou tõÂmto opatrÏenõÂm dotcÏena a zuÊ staÂvajõÂ v platnosti.
PraÂvo vznikleÂ devizovyÂm povolenõÂm nepodleÂhaÂ ome-
zenõÂm a podmõÂnkaÂm, pokud jsou v rozporu s tõÂmto
opatrÏenõÂm.

(2) Povinnosti upraveneÂ opatrÏenõÂm CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ
banky cÏ. 11 ze dne 22. listopadu 1993, kteryÂm se sta-
novõÂ prÏedklaÂdaÂnõÂ vyÂkazuÊ jinyÂmi osobami nezÏ bankami
CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ bance (cÏaÂstka 76/1993 Sb.), ve zneÏnõÂ
opatrÏenõÂ CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky cÏ. 6 ze dne 28. listo-
padu 1994 (cÏaÂstka 1/1995 Sb.), nejsou tõÂmto opatrÏenõÂm
dotcÏeny.

§ 7

Toto opatrÏenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.
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7) § 5 odst. 2 devizoveÂho zaÂkona.

GuverneÂr:

v z. Ing. VõÂt v. r.
viceguverneÂr



PrÏõÂloha cÏ. 1
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CÏ ESKAÂ NAÂ RODNIÂ BANKA Dev (CÏ NB) 4-50

OHLAÂ SÏ ENIÂ PRÏ IÂMEÂ INVESTICE V ZAHRANICÏ IÂ X)

DevizovyÂ tuzemec prÏedaÂ ohlaÂsÏenõÂ ve trojõÂm vyhotovenõÂ bance prÏi prÏedlozÏenõÂ

prÏõÂkazu pro prÏevod peneÏ zÏnõÂch prostrÏedkuÊ do zahranicÏõÂ, v prÏõÂpadeÏ nepeneÏzÏnõÂho

vkladu do 20 dnuÊ ode dne prÏechodu praÂva ve dvojõÂm vyhotovenõÂ prÏõÂslusÏneÂ pobocÏce CÏ NB.

PorÏadoveÂ cÏõÂslo ohlaÂsÏenõÂ: ..........

CÏ õÂs.

rÏaÂd. NaÂzev polozÏky

KoÂd

meÏny

ISO

UÂ daj

a b c 1

11 NaÂzev (jmeÂno), praÂvnõÂ forma a sõÂdlo devizoveÂho

tuzemce - poskytovatele uÂveÏ ru, PSCÏ x

12 ICÏ O, u fyzickeÂ osoby rodneÂ cÏõÂslo: x

13 PrÏedmeÏ t podnikaÂnõÂ (cÏinnosti) devizoveÂho

tuzemce

x

14 NaÂzev (jmeÂno), praÂvnõÂ forma, sõÂdlo a staÂt zahra-

nicÏnõÂho podniku s ohlasÏovanou cÏeskou prÏõÂmou

investicõÂ

x

15 Datum zalozÏenõÂ zahranicÏnõÂho podniku x

16 PrÏedmeÏ t podnikaÂnõÂ (cÏinnosti) zahranicÏnõÂho podniku x

17 VyÂsÏe zaÂkladnõÂho jmeÏ nõÂ zahranicÏnõÂho podniku

(vcÏetneÏ prÏõÂmeÂ investice)

18 VyÂsÏe celkoveÂho podõÂlu devizoveÂho tuzemce na

zaÂkladnõÂm jmeÏnõÂ zahranicÏnõÂho podniku

19 VyÂsÏe ohlasÏovaneÂho splaÂceneÂho podõÂlu devizoveÂho

tuzemce na zaÂkladnõÂm jmeÏ nõÂ zahranicÏnõÂho podniku

20 Forma financovaÂnõÂ splaÂceneÂho podõÂlu (v prÏõÂpadeÏ

uÂveÏ ru pouzÏiteÂho na uÂhradu splaÂceneÂho podõÂlu se

uvede naÂzev a adresa poskytovatele uÂveÏ ru)

x

21 NaÂzev (jmeÂno), praÂvnõÂ forma, sõÂdlo a staÂt devizoveÂho

cizozemce, kteryÂ se podõÂlõÂ na zaÂkladnõÂm jmeÏnõÂ

zahranicÏnõÂho podniku

x

22 VyÂsÏe majetkoveÂho podõÂlu jineÂho

podõÂlnõÂka - devizoveÂho cizozemce

v hodnoteÏ

23 v % x

24 PrÏedpoklaÂdanaÂ doba naÂvratnosti devizo-

vyÂch prostrÏedkuÊ , vlozÏenyÂch devizovyÂm

tuzemcem do prÏõÂmeÂ investice v zahranicÏõÂ

rokuÊ x

25 do roku x

x) podle § 2 odst. 1 põÂsm. a, b, d opatrÏenõÂ CÏ NB cÏ. .../1995

ZpracovaÂno

dne:

RazõÂtko a podpis: Sestavil: CÏ õÂslo faxu:

CÏ õÂslo telefonu:

PotvrzenõÂ banky (datum, razõÂtko, podpis) :
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VYSVEÏ TLIVKY K VYPLNEÏ NIÂ Dev (CÏ NB) 4-50

PorÏadoveÂ cÏõÂslo
ohlaÂsÏenõÂ - devizovyÂ tuzemec kazÏdeÂ prÏedaneÂ ohlaÂsÏenõÂ oznacÏõÂ svyÂm porÏadovyÂm cÏõÂslem

sl. c - uvede se trÏõÂmõÂstnyÂ alfabetickyÂ koÂd meÏ ny ISO

sl. 1 - hodnotoveÂ uÂdaje se uvaÂdõÂ v jednotkaÂch volneÏ smeÏ nitelneÂ meÏ ny

rÏ. 12 - rodneÂ cÏõÂslo vyplnÏ uje devizovyÂ tuzemec - fyzickaÂ osoba, pokud nemaÂ ICÏ O

rÏ. 13 - uvede se cÏõÂselneÂ oznacÏenõÂ a naÂzev odveÏ tvõÂ podle prÏevazÏujõÂcõÂ cÏinnosti; v zaÂvorce je pro kazÏdeÂ
odveÏ tvõÂ uvedena prÏõÂslusÏnost k prvyÂm dveÏ ma mõÂstuÊ m cÏõÂselnyÂch koÂduÊ polozÏek cÏõÂselnõÂku
odveÏ tvoveÂ klasifikace ekonomickyÂch cÏinnostõÂ (OKECÏ ):
1 zemeÏ deÏ lstvõÂ (01, 05), 2 lesnictvõÂ a teÏ zÏba drÏeva (02), 3 dobyÂvaÂnõÂ nerostnyÂch surovin (10 azÏ
14), 4 zpracovatelskyÂ pruÊ mysl (15 azÏ 37), 5 vyÂroba rozvod energiõÂ (40, 41), 6 vyÂstavba
a stavebnictvõÂ (45, 46), 7 obchod, pohostinstvõÂ, ubytovaÂnõÂ (50, 51, 52, 55), 8 doprava,
skladovaÂnõÂ, cestovnõÂ ruch, spoje (60 azÏ 64), 9 ostatnõÂ (v tomto prÏõÂpadeÏ se teÂzÏ uvede konkreÂtnõÂ
specifikace naÂzvu polozÏky OKECÏ odpovõÂdajõÂcõÂ cÏõÂselnyÂm koÂduÊ m 65 azÏ 67, 70 azÏ 75, 80, 85, 90
azÏ 93, 95, 99)

rÏ. 16 - uvede se cÏõÂselneÂ oznacÏenõÂ a naÂzev odveÏ tvõÂ podle prÏevazÏujõÂcõÂ cÏinnosti:
1 zemeÏ deÏ lstvõÂ, 2 lesnictvõÂ a teÏ zÏba drÏeva, 3 dobyÂvaÂnõÂ nerostnyÂch surovin, 4 zpracovatelskyÂ
pruÊ mysl, 5 vyÂroba rozvod energiõÂ, 6 vyÂstavba a stavebnictvõÂ, 7 obchod, pohostinstvõÂ,
ubytovaÂnõÂ, 8 doprava, skladovaÂnõÂ, cestovnõÂ ruch, spoje, 9 ostatnõÂ (v tomto prÏõÂpadeÏ se teÂzÏ uvede
konkreÂtnõÂ specifikace odveÏ tvõÂ)

rÏ. 17 - v prÏõÂpadeÏ zmeÏny zaÂkladnõÂho jmeÏnõÂ se uvede hodnota noveÂho zaÂkladnõÂho jmeÏ nõÂ

rÏ. 18 - v prÏõÂpadeÏ zmeÏny celkoveÂho jmeÏ nõÂ se uvede novyÂ podõÂl na zaÂkladnõÂm jmeÏ nõÂ

rÏ. 19 - splaÂcõÂ-li se vklad postupneÏ , prÏedklaÂdaÂ se dalsÏõÂ ohlaÂsÏenõÂ pocÏõÂnaje druhou splaÂtkou vzÏdy na
konkreÂtnõÂ cÏaÂst splaÂceneÂho podõÂlu v rozsahu ohlaÂsÏenõÂ zmeÏny

rÏ. 20 - formou financovaÂnõÂ podõÂlu devizoveÂho tuzemce - cÏeskeÂho uÂcÏastnõÂka se rozumõÂ (uvede se cÏõÂselnyÂ
koÂd a naÂzev formy financovaÂnõÂ):
1 vlastnõÂ zdroje korunoveÂ, 2 vlastnõÂ zdroje devizoveÂ, 3 vlastnõÂ zdroje hmotneÂ, 4 vlastnõÂ
know-how, 5 uÂveÏ ry od devizoveÂho tuzemce, 6 uÂveÏ ry od devizoveÂho cizozemce, 7 dalsÏõÂ zdroje
(v tomto prÏõÂpadeÏ se uvede jejich konkreÂtnõÂ specifikace)

rÏ. 21, 22, 23 - uvedou se pouze uÂdaje devizoveÂho cizozemce s podõÂlem vysÏsÏõÂm nezÏ 10 % na zaÂkladnõÂm jmeÏnõÂ
zahranicÏnõÂho podniku; v prÏõÂpadeÏ potrÏeby se uÂdaje o dalsÏõÂch cizozemcõÂch uvedou na
samostatneÂm listeÏ se shodnyÂm oznacÏenõÂm porÏadoveÂho cÏõÂsla ohlaÂsÏenõÂ

rÏ. 24, 25 - PrÏedpoklaÂdanou dobou naÂvratnosti prostrÏedkuÊ vynalozÏenyÂch devizovyÂm tuzemcem na cÏeskou
prÏõÂmou investici do zahranicÏõÂ se rozumõÂ pocÏet let, za kteryÂ se bude soucÏet prÏedpoklaÂdanyÂch
dividend nebo podõÂluÊ na zisku prÏipadajõÂcõÂch rocÏneÏ na devizoveÂho tuzemce - cÏeskeÂho uÂcÏastnõÂka
prÏevedenyÂch do CÏ R rovnat prostrÏedkuÊ m celkoveÏ vynalozÏenyÂm devizovyÂm tuzemcem na
zahranicÏnõÂ prÏõÂmou investici. TeÏ mito prostrÏedky se rozumõÂ peneÏzÏnõÂ a nepeneÏ zÏnõÂ vklady, ktereÂ
devizovyÂ tuzemec vlozÏõÂ do zaÂkladnõÂho jmeÏnõÂ zahranicÏnõÂho podniku s cÏeskou prÏõÂmou investicõÂ,
resp. jeho podõÂl na zaÂkladnõÂm jmeÏ nõÂ, prÏõÂpadneÏ kupnõÂ cena odkupovaneÂho podõÂlu zahranicÏnõÂho
podniku nebo kupnõÂ cena nemovitosti

PoznaÂmka:
Pokud oznaÂmenõÂ vyrÏizuje jinaÂ osoba nezÏ devizovyÂ tuzemec - cÏeskyÂ uÂcÏastnõÂk, prÏilozÏõÂ se k oznaÂmenõÂ i plnaÂ moc
s oveÏ rÏenyÂmi podpisy.

Dojde-li ke zmeÏneÏ v ohlaÂsÏenõÂ prÏõÂmeÂ investice v zahranicÏõÂ, je nutno tuto skutecÏnost oznaÂmit do 20 dnuÊ
prÏõÂslusÏneÂ pobocÏce CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky formou noveÂho ºOhlaÂsÏenõÂº v rozsahu uÂdajuÊ na rÏ. 11, 12, 14 a vsÏech
ostatnõÂch, ktereÂ jsou zmeÏnou dotcÏeny; ohlaÂsÏenõÂ splaÂceneÂho podõÂlu devizoveÂho tuzemce na zaÂkladnõÂm jmeÏnõÂ
zahranicÏnõÂho podniku se prÏedklaÂdaÂ bance podle § 4 odst. 3 (rÏaÂdek 19).



PrÏõÂloha cÏ. 2

SbõÂrka zaÂkonuÊ cÏ. 93 / 1995Strana 1078 CÏ aÂstka 21

CÏ ESKAÂ NAÂ RODNIÂ BANKA Dev (CÏ NB) 6-50

OHLAÂ SÏ ENIÂ PENEÏ ZÏ NIÂHO UÂ VEÏ RU POSKYTNUTEÂ HO DEVIZOVEÂ MU CIZOZEMCIX)

DevizovyÂ tuzemec prÏedaÂ ohlaÂsÏenõÂ ve trojõÂm vyhotovenõÂ bance prÏi prÏedlozÏenõÂ

prÏõÂkazu pro prvnõÂ prÏevod peneÏ zÏnõÂch prostrÏedkuÊ devizoveÂmu cizozemci. PorÏadoveÂ cÏõÂslo ohlaÂsÏenõÂ: ..........

A : ZaÂkladnõÂ uÂdaje List cÏ.: .............

CÏ õÂs.

rÏaÂd. NaÂzev polozÏky

KoÂd

meÏny

ISO

UÂ daj

a b c 1

11 VyÂsÏe majetkoveÂho podõÂlu devizoveÂho

tuzemce - poskytovatele uÂveÏ ru na

zaÂkladnõÂm jmeÏnõÂ devizoveÂho cizozemce -

prÏõÂjemce uÂveÏ ru

v hodnoteÏ

12 v % x

13 NaÂzev (jmeÂno), praÂvnõÂ forma a sõÂdlo devizoveÂho

tuzemce - poskytovatele uÂveÏ ru, PSCÏ x

14 ICÏ O, u fyzickeÂ osoby rodneÂ cÏõÂslo: x

15 NaÂzev (jmeÂno), praÂvnõÂ forma, sõÂdlo a staÂt devizoveÂho

cizozemce - prÏõÂjemce uÂveÏ ru x

16 VyÂsÏe uÂveÏ ru

17 UÂ rokovaÂ sazba p.a. v % x

18 DalsÏõÂ devizoveÂ poplatky spojeneÂ s uÂveÏ rem - naÂzev

a vyÂsÏe

19 NaÂzev, sõÂdlo a staÂt banky poskytujjõÂcõÂ garance (v prÏõÂ-

padeÏ tuzemskeÂ banky i jejõÂ koÂd)

x

20 SmeÏ rovaÂnõÂ uÂveÏ ru do odveÏ tvõÂ x

x) podle § 2 odst. 1 põÂsm. c opatrÏenõÂ CÏ NB cÏ. .../1995

B : Struktura uÂveÏ ru (koÂ d meÏ ny ISO: ..........)

CÏ õÂs.

rÏaÂdku

UÂ cÏel uÂveÏ ru investice naÂkup

nemovitosti

provoz ostatnõÂ

strojnõÂ stavebnõÂ

d e 2 3 4 5 6

21 Celkem

C : PrÏehled cÏerpaÂnõÂ a splaÂcenõÂ uÂveÏ ru bez uÂ rokuÊ (koÂd meÏ ny ISO: ..........)

Rok cÏerpaÂnõÂ splaÂcenõÂ Rok cÏerpaÂnõÂ splaÂcenõÂ

f 7 8 9 f 7 8 9

ZpracovaÂno

dne:

RazõÂtko a podpis: Sestavil: CÏ õÂslo faxu:

CÏ õÂslo telefonu:

PotvrzenõÂ banky (datum, razõÂtko, podpis) :
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VYSVEÏ TLIVKY K VYPLNEÏ NIÂ Dev (CÏ NB) 6-50

PorÏadoveÂ cÏõÂslo
ohlaÂsÏenõÂ - devizovyÂ tuzemec kazÏdeÂ prÏedaneÂ ohlaÂsÏenõÂ oznacÏõÂ svyÂm porÏadovyÂm cÏõÂslem

K cÏaÂsti A:

sl. c - uvede se trÏõÂmõÂstnyÂ alfabetickyÂ koÂd meÏ ny ISO, ve ktereÂ byl peneÏ zÏnõÂ uÂveÏ r poskytnut

sl. 1 - hodnotoveÂ uÂdaje se uvaÂdõÂ v jednotkaÂch volneÏ smeÏ nitelneÂ meÏ ny

rÏ. 14 - rodneÂ cÏõÂslo vyplnÏ uje devizovyÂ tuzemec - fyzickaÂ osoba, pokud nemaÂ ICÏ O

rÏ. 16 - pokud byl uÂveÏ r poskytnut ve võÂce meÏ naÂch, uvedou se uÂdaje na dalsÏõÂch listech formulaÂrÏe
Dev (CÏ NB) 6-50 samostatneÏ pro kazÏdou meÏ nu

rÏ. 17 - uvede se druh uÂrokoveÂ sazby - fixnõÂ, variabilnõÂ; u variabilnõÂ uÂ rokoveÂ sazby je trÏeba uveÂst
i devizovyÂ trh, od ktereÂho se bude sazba odvõÂjet (naprÏ. LIBOR)

rÏ. 18 - uvedou se prÏedpoklaÂdaneÂ naÂklady spojeneÂ s uÂveÏ rem (spraÂvnõÂ poplatek, rezervacÏnõÂ poplatek),
jejich naÂzev a vyÂsÏe

rÏ. 19 - v prÏõÂpadeÏ , zÏe poskytovatel uÂveÏ ru nebude vyzÏadovat bankovnõÂ garanci, je to trÏeba vyÂslovneÏ
uveÂst; jako koÂd tuzemskeÂ banky se uvaÂdõÂ numerickyÂ koÂd banky pro clearing, kteryÂ je soucÏaÂstõÂ
koÂdu uÂcÏtuÊ pro platebnõÂ styk

rÏ. 20 - uvede se cÏõÂselneÂ oznacÏenõÂ a naÂzev odveÏ tvõÂ podle prÏevazÏujõÂcõÂ cÏinnosti:
1 zemeÏ deÏ lstvõÂ, 2 lesnictvõÂ a teÏ zÏba drÏeva, 3 dobyÂvaÂnõÂ nerostnyÂch surovin, 4 zpracovatelskyÂ
pruÊ mysl, 5 vyÂroba rozvod energiõÂ, 6 vyÂstavba a stavebnictvõÂ, 7 obchod, pohostinstvõÂ,
ubytovaÂnõÂ, 8 doprava, skladovaÂnõÂ, cestovnõÂ ruch, spoje, 9 ostatnõÂ

K cÏaÂsti B:

rÏ. 21 - uvede se prÏedpoklaÂdanaÂ struktura pouzÏitõÂ uÂveÏ ru; pokud byl uÂveÏ r poskytnut ve võÂce meÏ naÂch,
uvedou se uÂdaje o strukturÏe uÂveÏ ru za dalsÏõÂ meÏny na samostatnyÂch listech formulaÂrÏe
Dev (CÏ NB) 6-50

K cÏaÂsti C:

1. Uvede se sjednaneÂ cÏerpaÂnõÂ a splaÂcenõÂ uÂveÏ ru bez uÂrokuÊ ; pokud uÂveÏ r bude splaÂcen v jineÂ meÏneÏ nezÏ v meÏ neÏ , ve
ktereÂ bude cÏerpaÂn, bude prÏehled splaÂcenõÂ uÂveÏ ru bez uÂroku uveden na samostatneÂm listu formulaÂrÏe
Dev (CÏ NB) 6-50 .

2. V prÏõÂpadeÏ , zÏe uÂveÏ r bude splaÂcen formou kapitalizace splaÂtek uÂveÏ ru, je trÏeba u prÏõÂslusÏnyÂch hodnot ve sloupci 9
uveÂst põÂsmeno ºKº; v tomto prÏõÂpadeÏ se soucÏasneÏ prÏedklaÂdaÂ OhlaÂsÏenõÂ prÏõÂmeÂ investice v zahranicÏõÂ -
Dev (CÏ NB) 4-50.

3. JestlizÏe pocÏet rÏaÂdkuÊ v tabulce nebude dostacÏujõÂcõÂ, dokoncÏõÂ se prÏehled cÏerpaÂnõÂ a splaÂcenõÂ uÂveÏ ru bez uÂrokuÊ na
dalsÏõÂ listeÏ formulaÂrÏe Dev (CÏ NB) 6-50 .

PoznaÂmka:
Pokud oznaÂmenõÂ vyrÏizuje jinaÂ osoba nezÏ poskytovatel uÂveÏ ru, prÏilozÏõÂ se k oznaÂmenõÂ i plnaÂ moc s oveÏ rÏenyÂmi
podpisy.

Dojde-li k jakeÂkoliv zmeÏneÏ podmõÂnek v peneÏzÏnõÂm uÂveÏru poskytnuteÂm devizoveÂmu cizozemci, je nutno tuto
skutecÏnost oznaÂmit do 20 dnuÊ prÏõÂslusÏneÂ pobocÏce CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky formou noveÂho ºOhlaÂsÏenõÂº
v rozsahu uÂdajuÊ na rÏ. 13, 14, 15, 16 a vsÏech ostatnõÂch, ktereÂ jsou zmeÏnou dotcÏeny.



PrÏõÂloha cÏ. 3
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CÏ ESKAÂ NAÂ RODNIÂ BANKA Dev (CÏ NB) 5-50

OHLAÂ SÏ ENIÂ PENEÏ ZÏ NIÂHO UÂ VEÏ RU PRÏ IÂJATEÂ HO OD DEVIZOVEÂ MU CIZOZEMCEX)

DevizovyÂ tuzemec zasÏle ohlaÂsÏenõÂ ve trojõÂm vyhotovenõÂ bance do 20 dnuÊ od prÏipsaÂnõÂ

peneÏ zÏnõÂch prostrÏedkuÊ prÏi prvnõÂm cÏerpaÂnõÂ uÂveÏ ru na jeho uÂcÏet u teÂto banky. PorÏadoveÂ cÏõÂslo ohlaÂsÏenõÂ: ..........

A : ZaÂkladnõÂ uÂdaje List cÏ.: .............

CÏ õÂs.

rÏaÂd. NaÂzev polozÏky

KoÂd

meÏny

ISO

UÂ daj

a b c 1

11 VyÂsÏe majetkoveÂho podõÂlu devizoveÂho

cizozemce - poskytovatele uÂveÏ ru na

zaÂkladnõÂm jmeÏnõÂ devizoveÂho tuzemce -

prÏõÂjemce uÂveÏ ru

v hodnoteÏ

12 v % x

13 NaÂzev (jmeÂno), praÂvnõÂ forma a sõÂdlo devizoveÂho

tuzemce - prÏõÂjemce uÂveÏ ru, PSCÏ x

14 ICÏ O, u fyzickeÂ osoby rodneÂ cÏõÂslo: x

15 NaÂzev (jmeÂno), praÂvnõÂ forma, sõÂdlo a staÂt devizoveÂho

cizozemce - poskytovatele uÂveÏ ru x

16 VyÂsÏe uÂveÏ ru

17 UÂ rokovaÂ sazba p.a. v % x

18 DalsÏõÂ devizoveÂ poplatky spojeneÂ s uÂveÏ rem - naÂzev

a vyÂsÏe

19 KoÂd, naÂzev a sõÂdlo tuzemskeÂ banky poskytujõÂcõÂ

garanci

x

20 SmeÏ rovaÂnõÂ uÂveÏ ru do odveÏ tvõÂ x

x) podle § 2 odst. 1 põÂsm. c opatrÏenõÂ CÏ NB cÏ. .../1995

B : Struktura uÂveÏ ru (koÂ d meÏ ny ISO: ..........)

CÏ õÂs.

rÏaÂdku

UÂ cÏel uÂveÏ ru investice naÂkup

nemovitosti

provoz ostatnõÂ

strojnõÂ stavebnõÂ

d e 2 3 4 5 6

21 Celkem

22 z toho dovoz

C : PrÏehled cÏerpaÂnõÂ a splaÂcenõÂ uÂveÏ ru bez uÂ rokuÊ (koÂd meÏ ny ISO: ..........)

Rok cÏerpaÂnõÂ splaÂcenõÂ Rok cÏerpaÂnõÂ splaÂcenõÂ

f 7 8 9 f 7 8 9

ZpracovaÂno

dne:

RazõÂtko a podpis: Sestavil: CÏ õÂslo faxu:

CÏ õÂslo telefonu:

PotvrzenõÂ banky (datum, razõÂtko, podpis) :
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VYSVEÏ TLIVKY K VYPLNEÏ NIÂ Dev (CÏ NB) 5-50

PorÏadoveÂ cÏõÂslo
ohlaÂsÏenõÂ - devizovyÂ tuzemec kazÏdeÂ prÏedaneÂ ohlaÂsÏenõÂ oznacÏõÂ svyÂm porÏadovyÂm cÏõÂslem

K cÏaÂsti A:

sl. c - uvede se trÏõÂmõÂstnyÂ alfabetickyÂ koÂd meÏny ISO, ve ktereÂ byl peneÏzÏnõÂ uÂveÏ r poskytnut; v prÏõÂpadeÏ , zÏe
uÂveÏ r byl poskytnut v cÏeskeÂ meÏneÏ , uvede se koÂd CZK

sl. 1 - hodnotoveÂ uÂdaje se uvaÂdõÂ v jednotkaÂch volneÏ smeÏ nitelneÂ meÏ ny

rÏ. 11, 12, 15 - v prÏõÂpadeÏ potrÏeby se uÂdaje o dalsÏõÂch devizovyÂch cizozemcõÂch uvedou na samostatneÂm listeÏ

rÏ. 14 - rodneÂ cÏõÂslo vyplnÏ uje devizovyÂ tuzemec - fyzickaÂ osoba, pokud nemaÂ ICÏ O

rÏ. 16 - pokud byl uÂveÏ r poskytnut ve võÂce meÏ naÂch, uvedou se uÂdaje na dalsÏõÂch listech formulaÂrÏe
Dev (CÏ NB) 5-50 samostatneÏ pro kazÏdou meÏ nu

rÏ. 17 - uvede se druh uÂrokoveÂ sazby - fixnõÂ, variabilnõÂ; u variabilnõÂ uÂ rokoveÂ sazby je trÏeba uveÂst
i devizovyÂ trh, od ktereÂho se bude sazba odvõÂjet (naprÏ. LIBOR)

rÏ. 18 - uvedou se prÏedpoklaÂdaneÂ naÂklady spojeneÂ s uÂveÏ rem (spraÂvnõÂ poplatek, rezervacÏnõÂ poplatek),
jejich naÂzev a vyÂsÏe

rÏ. 19 - v prÏõÂpadeÏ , zÏe poskytovatel uÂveÏ ru nebude vyzÏadovat bankovnõÂ garanci, je to trÏeba vyÂslovneÏ uveÂst;
jako koÂd banky se uvaÂdõÂ numerickyÂ koÂd banky pro clearing, kteryÂ je soucÏaÂstõÂ koÂdu uÂcÏtuÊ pro
platebnõÂ styk

rÏ. 20 - uvede se cÏõÂselneÂ oznacÏenõÂ a naÂzev odveÏ tvõÂ podle prÏevazÏujõÂcõÂ cÏinnosti; v zaÂvorce je pro kazÏdeÂ
odveÏ tvõÂ uvedena prÏõÂslusÏnost k prvyÂm dveÏ ma mõÂstuÊ m cÏõÂselnyÂch koÂduÊ polozÏek cÏõÂselnõÂku odveÏ tvoveÂ
klasifikace ekonomickyÂch cÏinnostõÂ (OKECÏ ):
1 zemeÏdeÏ lstvõÂ (01, 05), 2 lesnictvõÂ a teÏ zÏba drÏeva (02), 3 dobyÂvaÂnõÂ nerostnyÂch surovin (10 azÏ 14),
4 zpracovatelskyÂ pruÊ mysl (15 azÏ 37), 5 vyÂroba rozvod energiõÂ (40, 41), 6 vyÂstavba
a stavebnictvõÂ (45, 46), 7 obchod, pohostinstvõÂ, ubytovaÂnõÂ (50, 51, 52, 55), 8 doprava,
skladovaÂnõÂ,cestovnõÂ ruch, spoje (60 azÏ 64), 9 ostatnõÂ (v tomto prÏõÂpadeÏ se teÂzÏ uvede konkreÂtnõÂ
specifikace naÂzvu polozÏky OKECÏ odpovõÂdajõÂcõÂ cÏõÂselnyÂm koÂduÊ m 65 azÏ 67, 70 azÏ 75, 80, 85,
90 azÏ 93, 95, 99)

K cÏaÂsti B:

rÏ. 21, 22 - uvede se prÏedpoklaÂdanaÂ struktura pouzÏitõÂ uÂveÏ ru; pokud byl uÂveÏ r poskytnut ve võÂce meÏ naÂch,
uvedou se uÂdaje o strukturÏe uÂveÏ ru za dalsÏõÂ meÏ ny na samostnyÂch listech formulaÂrÏe
Dev (CÏ NB) 5-50

K cÏaÂsti C:

1. Uvede se sjednaneÂ cÏerpaÂnõÂ a splaÂcenõÂ uÂveÏ ru bez uÂrokuÊ ; pokud uÂveÏ r bude splaÂcen v jineÂ meÏneÏ nezÏ v meÏ neÏ ,
ve ktereÂ bude cÏerpaÂn, bude prÏehled splaÂcenõÂ uÂveÏ ru bez uÂroku uveden na samostatneÂm listu formulaÂrÏe
Dev (CÏ NB) 5-50.

2. V prÏõÂpadeÏ , zÏe uÂveÏ r bude splaÂcen formou kapitalizace splaÂtek uÂveÏ ru, je trÏeba u prÏõÂslusÏnyÂch hodnot ve sloupci 9
uveÂst põÂsmeno ºKº.

3. JestlizÏe pocÏet rÏaÂdkuÊ v tabulce nebude dostacÏujõÂcõÂ, dokoncÏõÂ se prÏehled cÏerpaÂnõÂ a splaÂcenõÂ uÂveÏ ru bez uÂrokuÊ na
dalsÏõÂ listeÏ formulaÂrÏe Dev (CÏ NB) 5-50.

PoznaÂmka:
Pokud oznaÂmenõÂ vyrÏizuje jinaÂ osoba nezÏ poskytovatel uÂveÏ ru, prÏilozÏõÂ se k oznaÂmenõÂ i plnaÂ moc s oveÏ rÏenyÂmi podpisy.

Dojde-li k jakeÂkoliv zmeÏneÏ podmõÂnek v peneÏzÏnõÂm uÂveÏru prÏijateÂm devizoveÂmu cizozemci, je nutno tuto
skutecÏnost oznaÂmit do 20 dnuÊ prÏõÂslusÏneÂ pobocÏce CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ banky formou noveÂho ºOhlaÂsÏenõÂª v rozsahu
uÂdajuÊ na rÏ. 13, 14, 15, 16 a vsÏech ostatnõÂch, ktereÂ jsou zmeÏnou dotcÏeny.
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SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 12. uÂnora 1994 byla v Bangkoku podepsaÂna ObchodnõÂ
dohoda mezi vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky a vlaÂdou ThajskeÂho kraÂlovstvõÂ.

Dohoda na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 11 odst. 1 vstoupila v platnost dnem 14. brÏezna 1995. TõÂmto dnem pozbyla
platnosti ObchodnõÂ dohoda mezi vlaÂdou CÏ eskoslovenskeÂ socialistickeÂ republiky a vlaÂdou ThajskeÂho kraÂlovstvõÂ
ze dne 20. zaÂrÏõÂ 1978, vyhlaÂsÏenaÂ pod cÏ. 86/1979 Sb.

CÏ eskyÂ prÏeklad dohody se vyhlasÏuje soucÏasneÏ.

OBCHODNIÂ DOHODA

mezi

vlaÂdou CÏ eskeÂ republiky

a

vlaÂdou ThajskeÂho kraÂlovstvõÂ

VlaÂda CÏ eskeÂ republiky a vlaÂda ThajskeÂho kraÂlov-
stvõÂ (daÂle nazyÂvaneÂ ¹smluvnõÂ stranyª);

prÏejõÂce si podporovat a posilovat sveÂ obchodnõÂ
vztahy a

prÏesveÏdcÏeny o nezbytnosti trvaleÂ a uÂcÏinneÂ spolu-
praÂce, kteraÂ bude vzaÂjemneÏ prospõÂvat zaÂjmuÊ m obou
zemõÂ;

se dohodly takto:

CÏ laÂ nek 1

SmluvnõÂ strany budou v raÂmci svyÂch praÂvnõÂch
rÏaÂduÊ vyvõÂjet vesÏkereÂ uÂsilõÂ pro zesõÂlenõÂ a utuzÏovaÂnõÂ
svyÂch obchodnõÂch vztahuÊ a spolupraÂce.

CÏ laÂ nek 2

SmluvnõÂ strany si vzaÂjemneÏ poskytnou zachaÂzenõÂ
dle dolozÏky nejvysÏsÏõÂch vyÂhod, pokud jde o clo, daneÏ
a jineÂ poplatky, jakozÏ i o dalsÏõÂ formality vztahujõÂcõÂ se
k dovozu a vyÂvozu vyÂrobkuÊ z jedneÂ zemeÏ do druheÂ.

CÏ laÂ nek 3

UstanovenõÂ cÏlaÂnku 2 se vsÏak nebudou vztahovat
na vyÂhody, ktereÂ smluvnõÂ strany poskytujõÂ nebo po-
skytnou v budoucnosti svyÂm sousednõÂm zemõÂm za
uÂcÏelem usnadneÏnõÂ pohranicÏnõÂho styku a zemõÂm, ktereÂ
jsou spolu s jednou ze smluvnõÂch stran cÏleny celnõÂ unie
nebo oblasti volneÂho obchodu nebo jsou stranami pro-
zatõÂmnõÂ dohody smeÏrÏujõÂcõÂ k vytvorÏenõÂ celnõÂ unie nebo
oblasti volneÂho obchodu.

CÏ laÂ nek 4

V souladu s ustanovenõÂmi cÏlaÂnku 1 smluvnõÂ strany
budou rozsÏirÏovat sveÂ obchodnõÂ vztahy cestou rozvoje
a diverzifikace obchodu.

CÏ laÂ nek 5

S cõÂlem usnadnit pruÊ beÏh obchodnõÂ vyÂmeÏny, prÏõÂ-
slusÏneÂ uÂrÏady obou smluvnõÂch stran budou poskytovat
uÂrÏaduÊ m druheÂ smluvnõÂ strany informace o jejich opa-
trÏenõÂch v oblasti zahranicÏneÏ obchodnõÂ politiky a o ob-
chodnõÂch, sanitaÂrnõÂch, fytosanitaÂrnõÂch a jinyÂch nor-
maÂch.

CÏ laÂ nek 6

Dovoz a vyÂvoz vyÂrobkuÊ bude provaÂdeÏn v souladu
s praÂvnõÂm rÏaÂdem platnyÂm v obou zemõÂch, s mezinaÂrod-
nõÂmi obchodnõÂmi zvyklostmi a na zaÂkladeÏ kontraktuÊ
uzavrÏenyÂch mezi fyzickyÂmi osobami a/nebo praÂvnic-
kyÂmi osobami obou zemõÂ.

CÏ laÂ nek 7

Pro uÂcÏely naplneÏnõÂ teÂto dohody smluvnõÂ strany
budou podporovat a usnadnÏ ovat naÂsledujõÂcõÂ cÏinnosti
svyÂch prÏõÂslusÏnyÂch organizacõÂ a podnikuÊ :

a) PorÏaÂdaÂnõÂ obchodnõÂch setkaÂnõÂ, obchodnõÂch misõÂ,
obchodnõÂch a pruÊ myslovyÂch veletrhuÊ a vyÂstav, se-
minaÂrÏuÊ a pojednaÂnõÂ.

b) VyÂmeÏna zkusÏenostõÂ o jejich zahranicÏnõÂm obchodeÏ.

c) SpolupraÂce prÏi zkoumaÂnõÂ mozÏnosti rozsÏirÏovaÂnõÂ
prÏõÂstupu na trhy trÏetõÂch zemõÂ.
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d) ZjisÏt'ovaÂnõÂ probleÂmuÊ , ktereÂ braÂnõÂ vzaÂjemneÂ ob-
chodnõÂ spolupraÂci, a doporucÏenõÂ rÏesÏenõÂ, kteraÂ mo-
hou pomoci rozsÏõÂrÏit prÏõÂstup na trh v jejich prÏõÂslusÏ-
nyÂch staÂtech.

CÏ laÂ nek 8

1. KazÏdaÂ smluvnõÂ strana osvobodõÂ v souladu se
svyÂm praÂvnõÂm rÏaÂdem naÂsledujõÂcõÂ prÏedmeÏty druheÂ
smluvnõÂ strany od cel nebo jakyÂchkoliv jinyÂch fiskaÂl-
nõÂch poplatkuÊ :

a) zbozÏõÂ a materiaÂly pro veletrhy a vyÂstavy docÏas-
neÂho trvaÂnõÂ, ktereÂ nejsou urcÏeny pro prodej;

b) vzorek zbozÏõÂ vhodnyÂ jen pro tento uÂcÏel a bez
obchodnõÂ hodnoty.

2. TakoveÂ zbozÏõÂ, materiaÂl a vzorky, kteryÂch se
tyÂkaÂ odstavec 1 tohoto cÏlaÂnku, nebude prodaÂno
v zemi, do ktereÂ je dovaÂzÏeno, a bude z teÂ zemeÏ reex-
portovaÂno, pokud nebyl prÏedem obdrzÏen souhlas od
kompetentnõÂch uÂrÏaduÊ teÂ ktereÂ zemeÏ a nebyla zaplacena
prÏõÂslusÏnaÂ cla a daneÏ, jsou-li neÏjakeÂ.

CÏ laÂ nek 9

VsÏechny platby vznikleÂ na zaÂkladeÏ teÂto dohody
budou provaÂdeÏny ve volneÏ smeÏnitelneÂ meÏneÏ a budou
volneÏ prÏevoditelneÂ v souladu s devizovyÂmi prÏedpisy
platnyÂmi v obou zemõÂch.

CÏ laÂ nek 10

1. S cõÂlem usnadnÏ ovat provaÂdeÏnõÂ teÂto dohody se
smluvnõÂ strany dohodly zrÏõÂdit SmõÂsÏenou obchodnõÂ ko-
misi slozÏenou ze zaÂstupcuÊ jejich prÏõÂslusÏnyÂch uÂrÏaduÊ .
SlozÏenõÂ SmõÂsÏeneÂ obchodnõÂ komise bude na patrÏicÏneÂ
uÂrovni dohodnuteÂ mezi prÏõÂslusÏnyÂmi uÂrÏady smluvnõÂch
stran. SmõÂsÏenaÂ obchodnõÂ komise bude:

a) hodnotit stav provaÂdeÏnõÂ teÂto dohody;

b) zkoumat mozÏnosti zvysÏovaÂnõÂ a rozsÏirÏovaÂnõÂ
vzaÂjemneÂho obchodu a ekonomickyÂch vztahuÊ
mezi obeÏma zemeÏmi;

c) prÏedklaÂdat a posuzovat naÂvrhy s cõÂlem doporucÏit
smluvnõÂm stranaÂm opatrÏenõÂ pro dynamickyÂ rozvoj
obchodnõÂ spolupraÂce.

2. SmõÂsÏenaÂ obchodnõÂ komise se bude schaÂzet strÏõÂ-
daveÏ v CÏ eskeÂ republice a v ThajskeÂm kraÂlovstvõÂ, kdy-
koliv se prÏõÂslusÏneÂ staÂty dohodnou.

3. Se souhlasem prÏõÂslusÏnyÂch uÂrÏaduÊ obou smluv-
nõÂch stran se praÂce SmõÂsÏeneÂ obchodnõÂ komise mohou
uÂcÏastnit zaÂstupci spolecÏnostõÂ, ekonomickyÂch nebo fi-
nancÏnõÂch skupin a podnikuÊ . SmõÂsÏenaÂ obchodnõÂ komise
si stanovõÂ pravidla teÂto spoluuÂcÏasti.

CÏ laÂ nek 11

KazÏdaÂ smluvnõÂ strana oznaÂmõÂ diplomatickou ces-
tou druheÂ smluvnõÂ straneÏ splneÏnõÂ pozÏadavkuÊ pro vstup
teÂto dohody v platnost a vstoupõÂ v platnost dnem do-
rucÏenõÂ pozdeÏjsÏõÂ z obou noÂt.

Dohoda zuÊ stane v platnosti po dobu peÏti let a jejõÂ
platnost se bude automaticky prodluzÏovat o dalsÏõÂ rok,
pokud sÏest meÏsõÂcuÊ prÏed uplynutõÂm jejõÂ platnosti jedna
smluvnõÂ strana põÂsemneÏ neoznaÂmõÂ druheÂ smluvnõÂ
straneÏ svuÊ j uÂmysl ukoncÏit platnost dohody.

Tato dohoda muÊ zÏe byÂt zmeÏneÏna nebo doplneÏna
vzaÂjemnyÂm souhlasem smluvnõÂch stran, provedenyÂm
põÂsemnou formou. ZmeÏna nebo ukoncÏenõÂ teÂto dohody
neovlivnõÂ platnost kontraktuÊ , ktereÂ jizÏ byly uzavrÏeny
mezi fyzickyÂmi osobami a/nebo praÂvnickyÂmi osobami
obou zemõÂ.

Dnem vstupu teÂto dohody v platnost bude ukon-
cÏena platnost ObchodnõÂ dohody mezi vlaÂdou CÏ esko-
slovenskeÂ socialistickeÂ republiky a vlaÂdou ThajskeÂho
kraÂlovstvõÂ ze dne 20. zaÂrÏõÂ 1978.

Na duÊ kaz toho nõÂzÏe podepsanõÂ, praÂvoplatneÏ
zmocneÏni, podepsali tuto dohodu.

Vyhotoveno a podepsaÂno v Bangkoku dne
12. uÂnora 1994 ve dvou puÊ vodnõÂch vyhotovenõÂch v ja-
zyce anglickeÂm, prÏicÏemzÏ obeÏ zneÏjõÂ majõÂ stejnou platnost.
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Za vlaÂdu CÏ eskeÂ republiky: Za vlaÂdu ThajskeÂho kraÂlovstvõÂ:

Josef Zieleniec v. r. Prasong Soonsiri v. r.
ministr zahranicÏnõÂch veÏcõÂ ministr zahranicÏnõÂch veÏcõÂ
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SDEÏ LENIÂ

Ministerstva zahranicÏnõÂch veÏcõÂ

Ministerstvo zahranicÏnõÂch veÏcõÂ sdeÏluje, zÏe dne 20. dubna 1995 byl v BratislaveÏ podepsaÂn Protokol mezi
Ministerstvem sÏkolstvõÂ, mlaÂdezÏe a teÏlovyÂchovy CÏ eskeÂ republiky a Ministerstvem sÏkolstvõÂ SlovenskeÂ republiky
o spolupraÂci v oblasti vzdeÏlaÂvaÂnõÂ na leÂta 1995 ± 1998.

Protokol vstoupil v platnost na zaÂkladeÏ sveÂho cÏlaÂnku 13 dnem podpisu, tj. dnem 20. dubna 1995, a zuÊ stane
v platnosti do 30. zaÂrÏõÂ 1998.

Do cÏeskeÂho zneÏnõÂ Protokolu lze nahleÂdnout na Ministerstvu zahranicÏnõÂch veÏcõÂ a Ministerstvu sÏkolstvõÂ,
mlaÂdezÏe a teÏlovyÂchovy.
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O PAT RÏ E N IÂ UÂ S T RÏ E D N IÂ C H O R G AÂ N UÊ

O P A T RÏ E N IÂ

CÏ eskeÂho statistickeÂho uÂrÏadu

ze dne 21. kveÏtna 1995

o aktualizaci klasifikace zameÏstnaÂnõÂ

CÏ eskyÂ statistickyÂ uÂrÏad podle § 24 odst. 4 zaÂkona CÏ eskeÂ naÂrodnõÂ rady cÏ. 278/1992 Sb., o staÂtnõÂ statistice,
vyhlasÏuje zmeÏny a doplnÏ ky klasifikace zameÏstnaÂnõÂ1) zavedeneÂ opatrÏenõÂm CÏ eskeÂho statistickeÂho uÂrÏadu ze dne
28. uÂnora 1994, ktereÂ bylo vyhlaÂsÏeno v cÏaÂstce 20/1994 Sb.

PrÏehled zmeÏn a doplnÏ kuÊ je uveden v prÏõÂloze tohoto opatrÏenõÂ. ZmeÏny a doplnÏ ky byly vypracovaÂny pro
odstraneÏnõÂ rozdõÂluÊ mezi klasifikacõÂ zameÏstnaÂnõÂ a mezinaÂrodnõÂm standardem ISCO-88 (International Standard
Classification of Occupations).

Toto opatrÏenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ.

PrÏedseda

CÏ eskeÂho statistickeÂho uÂrÏadu:

Ing. Outrata v. r.

PrÏõÂloha

ZmeÏny a doplnÏ ky klasifikace zameÏstnaÂnõÂ

HlavnõÂ trÏ õÂda 1:

112 7 vedoucõÂ pracovnõÂci uÂstrÏednõÂch a oblastnõÂch orgaÂnuÊ staÂtnõÂ spraÂvy (mõÂstoprÏedsedoveÂ, naÂmeÏstci, rÏediteleÂ,
vedoucõÂ uÂtvaruÊ )

116
tyto polozÏky se rusÏõÂ, prÏevaÂdeÏjõÂ se do hlavnõÂ trÏõÂdy 0

116 0

HlavnõÂ trÏ õÂda 2:

skupina 241 (noveÂ usporÏaÂdaÂnõÂ u podskupin 241 2 a 241 3 ± prÏehozenõÂ porÏadõÂ):
241 2 odbornõÂ pracovnõÂci na uÂseku zameÏstnaneckyÂch, personaÂlnõÂch veÏcõÂ
241 3 odbornõÂ pracovnõÂci v bankovnictvõÂ a pojisÏt'ovnictvõÂ

skupina 244 (noveÂ usporÏaÂdaÂnõÂ u podskupin 244 5, 244 6 a 244 7):
244 5 psychologoveÂ
244 6 odbornõÂ pracovnõÂci v oblasti sociaÂlnõÂ peÂcÏe (kromeÏ rÏadovyÂch ± hlavnõÂ trÏõÂda 3)
244 7 tlumocÏnõÂci a prÏekladateleÂ

skupina 245 (noveÂ usporÏaÂdaÂnõÂ):
245 1 spisovateleÂ, autorÏi, kritikoveÂ, novinaÂrÏi, redaktorÏi
245 2 socharÏi, malõÂrÏi, umeÏlecÏtõÂ restauraÂtorÏi, grafici a vyÂtvarnõÂci
245 3 hudebnõÂ skladateleÂ, dirigenti, zpeÏvaÂci, hudebnõÂci
245 4 choreografoveÂ, baletnõÂ mistrÏi a tanecÏnõÂci
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1) Klasifikace zameÏstnaÂnõÂ byla vydaÂna tiskem ve trÏech svazcõÂch (1. svazek ± metodickaÂ a systematickaÂ cÏaÂst, 2. svazek ±
vysveÏtlivky, 3. svazek ± abecednõÂ seznam zameÏstnaÂnõÂ) firmou SIAK, s. r. o. 764 21 ZlõÂn-Louky. Na disketeÏ je k dispozici
v odboru informacÏnõÂch sluzÏeb CÏ eskeÂho statistickeÂho uÂrÏadu.



245 5 rezÏiseÂrÏi, sceÂnaÂristeÂ, dramaturgoveÂ divadel, filmu, rozhlasu a televize, vypraveÏcÏi
245 6 komentaÂtorÏi, reporteÂrÏi a zÏurnalisteÂ v televizi a rozhlase
245 7 herci (vcÏ. loutkohercuÊ ), animaÂtorÏi
245 8 umeÏlecÏtõÂ designeÂrÏi a naÂvrhaÂrÏi
245 9 ostatnõÂ umeÏlecÏtõÂ pracovnõÂci jinde neuvedenõÂ

HlavnõÂ trÏ õÂda 3:

skupina 322 (noveÂ usporÏaÂdaÂnõÂ):
322 1 asistenti zdravotnicÏtõÂ
322 2 asistenti hygienickeÂ sluzÏby
322 3 dietetici a odbornõÂci na vyÂzÏivu
322 4 optici a optometrici
322 5 zubnõÂ asistenti
322 6 rehabilitacÏnõÂ a fyzioterapeuticÏtõÂ pracovnõÂci (vcÏ. odbornyÂch maseÂruÊ )
322 7 veterinaÂrnõÂ asistenti
322 8 farmaceuticÏtõÂ pracovnõÂci
322 9 ostatnõÂ strÏednõÂ zdravotnicÏtõÂ pracovnõÂci jinde neuvedenõÂ

HlavnõÂ trÏ õÂda 4:

skupina 411 (noveÂ usporÏaÂdaÂnõÂ):
411 1 põÂsarÏky ± opisovacÏky, stenotypistky
411 2 kancelaÂrÏsÏtõÂ a manipulacÏnõÂ pracovnõÂci a obsluha zarÏõÂzenõÂ na zpracovaÂnõÂ textu (telex, telefax, daÂlnopis...)
411 3 pracovnõÂci prÏõÂpravy dat VT
411 4 obsluha kalkulacÏnõÂch strojuÊ
411 5 sekretaÂrÏky, sekretaÂrÏi

HlavnõÂ trÏ õÂda 5:

podskupina 514 6 balzamovacÏi se rusÏõÂ a prÏevaÂdõÂ do podskupiny 321 1
podskupina 516 4 se rusÏõÂ a prÏevaÂdõÂ do hlavnõÂ trÏõÂdy 0

HlavnõÂ trÏ õÂda 7:

skupina 712 (noveÂ usporÏaÂdaÂnõÂ):
712 1 zednõÂci z tradicÏnõÂch materiaÂluÊ (bambus, hlõÂna atd.)
712 2 zednõÂci, kamenõÂci, omõÂtkaÂrÏi
712 3 betonaÂrÏi, deÏlnõÂci specializovanõÂ na poklaÂdaÂnõÂ betonovyÂch povrchuÊ a teraca
712 4 tesarÏi a truhlaÂrÏi
712 5 stavebnõÂ montaÂzÏnõÂci
712 6 asfalteÂrÏi, dlazÏdicÏi
712 7 lesÏenaÂrÏi
712 9 ostatnõÂ stavebnõÂ deÏlnõÂci hlavnõÂ stavebnõÂ vyÂroby a pracovnõÂci v ostatnõÂch oborech jinde neuvedenõÂ

skupina 721 (prÏehozenõÂ porÏadõÂ):
721 6 cÏlenoveÂ potaÂpeÏcÏskyÂch cÏet (opravaÂrÏi, monteÂrÏi... provaÂdeÏjõÂcõÂ ruÊ zneÂ praÂce pod vodou, vcÏ. zaÂchranaÂrÏuÊ )
721 7 monteÂrÏi ± kotlaÂrÏi

skupina 722 (noveÂ usporÏaÂdaÂnõÂ):
722 1 kovaÂrÏi, obsluha kovacõÂch lisuÊ , obsluha bucharuÊ
722 2 naÂstrojarÏi, kovomodelaÂrÏi, kovodeÏlnõÂci, zaÂmecÏnõÂci
722 3 serÏizovacÏi a obsluha obraÂbeÏcõÂch strojuÊ (kromeÏ obsluhy automatickyÂch a poloautomatickyÂch strojuÊ )
722 4 brusicÏi, lesÏticÏi a ostrÏicÏi naÂstrojuÊ
722 5 pusÏkarÏi
722 6 umeÏlecÏtõÂ pozlacovacÏi, zlatotepci, cõÂnarÏi apod.
722 7 umeÏlecÏtõÂ zaÂmecÏnõÂci a umeÏlecÏtõÂ kovaÂrÏi
722 8 kovolijci, cizeleÂrÏi

skupina 731 (noveÂ usporÏaÂdaÂnõÂ):
731 1 vyÂrobci, mechanici a opravaÂrÏi prÏesnyÂch prÏõÂstrojuÊ a zarÏõÂzenõÂ (optickyÂch, meÏrÏicõÂch, chirurgickyÂch, vakuaÂrÏ-

skyÂch zarÏõÂzenõÂ, hodin a hodinek a podobnyÂch prÏesnyÂch prÏõÂstrojuÊ a zarÏõÂzenõÂ)
731 2 vyÂrobci a ladicÏi hudebnõÂch naÂstrojuÊ
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731 3 klenotnõÂci a zlatnõÂci (vyÂrobci a opravaÂrÏi sÏperkuÊ a prÏedmeÏtuÊ z drahyÂch kovuÊ )
731 4 ortopedicÏtõÂ mechanici a protetici, bandazÏisteÂ vcÏ. vyÂrobcuÊ a opravaÂrÏuÊ zubnõÂch pomuÊ cek a proteÂz

HlavnõÂ trÏ õÂda 8:

skupina 812 (noveÂ usporÏaÂdaÂnõÂ u podskupin 812 3, 812 4 a 812 5):
812 3 obsluha zarÏõÂzenõÂ na tepelneÂ zpracovaÂnõÂ kovuÊ
812 4 obsluha zarÏõÂzenõÂ na tazÏenõÂ a protlacÏovaÂnõÂ kovuÊ
812 5 obsluha zarÏõÂzenõÂ na tvaÂrÏenõÂ kovuÊ ve vaÂlcovnaÂch

skupina 822 (noveÂ usporÏaÂdaÂnõÂ u podskupin 822 3, 822 4, 822 5):
822 3 obsluha strojuÊ prÏi konecÏneÂ uÂpraveÏ a nanaÂsÏenõÂ ochrannyÂch povlakuÊ na kovoveÂ prÏedmeÏty (vcÏ. galvanizovaÂnõÂ

a elektrolytickeÂho pokovovaÂnõÂ)
822 4 obsluha strojuÊ na vyÂrobu fotografickyÂch materiaÂluÊ (vcÏ. tisku fotografiõÂ)
822 5 obsluha strojuÊ na vyÂrobu toaletnõÂch a kosmetickyÂch vyÂrobkuÊ

skupina 825 (noveÂ usporÏaÂdaÂnõÂ):
825 1 obsluha tiskaÂrenskyÂch strojuÊ
825 2 obsluha automatickyÂch a poloautomatickyÂch knihvazacÏskyÂch strojuÊ
825 3 obsluha strojuÊ na vyÂrobu prÏedmeÏtuÊ z lepenky (vcÏ. kartonaÂzÏe)
825 4 obsluha kopõÂrovacõÂch strojuÊ
825 5 obsluha strojuÊ na vyÂrobu prÏedmeÏtuÊ z papõÂru (saÂcÏky, obaÂlky, kelõÂmky vcÏ. celofaÂnovyÂch prÏedmeÏtuÊ )

832 5 rÏidicÏi paÂsovyÂch vozidel se rusÏõÂ, prÏevaÂdõÂ se do hlavnõÂ trÏõÂdy 0 (v civilu jsou tito rÏidicÏi ve skupineÏ 833)

HlavnõÂ trÏ õÂda 9:

skupina 911 (noveÂ usporÏaÂdaÂnõÂ u podskupin 911 3 a 911 4 ± prÏehozenõÂ porÏadõÂ)
911 3 podomnõÂ prodavacÏi a obchodnõÂ poslõÂcÏci
911 4 poulicÏnõÂ prodavacÏi tisku, kameloti (vcÏ. rozvaÂzÏecÏuÊ tisku)

skupina 913:
913 4 sanitaÂrÏi se rusÏõÂ a prÏevaÂdõÂ do podskupiny 513 2

skupina 914 (noveÂ usporÏaÂdaÂnõÂ u podskupin 914 2 a 914 3 ± prÏehozenõÂ porÏadõÂ):
914 2 cÏisticÏi oken
914 3 sÏkolnõÂci vcÏ. sÏkolnõÂkuÊ -uÂdrzÏbaÂrÏuÊ

podskupina 933 4 se rusÏõÂ a prÏevaÂdõÂ do podskupiny 413 1

HlavnõÂ trÏ õÂda 0:

RusÏõÂ se trÏõÂdeÏnõÂ osob bez pracovnõÂho zarÏazenõÂ, ktereÂ prÏedmeÏtneÏ do klasifikace zameÏstnaÂnõÂ nepatrÏõÂ. V souladu
s ISCO-88 se v hlavnõÂ trÏõÂdeÏ 0 budou klasifikovat PrÏõÂslusÏnõÂci armaÂdy.

01 PRÏ IÂSLUSÏNIÂCI ARMAÂ DY

001 PrÏõÂslusÏnõÂci armaÂdy
001 1 PrÏõÂslusÏnõÂci armaÂdy

Ministerstvo financõÂ

vydalo podle § 4 odst. 2 zaÂkona cÏ. 563/1991 Sb., o uÂcÏetnictvõÂ, opatrÏenõÂ cÏ. j. 283/14 711/1995 ze dne 19. dubna
1995, kteryÂm se doplnÏ uje opatrÏenõÂ FederaÂlnõÂho ministerstva financõÂ cÏ. j. V/2±31 393/1992, kteryÂm se
stanovõÂ uÂ cÏetnõÂ vyÂkazy pro rozpocÏtoveÂ a prÏõÂspeÏvkoveÂ organizace a obce.

OpatrÏenõÂ nabyÂvaÂ uÂcÏinnosti dnem vyhlaÂsÏenõÂ a postupuje se podle neÏho pocÏõÂnaje 1. lednem 1995.

OpatrÏenõÂ bude uverÏejneÏno ve FinancÏnõÂm zpravodaji.
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SbõÂrka zaÂkonuÊ 1995

VydaÂvaÂ a tiskne: Ministerstvo vnitra, odbor vydavatelstvõÂ a tisku, BartuÊ nÏ kova 4, posÏt. schr. 10, 149 00 Praha 415, telefon (02) 792 70 11, fax (02) 795 26 03
- Redakce: Nad sÏtolou 3, posÏt. schr. 21/SB, 170 34 Praha 7 - HolesÏovice, telefon: (02) 37 69 71 a 37 88 77, fax (02) 37 88 77 - Administrace: põÂsemneÂ
objednaÂvky prÏedplatneÂho, zmeÏny adres a pocÏtu odebõÂranyÂch vyÂtiskuÊ - SEVT, a. s., Pod plynojemem 93, 180 00 Praha 8, telefon (02) 663 100 71
l. 154-159, fax (02) 683 19 86. ObjednaÂvky do zahranicÏõÂ (mimo SlovenskeÂ republiky) vyrÏizuje ARTIA-PEGAS PRESS, s. r. o., NaÂrodnõÂ 25, 111 21 Pra-
ha 1, telefon (02) 26 20 81, fax (02) 242 278 72. ObjednaÂvky v Slovenskej republike prijõÂma a titul distribuuje Magnet Press Slovakia, s. r. o.,
GroÈ sslingova 62, 811 09 Bratislava, telefoÂn (07) 32 30 56, kl. 54, tel./fax (07) 36 13 90 - RocÏnõÂ prÏedplatneÂ se stanovuje za dodaÂvku kompletnõÂho
rocÏnõÂku vcÏetneÏ rejstrÏõÂku a je od prÏedplatiteluÊ vybõÂraÂno formou zaÂloh ve vyÂsÏi oznaÂmeneÂ ve SbõÂrce zaÂkonuÊ . ZaÂveÏrecÏneÂ vyuÂcÏtovaÂnõÂ se provaÂdõÂ po dodaÂnõÂ
kompletnõÂho rocÏnõÂku na zaÂkladeÏ pocÏtu skutecÏneÏ vydanyÂch cÏaÂstek (prvnõÂ zaÂloha cÏinõÂ 1300,± KcÏ) - VychaÂzõÂ podle potrÏeby.

Distribuce: prÏedplatneÂ, jednotliveÂ cÏaÂstky na objednaÂvku i za hotoveÂ ± SEVT,
a. s., Pod plynojemem 93, 180 00 Praha 8, telefon (02) 663 100 71, l. 154-159;
drobnyÂ prodej v prodejnaÂch SEVT, a. s., ± Praha 5 - SmõÂchov, ElisÏky PesÏkoveÂ 14,
tel. (02) 24 51 01 09 ± Praha 4, JihlavskaÂ 405, tel. (02) 692 82 87 ± Karlovy Vary,
SokolovskaÂ 53, tel. (017) 460 72 ± Brno, CÏ eskaÂ 14, tel. (05) 422 139 62 ± Ostrava,
Dr. SÏmerala 27, tel. (069) 22 63 42 a ve vybranyÂch knihkupectvõÂch. DistribucÏnõÂ
podmõÂnky prÏedplatneÂho: jednotliveÂ cÏaÂstky jsou expedovaÂny prÏedplatiteluÊ m
neprodleneÏ po dodaÂnõÂ z tiskaÂrny. ObjednaÂvky noveÂho prÏedplatneÂho jsou vy-
rÏizovaÂny do 15 dnuÊ a pravidelneÂ dodaÂvky jsou zahajovaÂny od nejblizÏsÏõÂ cÏaÂstky
po oveÏrÏenõÂ uÂhrady prÏedplatneÂho nebo jeho zaÂlohy. CÏ aÂstky vysÏleÂ v dobeÏ od
zaevidovaÂnõÂ prÏedplatneÂho do jeho uÂhrady jsou doposõÂlaÂny jednoraÂzoveÏ. ZmeÏny
adres a pocÏtu odebõÂranyÂch vyÂtiskuÊ jsou provaÂdeÏny do 15 dnuÊ . LhuÊ ta pro uplat-
neÏnõÂ reklamacõÂ je stanovena na 15 dnuÊ od data rozeslaÂnõÂ, po teÂto lhuÊ teÏ jsou
reklamace vyrÏizovaÂny jako beÏzÏneÂ objednaÂvky za uÂhradu. V põÂsemneÂm styku
vzÏdy uvaÂdeÏjte ICÏ O (praÂvnickaÂ osoba), rodneÂ cÏõÂslo bez lomõÂtka (fyzickaÂ osoba)
a kmenoveÂ cÏõÂslo prÏedplatitele. PodaÂvaÂnõÂ novinovyÂch zaÂsilek povoleno RÏ edi-
telstvõÂm posÏtovnõÂ prÏepravy Praha cÏ. j. 1173/93 ze dne 9. dubna 1993. PodaÂvanie
novinovyÂch zaÂsielok v Slovenskej republike povoleneÂ RPP Bratislava, posÏta 12,
cÏ. j. 443/94 zo dnÏ a 27. 11. 1994.

Ministerstvo praÂce a sociaÂlnõÂch veÏcõÂ

oznamuje, zÏe v souladu s § 9 odst. 1 zaÂkona cÏ. 2/1991 Sb., o kolektivnõÂm vyjednaÂvaÂnõÂ, byly u neÏj ulozÏeny od
1. dubna 1995 do 30. dubna 1995 tyto kolektivnõÂ smlouvy vysÏsÏõÂho stupneÏ :

1. KolektivnõÂ smlouva vysÏsÏõÂho stupneÏ uzavrÏenaÂ dne 31. 1. 1995 (na obdobõÂ od 1. 2. 1995 do 31. 12. 1995)
mezi
OdborovyÂm svazem KOVO
a
Svazem pruÊ myslu a dopravy CÏ R zastupujõÂcõÂm cÏleny Svazu vyÂrobcuÊ a dodavateluÊ strojõÂrenskeÂ techniky.

2. KolektivnõÂ smlouva vysÏsÏõÂho stupneÏ uzavrÏenaÂ dne 27. 3. 1995 (na obdobõÂ od 1. 4. 1995 do 31. 3. 1996)
mezi
OdborovyÂm svazem KOVO
a
SpolecÏenstvõÂm pruÊ myslovyÂch podnikuÊ Moravy a Slezska.

3. KolektivnõÂ smlouva vysÏsÏõÂho stupneÏ uzavrÏenaÂ dne 31. 3. 1995 (na obdobõÂ od 1. 4. 1995 do 31. 12. 1995)
mezi
OdborovyÂm svazem KOVO
a
CÏ eskomoravskou elektrotechnickou asociacõÂ.

4. KolektivnõÂ smlouva vysÏsÏõÂho stupneÏ na rok 1995 uzavrÏenaÂ dne 15. 3. 1995
mezi
OdborovyÂm svazem energetikuÊ ,
CÏ eskyÂm odborovyÂm svazem severozaÂpadnõÂch energetikuÊ
a
CÏ eskyÂm svazem zameÏstnavateluÊ v energetice.

5. VysÏsÏõÂ kolektivnõÂ smlouva na rok 1995 uzavrÏenaÂ dne 16. 2. 1995
mezi
OdborovyÂm svazem zameÏstnancuÊ dopravy, silnicÏnõÂho hospodaÂrÏstvõÂ
a autoopravaÂrenstvõÂ CÏ ech a Moravy
a
Svazem zameÏstnavateluÊ a podnikateluÊ CÏ R v dopraveÏ,
SdruzÏenõÂm DP v CÏ R.

6. KolektivnõÂ smlouva vysÏsÏõÂho stupneÏ uzavrÏenaÂ dne 17. 3. 1995 (na obdobõÂ od 1. 4. 1995 do 31. 3. 1996)
mezi OdborovyÂm svazem KOVO
a
Svazem zameÏstnavateluÊ v leteckeÂm pruÊ myslu.
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